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SÉANCE PLÉNIÈRE PLENUMVERGADERING 
 

du 

 

JEUDI 25 NOVEMBRE 2021 

 

Soir 

 

______ 

 

 

van 

 

DONDERDAG 25 NOVEMBER 2021 

 

Avond 

 

______ 

 

 

 

 

La séance est ouverte à 17 h 30 par Mme Eliane 

Tillieux, présidente. 

 

De vergadering wordt geopend om 17.30 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 

l'ouverture de la séance: MM. Frank 

Vandenbroucke et Vincent Van Quickenborne et 

Mme Eva De Bleeker. 

 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 

ministers van de federale regering: de heren Frank 

Vandenbroucke en Vincent Van Quickenborne en 

mevrouw Eva De Bleeker. 

 

Projet de loi 

 

Wetsontwerp 

 

01 Projet de loi visant à rendre la justice plus 

humaine, plus rapide et plus ferme (2175/1-15) 

 

01 Wetsontwerp om justitie menselijker, sneller 

en straffer te maken (2175/1-15) 

 

Discussion générale 

 

La présidente: Mme De Wit, rapporteur, fait un 

rapport oral. 

 

Algemene bespreking 

 

De voorzitster: Mevrouw De Wit, rapporteur, geeft 

een mondeling verslag.  

 

01.01  Sophie De Wit, rapporteur: Il y a quelques 

semaines, le projet de loi à l'examen avait déjà été 

inscrit à l'ordre du jour de la séance plénière, mais 

l'avis du Conseil d'État avait à l'époque été 

demandé au sujet d'un amendement. La majorité a 

alors ajouté un nouvel amendement, qui vient d'être 

discuté en commission de la Justice. Mon rapport 

verbal portera uniquement sur ce point. Pour tous 

les autres points, je renvoie au rapport écrit. 

 

Le nouvel amendement supprime l'article 120, par 

l'effet duquel les personnes internées pouvaient de 

nouveau séjourner en prison. La majorité bénéficie 

du soutien de l'opposition dans cette meilleure 

conception des choses. Le cdH et le PTB ont 

avancé des arguments analogues, qui ont 

cependant été retirés. 

 

L'article 131 a été modifié de telle sorte que le 

directeur de prison ne puisse pas être tenu 

individuellement responsable sur le plan pénal. 

L'amendement a également été accepté sur ce 

point et a été adopté à l'unanimité en commission. 

01.01  Sophie De Wit, rapporteur: Enkele weken 

geleden was dit wetsontwerp al eens geagendeerd 

in de plenaire zitting, maar toen werd het advies van 

de Raad van State gevraagd over een 

amendement. Daarop heeft de meerderheid een 

nieuw amendement toegevoegd dat daarnet werd 

besproken in de commissie Justitie. Ik zal enkel 

daarover een mondeling verslag uitbrengen. Voor al 

het overige verwijs ik naar het schriftelijk verslag. 

 

Het nieuwe amendement schrapt artikel 120, dat 

ertoe leidde dat geïnterneerden opnieuw in 

gevangenissen zouden kunnen verblijven. De 

meerderheid wordt in dit voortschrijdend inzicht 

gesteund door de oppositie. Er waren gelijkaardige 

amendementen van cdH en PVDA geweest die 

echter ingetrokken werden.  

 

Artikel 131 werd gewijzigd zodat de 

gevangenisdirecteur niet individueel strafrechtelijk 

aansprakelijk kan gesteld worden. Het amendement 

werd ook op dat punt aanvaard en het werd in de 

commissie unaniem goedgekeurd.  
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Lors du vote sur l'ensemble du projet de loi, les 

partis de la majorité l'ont approuvé, le Vlaams 

Belang a voté contre et la N-VA et le PVDA-PTB se 

sont abstenus. 

 

 

Bij de stemming over het hele wetsontwerp keurden 

de meerderheidspartijen het goed, het Vlaams 

Belang stemde tegen en de N-VA en PVDA-PTB 

onthielden zich. 

 

Je vais à présent expliquer la position de mon 

groupe.  

 

Comme son intitulé l'indique, ce projet de loi vise à 

rendre la justice de ce pays "plus humaine, plus 

rapide et plus ferme", mais il s'agit en fait d'une loi 

typique portant des dispositions diverses. La plupart 

des articles portent sur des modifications 

techniques et des améliorations d'ordre linguistique. 

Il est donc inapproprié de donner à ce projet de loi 

l'intitulé de l'un ou l'autre slogan du ministre.  

 

Notre pays a déjà été condamné pour avoir 

continué à accueillir, faute de place, des internés 

dans des prisons. Initialement, la majorité souhaitait 

intégrer cette possibilité dans la loi. Heureusement, 

l'opposition a fait en sorte d'obtenir l'avis du Conseil 

d'État, après quoi la majorité a retiré ce point. Cela 

a peut-être permis de résoudre le problème sur le 

plan juridique, mais pas quant au fond. Force est de 

se demander comment cette loi rendra cette 

situation plus humaine. 

 

Dan zal ik nu het standpunt van mijn fractie 

verwoorden.  

 

Dit wetsontwerp wil volgens zijn titel de justitie in dit 

land 'menselijker, sneller en straffer' maken – de 

MSS-wet noemen sommigen het –, maar eigenlijk is 

het een typische wet diverse bepalingen. De meeste 

artikelen gaan over technische wijzigingen en 

taalkundige verbeteringen. Het is dan ook niet 

gepast om dit wetsontwerp de titel van een of 

andere slogan van de minister te geven.  

 

Ons land werd al veroordeeld omdat 

geïnterneerden door plaatsgebrek nog steeds 

worden opgevangen in gevangenissen. 

Aanvankelijk wilde de meerderheid die mogelijkheid 

nu ook in de wet inschrijven. De oppositie zorgde er 

gelukkig voor dat het advies van de Raad van State 

gevraagd werd, waarna de meerderheid dit heeft 

ingetrokken. Daarmee is het probleem weliswaar 

juridisch opgelost, maar wordt er niets gedaan aan 

het probleem ten gronde. Hoe deze wet deze 

situatie menselijker zal maken, is nog maar de 

vraag. 

 

Je me réjouis de la correction qui a été apportée 

concernant la responsabilité individuelle des 

directeurs de prison. Il est toutefois regrettable qu'il 

ait d'abord fallu l'avis du Conseil d'État à cet effet. 

 

 

L'interdiction de port en cas de délits liés à la 

drogue était déjà demandée depuis un certain 

temps. Il s'agit d'une sanction importante et d'une 

mesure de sécurité. Nous soutenons ce principe. 

Nous avons toutefois des questions pratiques quant 

à l'application effective de cette mesure. Chaque 

instance concernée doit être informée, ce qui n'est 

toutefois pas encore possible à l'heure actuelle. Le 

port n'est pas non plus une zone fermée, ce qui 

complique l'application de la mesure. 

 

De verbetering inzake de individuele 

verantwoordelijkheid van de gevangenisdirecteurs 

vind ik een goede zaak. Het is alleen jammer dat 

daarvoor eerst het advies van de Raad van State 

nodig was. 

 

Het havenverbod bij drugsdelicten werd al een tijdje 

gevraagd. Het is een belangrijke sanctie en een 

veiligheidsmaatregel. Wij steunen dit principe. Wij 

hebben wel praktische vragen over de handhaving. 

Elke betrokken instantie moet ingelicht worden, 

maar dat kan vandaag nog niet. De haven is ook 

geen afgesloten gebied, hetgeen de handhaving 

bemoeilijkt.  

 

Le projet de loi à l'examen permet d'étendre l'accès 

au point de contact central. Le magistrat de 

l'application des peines, le ministère public, le juge 

de paix et le tribunal d'entreprise y auront 

également accès. En accordant l'accès au juge de 

paix dans le cadre d'une administration provisoire 

ou au tribunal de l'entreprise, on fait, selon moi, un 

usage impropre du point de contact. L'Autorité de 

protection des données (APD) a explicitement 

exprimé des réserves à ce sujet. Le ministre a 

De toegang tot het Centraal Aanspreekpunt (CAP) 

wordt door dit wetsontwerp uitgebreid. Ook de 

strafuitvoeringsmagistraat, het openbaar ministerie, 

de vrederechter en de ondernemingsrechtbank 

krijgen toegang ertoe. Het geven van deze toegang 

aan de vrederechter in het kader van een voorlopig 

bewind of aan de ondernemingsrechtbank, vind ik 

wel oneigenlijk gebruik van het CAP. De 

Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA) heeft er 

uitdrukkelijk voorbehoud bij gemaakt. De minister 
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décidé de ne pas suivre cet avis, mais je n'en 

demeure pas moins inquiète.  

 

En ce qui concerne la loi relative au statut juridique 

externe, le ministre ramène le délai d'épreuve 

minimum de deux à un an, contre l'avis des 

procureurs généraux qui préconisent de l'abaisser 

progressivement. Ils proposent de maintenir ce 

délai d'épreuve minimum de deux ans, surtout pour 

les peines supérieures à trois ans. Il s'agit d'une 

modification fondamentale qui mérite un débat 

approfondi. 

 

besloot om dat advies niet te volgen, maar daarmee 

zijn onze bezorgdheden zeker niet weg.  

 

Wat de wet op de externe rechtspositie betreft, past 

de minister de minimumproeftijd aan van twee naar 

één jaar, tegen het advies van de procureurs-

generaal in om dat gradueel te verlagen. Zij stellen 

voor om zeker voor de straffen boven de drie jaar 

de minimumproeftijd van twee jaar te behouden. 

Het gaat hier om een fundamentele wijziging, die 

een grondig debat verdient.  

 

Notre groupe est favorable à la mise à disposition, y 

compris après le terme de la peine. Les adversaires 

de ce texte n'ont de cesse de rappeler qu'après le 

terme de la peine, le détenu peut encore être 

surveillé par le biais du délai d'épreuve. Mais si à 

présent on écourte ce délai d'épreuve et si on 

supprime la mise à disposition, on ne disposera 

plus d'aucun moyen de pression sur le détenu. 

Renseignement pris, mes collègues n'ont pas 

manqué d'exprimer leur inquiétude à ce propos 

dans le cadre de la concertation avec les 

Communautés 

 

Par le biais d'un amendement, le report de l'entrée 

en vigueur de l'exécution des courtes peines est 

ajouté et déplacé au 1er juin 2022. Avant l'été, le 

ministre avait déclaré qu'il n'y aurait plus de report 

mais force est de constater aujourd'hui qu'il y a bien 

un nouveau report.  

 

Onze fractie is voorstander van de 

terbeschikkingstelling, ook na strafeinde. 

Tegenstanders wijzen er steeds op dat men na 

strafeinde nog in het oog gehouden kan worden via 

de proeftijd. Maar als men die proeftijd nu gaat 

inkorten en de terbeschikkingstelling gaat 

afschaffen, dan verdwijnt die stok achter de deur. Ik 

heb het nagevraagd en tijdens het overleg met de 

Gemeenschappen hebben mijn collega's daarover 

zeker hun bezorgdheid geuit.  

 

 

 

Via een amendement wordt het uitstel van de 

inwerkingtreding van de uitvoering van de korte 

straffen toegevoegd en naar 1 juni 2022 

verschoven. Voor de zomer zei de minister dat er 

zeker geen uitstel meer zou komen, maar nu 

gebeurt het dan toch opnieuw.  

 

Nous soutenons cette ambition, mais sa réalisation 

nécessitera une capacité supplémentaire et une 

feuille de route, qui font défaut. Le ministre entend 

ouvrir une maison de détention offrant 20 à 

60 places à Courtrai avant la fin de l'année – même 

si l'adhésion des Courtraisiens à ce projet y semble 

moins large qu'espéré –, mais cela ne répondra pas 

au besoin de 400 à 720 places supplémentaires. En 

outre, l'exécution des peines a pris un retard 

considérable en raison de la crise du coronavirus. Il 

y a eu des interruptions de peine et les prisons sont 

surpeuplées. 

 

Wij steunen die ambitie, maar daarvoor zijn er extra 

capaciteit en een stappenplan nodig en die 

ontbreken. De minister wil nog voor het einde van 

het jaar een detentiehuis met 20 tot 60 plaatsen 

openen in Kortrijk – al lijkt het draagvlak daar 

minder groot dan gehoopt – maar dat zal de nood 

aan 400 tot 720 extra plaatsen niet oplossen. 

Bovendien heeft de strafuitvoering door corona heel 

wat achterstand opgelopen. Er zijn 

strafonderbrekingen geweest en de gevangenissen 

zijn overbevolkt. 

 

Le ministre a dit que je ne devais pas m'inquiéter et 

qu'il ferait le travail, mais en fin de compte, un 

nouveau report a lieu. Excuse avancée: la crise du 

coronavirus. Tous les secteurs sont au bout du 

rouleau et ce n'est pas une tâche facile, avant la 

crise sanitaire il y avait déjà un problème de 

surpopulation et un manque de personnel. Il n'y a 

donc tout simplement pas de plan de secours. 

Pourtant, l'entrée en vigueur sera reportée pour la 

onzième fois. Pour les peines de courte durée, cela 

conduit de facto à une certaine impunité sur le 

terrain. Cette situation ne profite à personne. On 

De minister zei dat ik me geen zorgen hoefde te 

maken en dat hij de klus wel zou klaren, maar 

uiteindelijk wordt het toch weer opnieuw uitgesteld. 

Het gebruikte excuus: de coronacrisis. Elke sector 

zit op zijn tandvlees en het is geen gemakkelijke 

taak, ook voor corona was er al sprake van 

overbevolking en een personeelstekort. Er is dus 

gewoon geen back-upplan. Toch zal de 

inwerkingtreding nu voor de elfde keer worden 

uitgesteld. Voor de korte straffen leidt dat de facto 

tot een zekere straffeloosheid op het terrein. 

Niemand heeft daar baat bij. Het is vergelijkbaar 
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peut comparer cela aux transactions immédiates 

évoquées dans la note de politique générale du 

ministre: il faut donner le signal que les faits 

commis ne sont pas corrects. Une peine de courte 

durée peut prendre la forme d'une peine d'intérêt 

général, mais, quoi qu'il en soit, il faut sévir 

rapidement. 

 

Ce projet de loi contient de bons éléments, mais 

nous ne l'approuverons cependant pas pour les 

raisons que j'ai indiquées.  

 

met de lik-op-stukboetes in de beleidsnota van de 

minister: het signaal moet worden gegeven dat de 

gepleegde feiten niet correct zijn. Een korte straf 

mag een werkstraf zijn, maar er moet alleszins kort 

op de bal worden gespeeld. 

 

 

 

Dit wetsontwerp bevat goede elementen, maar toch 

zullen we het niet goedkeuren, om de redenen die 

ik heb vermeld.  

 

01.02  Marijke Dillen (VB): S'il est prometteur et 

encourageant, le titre de ce projet de loi ne 

correspond cependant absolument pas à la teneur 

du texte. L'Orde van Vlaamse Balies estime 

également que le contenu ne permettra pas de 

réaliser l'objectif décrit dans le titre du projet. Nous 

pouvons souscrire à la grande majorité des articles 

de ce projet. Il s'agit en réalité d'une loi pot-pourri 

contenant de nombreuses petites dispositions de 

nature essentiellement technique et ne présentant 

guère de cohérence entre elles. Des modifications 

visant à rendre la Justice plus humaine, plus rapide 

et plus ferme – un objectif qui n'est toutefois atteint 

que de façon limitée – ne figurent que dans cinq 

chapitres. 

 

Nous soutenons l'interdiction de port qui peut être 

infligée, en tant que peine autonome, à toute 

personne se rendant ou travaillant dans le port. 

Selon l'exposé des motifs, cette peine ne pourra 

cependant être imposée que pour des infractions 

avérées liées aux drogues et ne sera pas 

envisageable si le tribunal requalifie les infractions, 

par exemple, en association de malfaiteurs ou en 

vol. L'insertion de cette peine autonome dans le 

Code pénal aurait permis d'éviter cet écueil. Par 

ailleurs, j'espère que le ministre parviendra, d'ici 

2023, à confier les dossiers portuaires à un 

ministère public et à un tribunal uniques, car la 

question des contrôles n'a pas encore été résolue. 

Le ministre devra en tout état de cause affecter des 

moyens et un appui suffisants au tribunal d'Anvers. 

De plus, je me pose toujours des questions quant à 

la communication à l'employeur et à l'interdiction de 

port pour les personnes qui ne sont que 

sporadiquement présentes dans le port. Par 

ailleurs, une mesure au moins aussi importante 

dans la lutte contre le trafic organisé de drogues 

consisterait à scanner la totalité des conteneurs. 

Actuellement, seulement 2,4 % sont scannés et ce 

pourcentage est tout à fait insuffisant. 

 

01.02  Marijke Dillen (VB): De titel van dit 

wetsontwerp is veelbelovend en hoopvol, maar de 

vlag dekt allesbehalve de lading. Ook de Orde van 

Vlaamse Balies meent dat de inhoud de titel van het 

wetsontwerp niet zal realiseren. De overgrote 

meerderheid van de verschillende artikelen binnen 

dit wetsontwerp kunnen wij goedkeuren. Het is 

eigenlijk een potpourriwet met vele kleine, 

hoofdzakelijk technische bepalingen zonder 

coherentie. Slechts in vijf hoofdstukken worden 

wijzigingen aangebracht met het oog op het 

menselijker, sneller en straffer maken van justitie en 

dan nog in beperkte mate. 

 

 

 

We steunen het havenverbod dat als autonome 

straf kan worden opgelegd voor iedereen die in de 

haven komt of werkt. Volgens de memorie van 

toelichting zal die straf echter alleen kunnen 

opgelegd worden voor bewezen drugsgerelateerde 

feiten, niet als de rechtbank de feiten herkwalificeert 

tot bijvoorbeeld enkel bendevorming of diefstal. De 

incorporatie van die autonome straf in het 

Strafwetboek had dat kunnen voorkomen. 

Daarnaast hoop ik dat de minister er tegen 2023 in 

slaagt om de havendossiers bij één openbaar 

ministerie en één rechtbank onder te brengen, want 

de handhaving blijft een vraagteken. De minister 

moet zeker voldoende middelen en ondersteuning 

uittrekken voor de rechtbank van Antwerpen. Ik blijf 

ook nog vragen hebben over de communicatie aan 

de werkgever en over een havenverbod voor 

mensen die slechts sporadisch in de haven 

aanwezig zijn. Overigens is een minstens even 

grote stap in de strijd tegen de georganiseerde 

drugshandel het scannen van alle containers. 

Vandaag wordt slechts 2,4 % gescand en dat is 

absoluut onvoldoende. 

 

Par ailleurs, je ne vois pas en quoi il est nécessaire 

d'actualiser l'article 759 du Code judiciaire. Enlever 

son couvre-chef en entrant dans la salle d'audience 

demeure un signe de politesse et de respect. Pour 

Daarnaast zie ik de noodzaak niet om artikel 759 

van het Gerechtelijk Wetboek te actualiseren. Het 

afnemen van hoofddeksels bij het betreden van de 

zittingszaal getuigt nog steeds van beleefdheid en 
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la suppression de cette règle, le ministre se réfère à 

un arrêt de la Cour de justice de l'Union 

européenne, alors que d'autres arrêts – par 

exemple les condamnations dues à la situation des 

personnes internées – ne sont pas non plus 

respectés. Comment le juge devra-t-il se prononcer 

sur la question? Nous plaidons pour une neutralité 

absolue au sein des administrations publiques ainsi 

que, bien évidemment, dans les tribunaux. Ne nous 

voilons pas non plus la face: le foulard porté par la 

femme musulmane est le symbole par excellence 

de l'oppression des femmes. Il est dès lors 

inacceptable qu'il soit désormais officiellement 

admis dans les salles d'audience. 

 

respect. Voor de afschaffing verwijst de minister 

naar een arrest van het Europees Hof, maar andere 

arresten – bijvoorbeeld de veroordelingen wegens 

de situatie van de geïnterneerden – worden toch 

ook niet nageleefd? Hoe zal de rechter hier moeten 

over oordelen? Wij pleiten voor absolute neutraliteit 

bij de overheid en uiteraard ook in de rechtbank. 

We moeten er ook niet flauw over doen. De 

hoofddoek bij de moslima's is het symbool bij 

uitstek van onderdrukking van de vrouw. Het is dan 

ook onaanvaardbaar dat de hoofddoek in een 

rechtzaal nu op officiële wijze ingang krijgt. 

 

Par l'effet d'une modification de l'article 23 du Code 

judiciaire, les amendes pécuniaires sont également 

réintroduites en cas d'abus de la procédure de 

révocation en matière pénale. Je comprends la 

préoccupation mais une question aussi grave ne 

peut pas être tranchée avec désinvolture. Qui sera 

chargé de statuer sur cet abus et sur la base de 

quels critères? Il y a aussi un risque: par collégialité, 

des collègues du juge récusé considéreront vite 

qu'il s'agit prétendument d'un abus. 

 

Door een wijziging van artikel 23 van het 

Gerechtelijk Wetboek worden ook geldboetes 

opnieuw ingevoerd in geval van misbruik van de 

wrakingprocedure in strafzaken. Ik begrijp de 

bezorgdheid, maar dit kan niet zomaar lichtzinnig 

beslist worden. Wie zal dat misbruik beoordelen en 

op basis van welke criteria? Het risico bestaat ook 

dat collega’s van de gewraakte rechter dat nogal 

vlug zullen zien als zogenaamd misbruik uit 

collegialiteit. 

 

Les modifications apportées au cadre légal en 

matière d'aide aux victimes d'actes intentionnels de 

violence sont très positives et rendent notre justice 

plus humaine. Il sera ainsi possible d'organiser 

l'audience par vidéoconférence et le plafond de 

l'aide d'urgence sera relevé à 125 000 euros. La 

simplification des formalités de demande à 

l'initiative de la commission elle-même est 

également une bonne chose. À l'écoute du 

commentaire de la note de politique générale par le 

ministre, j'ai compris qu'il souhaitait encore 

simplifier et accélérer la procédure, mais la création 

annoncée d'une chambre néerlandophone 

supplémentaire ne suffira pas. J'espère qu'il est 

disposé à consentir davantage d'efforts. Mon 

groupe a d'ailleurs préparé une proposition de loi en 

la matière. 

 

La loi sur les jeux de hasard est renforcée. Nous 

nous réjouissons du fait que les fausses librairies et 

les magasins de nuit ne puissent plus exploiter de 

paris, mais quels critères et procédures sont utilisés 

à cet égard? Qui évaluera cette mesure? Quelles 

possibilités de recours existe-t-il? Je n'ai pas reçu 

de réponse à ces questions en commission. 

J'espère que le ministre procédera rapidement à 

une réforme approfondie de cette loi car ce n'est 

qu'ainsi qu'il pourra rendre la justice vraiment plus 

sévère. 

 

De wijzigingen die worden aangebracht aan het 

wettelijk kader inzake de hulp aan slachtoffers van 

opzettelijke gewelddaden, zijn heel positief en 

maken onze justitie menselijker. Zo zal het mogelijk 

worden om de zitting via videoconferentie te 

organiseren en wordt het maximumbedrag voor 

noodhulp opgetrokken tot 125.000 euro. Het is ook 

goed dat de formaliteiten voor de aanvraag op 

initiatief van de commissie zelf zijn vereenvoudigd. 

Uit de toelichting van de minister bij de beleidsnota 

heb ik begrepen dat hij de procedure nog wil 

vereenvoudigen en versnellen, maar de 

aangekondigde oprichting van een bijkomende 

Nederlandstalige kamer zal daarvoor niet volstaan. 

Ik hoop dat hij daarvoor meer inspanningen wil 

doen. Mijn fractie heeft in dat verband trouwens een 

wetsvoorstel klaar. 

 

De wet op de kansspelen wordt strenger. Wij 

juichen toe dat schijndagbladhandels en 

nachtwinkels niet langer weddenschappen zullen 

mogen exploiteren, maar welke criteria en 

procedures worden daarbij gehanteerd? Wie zal dat 

beoordelen? Welke beroepsmogelijkheden zijn er? 

Daarop heb ik in commissie geen antwoord 

gekregen. Hopelijk maakt de minister snel werk van 

een grondige hervorming van deze wet, want alleen 

via die weg kan hij justitie echt straffer maken.  

 

En ce qui concerne le statut juridique externe des 

personnes condamnées à une peine privative de 

Inzake de externe rechtspositie van de 

veroordeelden kan mijn fractie absoluut niet 
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liberté, mon groupe ne peut aucunement adhérer à 

l'abaissement du délai d'épreuve minimum à un an. 

Indépendamment du fait qu'une telle modification 

n'a pas sa place dans une loi portant des 

dispositions diverses, le ministre donne de la sorte 

un signal totalement erroné à la population. Que 

davantage de personnes condamnées purgent la 

totalité de leur peine et quittent dès lors la prison 

sans suivi ne constitue pas un argument pour 

abaisser le délai d'épreuve minimum pour toutes les 

peines privatives de liberté. 

 

Le Collège des procureurs généraux admet que 

pour les peines privatives de liberté allant jusqu'à 

trois ans, un délai d'épreuve minimum d'un an peut 

être suffisant pour entamer un accompagnement 

utile. Pour les peines privatives de plus de trois ans, 

toutefois, il convient de maintenir le délai d'épreuve 

minimum de deux ans. Le Collège des procureurs 

généraux préconise ainsi clairement d'établir le 

délai d'épreuve graduellement en fonction de la 

durée des peines privatives de liberté. 

 

akkoord gaan met het verlagen van de 

minimumproeftijd tot één jaar. Nog afgezien van het 

feit dat zo'n wijziging niet in een potpourriwet 

thuishoort, geeft de minister hiermee een totaal 

verkeerd signaal aan de bevolking. Dat meer 

veroordeelden tot het strafeinde gaan en bijgevolg 

de gevangenis verlaten zonder opvolging is geen 

argument om voor alle gevangenisstraffen de 

minimumproeftijd te verlagen. 

 

 

 

Het College van procureurs-generaal beaamt dat 

voor vrijheidsstraffen tot drie jaar een 

minimumproeftijd van een jaar kan volstaan om een 

nuttige begeleiding op te starten. Voor 

vrijheidsstraffen van meer dan drie jaar moet de 

huidige minimumproeftijd van twee jaar echter 

behouden blijven. Daarmee pleit het College van 

procureurs-generaal er duidelijk voor om de 

proeftijd gradueel op te bouwen in functie van de 

duur van de opgelegde vrijheidsstraffen.  

 

Il ne peut pas être démontré scientifiquement que 

des condamnés optent pour le terme de la peine en 

raison de la longueur excessive du délai d'épreuve 

minimal. C'est la raison pour laquelle ils peuvent 

avoir d'autres motivations. Je songe notamment 

aux délinquants sexuels condamnés qui ne 

souhaitent pas se faire examiner et soigner.  

 

La société a intérêt à ce que les condamnés soient 

accompagnés suffisamment longtemps avant leur 

libération. Une décision de réduction de moitié du 

délai d'épreuve minimal pour les personnes 

condamnées à de longues peines doit être 

mûrement réfléchie et être fondée sur des 

arguments scientifiques, et non pas être prise dans 

le cadre d'une loi portant des dispositions diverses.  

 

La N-VA n'approuve pas non plus cette mesure 

mais ce parti n'est pas très cohérent avec lui-même 

dans ce dossier: il aurait pu, en effet, empêcher 

l'adoption de cette mesure au niveau régional. Je 

me demande aussi qui a raison dans cette affaire. 

Mme De Wit affirme en effet qu'elle a consulté la 

ministre flamande Zuhal Demir alors que le ministre 

fédéral de la Justice déclare au contraire qu'aucune 

Communauté ne s'est opposée à ce règlement. Un 

accord aurait même été conclu à ce sujet à 

l'occasion d'une conférence interministérielle. 

J'espère obtenir rapidement davantage de 

clarifications de la part du ministre.  

 

Het kan niet wetenschappelijk worden aangetoond 

dat veroordeelden kiezen voor strafeinde vanwege 

de te lange minimumproeftijd. Daarvoor kunnen zij 

ook andere motieven hebben, zoals veroordeelde 

seksuele delinquenten die zich niet willen laten 

onderzoeken en behandelen.  

 

 

De maatschappij is erbij gebaat dat veroordeelden 

vóór hun vrijlating voldoende lang wordt begeleid. 

Een beslissing tot halvering van de 

minimumproeftijd voor langgestraften moet 

weloverwogen en op basis van wetenschappelijke 

argumenten worden genomen, niet in het kader van 

een wet houdende diverse bepalingen. 

 

 

Ook de N-VA gaat niet akkoord met deze 

maatregel, maar die partij is daarin weinig 

consequent: zij had de maatregel immers op het 

regionale niveau kunnen tegenhouden. Ik vraag mij 

ook af wie in dezen gelijk heeft. Mevrouw De Wit 

beweert immers dat zij bij Vlaams minister Demir te 

rade is gegaan, terwijl de federale minister van 

Justitie stelt dat geen enkele Gemeenschap zich 

heeft verzet tegen de regeling. Er zou daarover 

zelfs een akkoord zijn bereikt op een 

interministeriële conferentie. Ik hoop hierover 

dadelijk meer duidelijkheid te krijgen van de 

minister. 

 

La modification initialement proposée concernant 

l'internement a donné du fil à retordre à notre 

groupe politique. Le Conseil d'État, l'Ordre des 

Barreaux flamands et AVOCATS.BE se sont 

Onze fractie had het bijzonder moeilijk met de 

aanvankelijk voorgestelde wijziging met betrekking 

tot de internering. Ook de Raad van State, de Orde 

van Vlaamse Balies en AVOCATS.BE waren 
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également montrés particulièrement critiques à cet 

égard. Heureusement, la pensée évolue et le 

ministre a décidé à la dernière minute de retirer le 

volet en question du projet. Nous avons soutenu cet 

amendement, mais le problème n'est pas pour 

autant résolu sur le fond. La Cour européenne des 

droits de l'homme a, en effet, encore récemment 

souligné que les services psychiatriques souffrent 

toujours de problèmes systémiques tels qu'un 

manque criant de personnel médical et socio-

éducatif. Tant que ces questions ne seront pas 

réglées, notre pays sera encore condamné à 

l'avenir. La situation des internés doit être abordée 

sans retard: il faut prévoir les places nécessaires, 

avec des infrastructures adéquates et un personnel 

qualifié en suffisance. 

 

 

Le chapitre 20 du projet de loi traite de prétendues 

modifications apportées au statut du personnel 

pénitentiaire. Mon groupe peut adhérer aux points 

qui y sont soulevés, mais l'intitulé est trompeur, car 

le statut n'est en rien modifié. 

 

hierover bijzonder kritisch. Gelukkig bestaat er 

zoiets als voortschrijdend inzicht en heeft de 

minister op het laatste nippertje beslist om het 

bewuste hoofdstuk uit het ontwerp te halen. Wij 

hebben dat amendement ook gesteund, maar 

daarmee is het probleem ten gronde niet opgelost. 

Het Europees Hof voor de Rechten van de Mens 

heeft immers recentelijk nog beklemtoond dat de 

psychiatrische afdelingen nog steeds lijden onder 

systemische problemen, zoals een zwaar gebrek 

aan medisch en sociaal-educatief personeel. 

Zolang die problemen niet zijn opgelost, zal ons 

land nog bijkomende veroordelingen oplopen. De 

situatie van geïnterneerden moet onmiddellijk 

worden aangepakt: zorg voor de nodige plaatsen, 

met een aangepaste infrastructuur en voldoende 

gekwalificeerd personeel. 

 

Hoofdstuk 20 van het ontwerp behandelt 

zogenaamde wijzigingen aan het statuut van het 

penitentiair personeel. De punten die daarin worden 

aangehaald kan mijn fractie steunen, maar eigenlijk 

is de titel misleidend, want het statuut wordt niet 

eens gewijzigd. 

 

Enfin, je vais expliquer pourquoi mon groupe a 

finalement changé son vote. Initialement, nous 

souhaitions nous abstenir, mais l'énième report de 

l'exécution des peines d'emprisonnement de courte 

durée nous pousse à voter contre. Pour nous, c'est 

inadmissible.  

 

 

Les peines d'emprisonnement de courte durée de 

moins de trois ans étaient censées être exécutées à 

partir du 1er décembre 2021, mais ce délai est 

désormais reporté au 1er juin 2022 en raison de la 

quatrième vague de coronavirus, et ce, en sachant 

que la situation sanitaire doit encore être réévaluée. 

La pandémie de coronavirus compliquera 

certainement cela, mais la véritable raison est le 

manque de capacité suffisante pour l'exécution de 

ces peines. Cela fait plusieurs années que le 

problème est latent et le ministre actuel n'est donc 

pas le principal responsable de cette situation. Le 

ministre a annoncé la construction de nouvelles 

prisons, maisons de détention et maison de 

transition, mais elles ne sont pas près de voir le 

jour. Sans oublier le problème du manque de 

personnel, qui ne date pas non plus d'hier.  

 

Ten slotte kom ik tot de reden waarom mijn fractie 

uiteindelijk haar stemgedrag heeft gewijzigd. 

Aanvankelijk wilden wij ons immers onthouden, 

maar het zoveelste uitstel van de uitvoering van de 

korte gevangenisstraffen noopt ons ertoe toch 

tegen te stemmen. Voor ons is dat namelijk 

onaanvaardbaar. 

 

Normaal zouden de korte gevangenisstraffen tot 

drie jaar vanaf 1 december 2021 worden 

uitgevoerd, maar die regel wordt nu vanwege de 

vierde coronagolf uitgesteld tot 1 juni 2022. En ook 

op dat moment zal de coronasituatie opnieuw 

moeten beoordeeld worden. De coronapandemie 

zal een en ander wellicht bemoeilijken, maar de 

echte reden is natuurlijk het gebrek aan voldoende 

capaciteit om al die straffen uit te voeren. Dat 

probleem sleept al jaren aan en de huidige minister 

is daarvoor niet de hoofdverantwoordelijke. De 

minister kondigt nieuwe gevangenissen, 

detentiehuizen en transitiehuizen aan, maar ook die 

zijn nog niet voor morgen. Daarbovenop komt nog 

eens het personeelstekort, ook al een oud zeer. 

 

L'exécution de toutes les peines, y compris les 

courtes, est très importante pour la sécurité des 

citoyens. Le ministre l'avait promis et les citoyens 

avaient espéré pouvoir le croire sur parole. 

Toutefois, cette intention est une fois de plus 

reportée à plus tard. Pour cette raison, mon groupe 

ne votera pas en faveur de ce projet de loi. 

Een uitvoering van alle straffen, ook de korte, is 

heel belangrijk voor de veiligheid van de burgers. 

De minister had dat ook beloofd en de burgers 

hadden gehoopt op zijn woord te mogen rekenen. 

Toch wordt dit voornemen opnieuw op de lange 

baan geschoven. Daarom kan mijn fractie dit 

wetsontwerp niet goedkeuren. 
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01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Avec ce projet 

de loi, quelque chose d'important s'est passé. La 

justification d'un amendement indique que les 

discussions parlementaires ont conduit à une prise 

de conscience progressive concernant les articles 

controversés et inhumains qui visaient à 

emprisonner des internés. Lors des discussions, 

nous avions soulevé le problème et rappelé les 

condamnations de la Belgique par la CEDH ainsi 

que celles des directeurs de prison. Le ministre a 

pourtant persisté à les maintenir et le texte a été 

voté.  

 

 

 

Parallèlement, la société civile a également 

dénoncé ces articles. Je salue AVOCATS.BE, 

l'Association Syndicale des Magistrats, la Ligue des 

Droits Humains, Unia, l'Observatoire International 

des Prisons, le Conseil central de surveillance 

pénitentiaire et les agents pénitentiaires pour leur 

mobilisation qui a fini par payer. 

 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In verband met 

dit wetsontwerp is er iets belangrijks gebeurd. In de 

verantwoording van een amendement wordt 

aangegeven dat de parlementaire besprekingen 

geleid hebben tot een geleidelijke bewustwording 

met betrekking tot controversiële en onmenselijke 

artikelen die betrekking hadden op de opsluiting in 

de gevangenis van geïnterneerden. Tijdens de 

besprekingen hadden wij het probleem aan de orde 

gesteld en herinnerd aan de veroordelingen van ons 

land door het EHRM en aan de kritiek van de 

gevangenisdirecteurs. De minister stond er evenwel 

op om die artikelen te behouden en de tekst werd 

aangenomen. 

 

Het maatschappelijk middenveld heeft die artikelen 

ook gehekeld. Ik breng hulde aan AVOCATS.BE, 

de Association Syndicale des Magistrats, de Liga 

voor de Mensenrechten, Unia, het Observatoire 

International des Prisons, de Centrale 

Toezichtsraad voor het Gevangeniswezen en de 

penitentiaire beambten voor hun inzet die 

uiteindelijk vruchten heeft afgeworpen. 

 

Lorsque nous avons déposé des amendements en 

séance plénière, il n'y avait pas de volonté de revoir 

les deux articles. Pour relayer la colère du terrain, 

nous les avons renvoyés au Conseil d'État. Alors 

que la majorité qualifie parfois ce type de renvoi de 

flibuste, il a prouvé son efficacité; il a permis à la 

société civile de maintenir la pression jusqu'à faire 

reculer la majorité. Les amendements ont été votés 

en commission. 

 

 

 

 

La leçon à tirer est qu'il faut écouter les travailleurs, 

qui connaissent mieux les mesures adaptées aux 

réalités du terrain. Il en va de même pour le report 

de l'application des courtes peines, prévu dans le 

projet. La surpopulation et les conditions 

inhumaines de détention, tout comme les conditions 

de travail insupportables, ne permettent pas son 

application. Le taux de malades est élevé. Les 

agents cumulent 500 000 jours de congés à 

prendre.  

 

Toen we staande de plenaire vergadering 

amendementen hebben ingediend, was de wil er 

niet om de twee artikelen te herzien. Om de woede 

van de mensen in het veld te vertolken hebben we 

de verwijzing naar de Raad van State gevraagd, en 

verkregen. De meerderheid bestempelt zo een 

verzoek om advies van de Raad van State nogal 

snel als filibuster, maar het is een efficiënte 

strategie. Daardoor kon het maatschappelijke 

middenveld de druk op de ketel houden, tot de 

meerderheid bakzeil haalde. De amendementen 

werden in de commissie aangenomen. 

 

De les die men hieruit moet trekken, is dat men 

naar de werknemers moet luisteren. Zij weten beter 

dan wie ook welke maatregelen er nodig zijn en 

welke niet aangepast zijn aan de realiteit in het veld. 

Zo is er bijvoorbeeld het uitstel van de toepassing 

van korte straffen, zoals bepaald in het ontwerp. De 

uitvoering van korte straffen is niet haalbaar, gezien 

de overbevolking van de gevangenissen en de 

onmenselijke detentieomstandigheden, alsook de 

ondraaglijke arbeidsomstandigheden. Het 

ziekteverzuim ligt hoog. Het gecumuleerde aantal 

verlofdagen die de penitentiair beambten nog 

moeten opnemen bedraagt 500.000.  

 

Les directeurs de prisons et les syndicats ont 

indiqué que cette loi était inapplicable. Je l'avais dit 

au ministre lors des discussions sur les courtes 

peines. Après avoir fait la sourde oreille, vous avez 

reculé pour apporter une proposition qui confirme 

ce que dit le terrain. 

De gevangenisdirecteurs en de vakbonden hebben 

te kennen gegeven dat deze wet onuitvoerbaar is. 

Tijdens de besprekingen over de korte straffen heb 

ik de minister daarop attent gemaakt. Nadat u zich 

eerst Oost-Indisch doof gehouden had, bent u op 

uw stappen teruggekeerd en hebt u een voorstel 
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Tout cela démontre que le bon sens est du côté des 

acteurs de terrain. J'espère qu'à l'avenir, nous 

partirons de leurs constats et besoins avant 

d'élaborer des législations. Cela permettrait de 

rendre la justice vraiment humaine, rapide et 

efficace, ce qui est loin d'être le cas. 

 

Je salue la victoire obtenue par la société civile. Je 

l'encourage à continuer à s'opposer à toute politique 

qui met la justice en péril. La mobilisation paie! 

 

gedaan dat in de lijn ligt van wat de mensen in het 

veld gesteld hebben.  

 

Dat alles toont aan dat het gezond verstand te 

rapen valt bij de mensen op het terrein. Ik hoop dat 

we in de toekomst van hun vaststellingen en noden 

zullen uitgaan alvorens we wetten opstellen. Op die 

manier kan de justitie echt menselijk, snel en straf 

worden, wat nu allesbehalve het geval is. 

 

Ik ben blij met de overwinning die het 

maatschappelijk middenveld hier geboekt heeft. Ik 

moedig het maatschappelijk middenveld ertoe aan 

om zich te blijven verzetten tegen elke 

beleidsbeslissing die de justitie in gevaar brengt. 

Actie voeren loont! 

 

01.04  Vanessa Matz (cdH): L'ancienne mouture 

des articles 128 et 131 constituait un camouflet 

choquant à la CEDH concernant le traitement des 

personnes internées. Il s'agissait de rendre légal 

l'enfermement de personnes souffrant de troubles 

mentaux.  

 

Divers acteurs de la société civile se sont aussi 

insurgés contre le texte, dont AVOCATS.BE, 

l'Observatoire International des Prisons, etc. Après 

deux rejets successifs de nos amendements en 

commission, nous avons, en plénière, sollicité l'avis 

du Conseil d'État, soutenus par des partis de la 

minorité que je remercie.  

 

 

 

Certains évoquent de la flibuste. Mais cette période 

a été profitable à une réflexion de la majorité sur 

cette illégalité patente. Nous sommes cosignataires 

avec la majorité de deux amendements qui sont un 

pas dans la bonne direction.  

 

01.04  Vanessa Matz (cdH): De oude versie van de 

artikelen 128 en 131 was choquant, een kaakslag 

voor het EHRM voor wat betreft de behandeling van 

geïnterneerden. Daarmee werd de opsluiting van 

mensen met psychische stoornissen legaal 

gemaakt. 

 

Verscheidene middenveldorganisaties, waaronder 

AVOCATS.BE, het Internationaal Observatorium 

van de Gevangenissen (OIP) en nog andere, 

hebben zich ook tegen die tekst verzet. Nadat onze 

amendementen tot twee keer toe verworpen werden 

in de commissie, hebben we in de plenaire 

vergadering om het advies van de Raad van State 

gevraagd, met de steun van een aantal 

minderheidspartijen, die ik hiervoor dank.  

 

Sommigen maken gewag van 

vertragingsmanoeuvres. De meerderheid heeft 

deze periode echter benut om over die flagrante 

illegaliteit na te denken. We hebben samen met de 

meerderheid twee amendementen ondertekend die 

een stap in de goede richting zijn. 

 

Comme le Conseil d'État l'indique, l'insuffisance de 

places pour les internements porte atteinte aux 

droits fondamentaux. Les centres de psychiatrie 

légale (CPL) de Wavre, Alost et Paifve ne seront 

pas disponibles avant 2026. Il faut des solutions 

alternatives. Il avait été question que des hôpitaux 

mettent à disposition des lits, mais aucun accord 

financier n'a été conclu.  

 

Nous validons le report de l'exécution des petites 

peines, qui répond aux demandes du terrain. 

L'entrée en vigueur de cette mesure nécessite une 

réforme plus profonde du monde carcéral. 

 

 

 

Les 24 autres chapitres relèvent davantage des 

Zoals de Raad van State opmerkt, is het gebrek 

aan plaatsen voor internering in strijd met de 

grondrechten. De forensisch psychiatrische centra 

(FPC's) in Waver, Aalst en Paifve zullen niet 

beschikbaar zijn vóór 2026. Er zijn alternatieve 

oplossingen nodig. Er was sprake van dat sommige 

ziekenhuizen bedden ter beschikking zouden stellen 

maar er werd geen financiële overeenkomst bereikt.  

 

We staan achter het uitstel van de uitvoering van de 

lichte straffen, waarmee er tegemoetgekomen 

wordt aan de verzuchtingen uit het veld. De 

inwerkingtreding van die maatregel vereist een 

diepgaandere hervorming van het 

gevangeniswezen. 

 

De overige 24 hoofdstukken gaan meer over 
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dispositions diverses que du bouleversement 

auquel le titre peut laisser croire. Avec 

l'enfermement des internés, la justice n'était pas 

"plus humaine". Maintenant, c'est davantage le cas. 

La formule "plus rapide et plus ferme" relevait plus 

du slogan. J'ai néanmoins retiré mon amendement. 

 

Pour être de bon compte, je salue l'extension des 

pouvoirs du juge de paix pour mieux accompagner 

les personnes à protéger ou l'augmentation de 

l'aide financière d'urgence pour les victimes d'actes 

de violence. 

 

diverse bepalingen dan over de omwenteling die de 

titel zou kunnen suggereren. Met de opsluiting van 

de geïnterneerden was justitie niet "menselijker". Nu 

is dat meer het geval. De termen "sneller en 

straffer" hadden meer weg van een slogan. 

Niettemin heb ik mijn amendement ingetrokken. 

 

Eerlijk gezegd ben ik blij met de uitbreiding van de 

bevoegdheden van de vrederechter om mensen die 

bescherming nodig hebben beter te kunnen 

begeleiden, en met de verhoging van de financiële 

noodhulp voor de slachtoffers van gewelddaden. 

 

Nous voterons pour ce projet de loi, en espérant 

qu'il sera encore possible de collaborer de manière 

constructive. Vous avez fait preuve d'ouverture vis-

à-vis de nos amendements concernant le droit 

pénal sexuel. Nous serons toujours prêts à 

défendre une justice véritablement plus humaine.  

 

 

Je conclurai avec cette citation: "Point n'est besoin 

d'espérer pour entreprendre, ni de réussir pour 

persévérer."  

 

Wij zullen dit wetsontwerp steunen, maar hopen 

tegelijk dat het mogelijk zal zijn om nog op een 

constructieve manier samen te werken. U hebt 

getoond dat u openstaat voor onze amendementen 

met betrekking tot het seksueel strafrecht. Wij 

zullen steeds klaarstaan om op te komen voor een 

justitie die echt menselijker is.  

 

Ik sluit af met dit citaat: "Het is niet nodig 

verwachtingen te koesteren om te ondernemen, 

noch te slagen om te volharden." 

 

01.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Ce projet de loi 

vise à rendre la justice "plus humaine, plus rapide et 

plus ferme". Qui ne le souhaiterait pas? Il semble 

cependant que le texte n'est pas à la hauteur des 

promesses. 

 

Il y a certes quelques avancées. Je pense à l'accès 

facilité au point de contact central de la BNB pour le 

procureur du Roi et les magistrats chargés des 

enquêtes pénales. Notre justice doit certainement 

voir ses moyens renforcés en matière de criminalité 

financière. 

 

01.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Dit wetsontwerp 

strekt ertoe de justitie "menselijker, sneller en 

straffer" te maken. Wie kan daar iets op tegen 

hebben? Nochtans blijkt de tekst die beloftes niet te 

kunnen inlossen.  

 

Op bepaalde vlakken worden er weliswaar stappen 

voorwaarts gezet. Ik denk aan de toegang tot het 

Centraal Aanspreekpunt van de NBB die 

vergemakkelijk wordt voor de procureur des 

Konings en de magistraten die met de 

strafonderzoeken belast zijn. Op het gebied van de 

financiële criminaliteit moet onze justitie absoluut 

over meer middelen kunnen beschikken.   

 

Je pense aussi à des mesures bien nécessaires 

pour lutter contre le trafic de drogue. 

 

Il y a toutefois un point noir dans ce projet de loi, qui 

est le report de l'entrée en vigueur de la loi du 

17 mai 2006 relative à l'exécution des courtes 

peines, initialement prévue pour le 1er décembre, 

mais finalement reportée de six mois en raison de 

la quatrième vague de l'épidémie qui n'épargne pas 

les prisons vu la promiscuité qui y règne. La 

quatrième vague était pourtant annoncée depuis 

des semaines. Ce report aurait donc parfaitement 

pu être évité si vous aviez eu un véritable plan. On 

ne sait par exemple toujours pas exactement 

combien de personnes condamnées sont 

concernées, ni combien de places sont disponibles. 

 

 

Ik denk ook aan hoognodige maatregelen om de 

drugshandel te bestrijden. 

 

Er is echter één hoofdpijnkwestie in dit 

wetsontwerp, namelijk het uitstel van de 

inwerkingtreding van de wet van 17 mei 2006 

inzake de uitvoering van korte gevangenisstraffen, 

die oorspronkelijk gepland was voor 1 december, 

maar uiteindelijk met zes maanden uitgesteld wordt 

als gevolg van de vierde coronagolf, die de 

gevangenissen niet spaart, doordat de mensen daar 

op elkaars lip zitten. De vierde golf was nochtans al 

weken geleden aangekondigd. Dit uitstel had dus 

perfect vermeden kunnen worden als u een echt 

plan had gehad. Men weet bijvoorbeeld nog steeds 

niet precies over hoeveel veroordeelden het gaat en 

evenmin hoeveel plaatsen er beschikbaar zijn. 
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Vous avez déclaré que ces courtes peines 

pourraient malgré tout être exécutées. Sauf que la 

surpopulation carcérale est telle que nos agents 

pénitentiaires, en tout cas du côté francophone, 

étaient de nouveau en grève il y a deux semaine à 

peine et que le bourgmestre de Saint-Gilles a pris 

un arrêté pour limiter la population dans la prison de 

sa commune.  

 

U hebt verklaard dat deze korte straffen ondanks 

alles uitgevoerd konden worden. Alleen zijn de 

gevangenissen zo overbevolkt dat onze cipiers, 

althans aan Franstalige zijde, amper twee weken 

geleden opnieuw het werk neergelegd hebben en 

dat de burgemeester van Sint-Gillis een bevel heeft 

uitgevaardigd om de gevangenispopulatie in zijn 

gemeente te beperken.  

 

J'aurais apprécié que vous reconnaissiez que ce 

projet n'était pas prêt pour l'exécution de ces 

courtes peines. 

 

En effet, force est de constater que les projets de 

maisons de détention ou de transition, que mon 

parti a toujours soutenus, sont en retard, comme la 

prison de Haren. J'aimerais obtenir des chiffres 

précis qui nous permettraient d'évaluer l'impact réel 

de l'exécution de ces courtes peines sur la 

surpopulation carcérale, sur les droits 

fondamentaux des détenus, mais aussi sur les 

conditions de travail déjà déplorables des agents 

pénitentiaires. 

 

J'aimerais éviter chez les citoyens l'impression que 

les auteurs d'infractions restent impunis. Mais aussi 

éviter une nouvelle condamnation par la CEDH, que 

ce soit pour notre surpopulation carcérale ou pour le 

fait que nous mettons en prison des personnes qui 

devraient plutôt être internées en établissement 

psychiatrique. 

 

Heureusement, la majorité est revenue sur sa 

position, qui plus est en dépassant le clivage avec 

l'opposition, ce qui me réjouit. 

 

Ik had het op prijs gesteld dat u had toegegeven dat 

het ontwerp niet rijp was wat de uitvoering van korte 

straffen betreft. 

 

We moeten immers vaststellen dat de projecten 

voor detentie- of transitiehuizen, die mijn partij altijd 

gesteund heeft, vertraging hebben opgelopen. Dat 

is bijvoorbeeld het geval voor de gevangenis van 

Haren. Ik zou graag precieze cijfers krijgen, zodat 

we de reële impact van de uitvoering van korte 

straffen op de overbevolking van de gevangenissen, 

de grondrechten van de gedetineerden en de nu al 

lamentabele arbeidsomstandigheden van de 

penitentiair beambten kunnen inschatten. 

 

Ik zou niet willen dat de burgers de indruk krijgen 

dat daders niet gestraft worden. En ik zou ook niet 

willen dat ons land opnieuw veroordeeld wordt door 

het EHRM wegens de overbevolking van onze 

gevangenissen of omdat wij personen die 

geïnterneerd zouden moeten worden in de 

gevangenis opsluiten.  

 

Gelukkig is de meerderheid op haar standpunt 

teruggekomen, en heeft ze haar tegenstellingen 

met de oppositie overstegen. Dat verheugt mij. 

 

Il n'empêche que, si des initiatives sont prises pour 

la création de nouveaux centres de psychiatrie 

légale, ils ne sont pas attendus avant 2026. 

Autrement dit, seront enfermées en prison encore 

pendant quatre ans des personnes qui doivent être 

internées. 

 

 

Pour remédier à cela, vous avez évoqué le 

renforcement des services de santé dans les 

prisons et l'amélioration du transfert des internés 

vers les soins ordinaires, en concertation avec le 

SPF Santé publique. Les prisons n'étant pas 

prévues pour prendre en charge des personnes 

devant être internées, je vous encourage à 

concentrer vos efforts sur le développement du 

transfert des personnes internées vers les soins 

réguliers au plus vite. 

 

 

Compte tenu des amendements apportés au projet 

de loi, mon groupe soutiendra néanmoins ce texte. 

Dat neemt niet weg dat, indien het initiatief 

genomen wordt voor de oprichting van nieuwe 

forensisch psychiatrische centra, die centra ten 

vroegste in 2026 klaar zullen zijn. Mensen die 

eigenlijk geïnterneerd zouden moeten worden, 

zullen met andere woorden nog gedurende vier jaar 

in de gevangenis opgesloten worden. 

 

Om dat te verhelpen hebt u gesproken over de 

versterking van de gezondheidsdiensten in de 

gevangenissen en een vlottere overheveling van 

geïnterneerden naar de gewone zorg, in 

samenspraak met de FOD Volksgezondheid. 

Aangezien de gevangenissen niet toegerust zijn 

voor de begeleiding van mensen die geïnterneerd 

moeten worden, moedig ik u ertoe aan om uw 

inspanningen zo snel mogelijk toe te spitsen op de 

organisatie van de overheveling van de 

geïnterneerden naar de reguliere zorg.  

 

Gelet op de amendementen op het wetsontwerp zal 

mijn fractie deze tekst niettemin steunen.  
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01.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Hier, lors de la discussion de la note 

de politique générale, il a été affirmé que j'étais trop 

ambitieux. Selon Mme Dillen, je manque d'ambition. 

 

Il est illusoire de penser que l'on peut réformer la 

justice d'un seul trait de plume. Les lois sont une 

chose, la pratique sur le terrain est d'autant plus 

importante. Il s'agit d'une culture, d'une mentalité, 

de moyens et d'une justice plus intelligente. Nous 

légiférons encore davantage pour rendre la justice 

"plus humaine, plus rapide et plus ferme". Certains 

sont irrités par l'intitulé de la loi, mais il offre un 

cadre de référence intéressant, permet une 

évaluation continue et clarifie le débat. 

 

01.06 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Gisteren luidde het bij de bespreking 

van de beleidsnota dat ik de lat te hoog leg, volgens 

mevrouw Dillen leg ik ze te laag.  

 

Het is een illusie om te denken dat je met één 

pennentrek justitie kunt hervormen. Wetten zijn één 

zaak, de praktijk op het terrein is des te 

belangrijker. Het gaat om een cultuur, een 

mentaliteit, om middelen en om een slimmere 

justitie. Er komen nog meer wetten om justitie 

'menselijker, sneller en straffer' te maken. 

Sommigen ergeren zich aan de titel, maar hij biedt 

een interessant referentiekader, maakt een 

voortdurende toetsing mogelijk en verheldert het 

debat.  

 

Le texte initial concernant l'internement visait à 

trouver un équilibre en soumettant de tels dossiers 

tous les trois mois à la chambre de protection 

sociale. Un effet pervers de ce texte était que la loi 

prévoirait ainsi que les internés en attente de leur 

placement pourraient être incarcérés, ce que 

personne ne veut bien entendu. Si nous n'avions 

rien fait, ce que d'aucuns proposaient, les directeurs 

auraient été confrontés à des problèmes. Notre 

solution apporte une sécurité juridique aux 

directeurs et précise également que la Belgique doit 

se conformer aux décisions de la Cour européenne 

des droits de l'homme. 

 

 

 

Nous nous efforçons jour et nuit de trouver une 

solution, mais cela n'est pas simple. Nous avons 

ouvert par le passé deux centres de psychiatrie 

légale. Nous en ouvrirons encore trois disposant de 

620 places, mais seulement au cours de la 

législature suivante parce que ce n'est pas possible 

en six mois. Il y a évidemment des protestations, 

mais, en politique, il faut parfois avoir le courage de 

défendre des dossiers et de défendre par exemple 

l'ouverture d'une maison de détention dans son 

propre pré carré. Le parti de Mme Dillen s'oppose à 

l'impunité, mais il s'oppose également à chaque 

maison de détention planifiée. Nous veillerons à 

accroître le personnel de soins à Merksplas et à 

Paifve et à améliorer l'accès aux soins ordinaires. 

 

De oorspronkelijke tekst betreffende de internering 

wilde een evenwicht vinden door dergelijke zaken 

om de drie maanden aan de kamer voor de 

bescherming van de maatschappij voor te leggen. 

Een ongewenst neveneffect van die tekst was dat 

daardoor bij wet zou worden ingeschreven dat 

geïnterneerden in afwachting van hun plaatsing in 

de gevangenis zouden kunnen worden 

ondergebracht. Dat wil uiteraard niemand. Hadden 

we niets gedaan, wat sommigen voorstelden, dan 

waren de directeurs in de problemen gekomen. 

Onze oplossing brengt rechtszekerheid voor de 

directeurs en maakt ook duidelijk dat België zich 

moet schikken naar het Europees Hof voor de 

Rechten van de Mens.  

 

We zetten ons dag en nacht in voor een oplossing, 

maar dit is niet eenvoudig. We hebben in het 

verleden twee FPC's geopend. We zullen er nog 

drie openen met 620 plaatsen. Dat kan pas in de 

volgende regeerperiode, want dat lukt niet in zes 

maanden. Er is natuurlijk protest, maar soms moet 

je in de politiek de moed hebben om dossiers te 

verdedigen en bijvoorbeeld een detentiehuis in de 

eigen achtertuin te verdedigen. De partij van 

mevrouw Dillen is tegen de straffeloosheid, maar is 

ook tegen elk detentiehuis dat wordt ingepland. Wij 

zullen zorgen voor meer zorgpersoneel in 

Merksplas en Paifve en voor een betere 

doorstroming naar de reguliere zorg.  

 

L'instauration de l'interdiction de port découle de 

l'évaluation du Stroomplan. Nous n'avons pour 

l'heure inclus cette interdiction que dans la loi sur 

les drogues. Après une évaluation positive, nous 

souhaitons l'étendre dans le nouveau Code pénal à 

des faits tels que le vol ou l'association de 

malfaiteurs. L'interdiction de port est mentionnée 

dans le casier judiciaire, vu qu'il s'agit d'une peine 

De invoering van het havenverbod vloeit voort uit de 

evaluatie van het Stroomplan. Wij hebben dit 

voorlopig enkel in de drugswet ingeschreven. Wij 

willen dit na positieve evaluatie in het nieuwe 

Strafwetboek uitbreiden naar feiten als diefstal of 

bendevorming. Het havenverbod wordt vermeld in 

het strafregister, aangezien het om een 

correctionele straf gaat. De politie kan daarop 
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correctionnelle. La police peut contrôler cette 

mention. Pour les lieux les plus sensibles dans les 

ports, un contrôle d'accès est déjà prévu à l'heure 

actuelle. Si la personne concernée y avait accès, 

son Alfapass lui sera retiré. Pour les autres zones 

portuaires, je renvoie au projet de loi sur la sûreté 

maritime qui sera déposé prochainement. Nous 

voulons œuvrer à l'élaboration d'une plateforme 

ISPS (International Ship and Port Facility Security 

Code) répertoriant les interdictions de port. Les 

services publics y auront accès et certaines 

informations seront également échangées avec les 

employeurs. Nous nous sommes concertés à ce 

sujet avec les partenaires sociaux. Les employeurs 

seront informés sur la base de cette plateforme. Ce 

projet permettra des contrôles d'accès cohérents. 

 

controleren. Voor de meest gevoelige plaatsen in de 

havens is er vandaag al een toegangscontrole. Als 

de betrokkene daar toegang toe had, zal zijn 

Alfapass worden ingetrokken. Voor de andere 

havenzones verwijs ik naar het wetsontwerp inzake 

maritieme beveiliging dat binnenkort wordt 

ingediend. Wij willen werk maken van een ISPS- 

platform (International Ship and Port Facility 

Security Code), waarin de havenverboden worden 

opgenomen. De overheidsdiensten krijgen toegang, 

en bepaalde informatie zal ook worden gedeeld met 

de werkgevers. Wij hebben daarover overlegd met 

de sociale partners. De werkgevers zullen op basis 

van dat platform worden ingelicht. Dit ontwerp zal 

zorgen voor consequente toegangscontroles. 

 

L'accès au point de contact central est étendu car 

c'est précisément grâce à ce PCC que le juge de 

paix peut vérifier s'il est question de fraude. En 

particulier, la vérification de l'état du patrimoine et 

des comptes de celui ou celle qui est protégé(e) 

pourra s'effectuer plus facilement. L'APD n'a pas 

émis d'avis négatif sur cet accès accordé au juge 

de paix mais il s'est en revanche prononcé en des 

termes défavorables sur le principe général selon 

lequel l'état des comptes est ajouté au PCC. Le 

ministre des Finances a réagi en disant qu'il était 

indispensable de procéder à cette extension. 

D'ailleurs, la loi a été adoptée entre-temps.  

 

En ce qui concerne le délai d'épreuve minimum, le 

Collège des procureurs généraux a effectivement 

émis un avis positif pour les peines de moins de 

trois ans et il n'a rendu un avis négatif que sur le 

délai d'épreuve d'un an en cas de peines 

supérieures à trois ans. La modification est en tout 

cas nettement plus réduite que ce que l'on pourrait 

penser car nous ne touchons pas au délai 

d'épreuve minimum pour les peines supérieures à 

cinq ans. Le débat porte sur le délai d'épreuve 

minimum pour les peines entre trois et cinq ans. Le 

délai d'épreuve d'un an assorti de conditions avait 

été proposé à l'époque par la commission Holsters. 

L'article 71, deuxième alinéa ayant trait au délai 

d'épreuve a été modifié avec l'assentiment du 

niveau fédéral et des Communautés sur la base de 

ce compromis d'un délai d'épreuve d'un an. 

 

De toegang tot het Centraal Aanspreekpunt (CAP) 

wordt uitgebreid, want net daardoor kan de 

vrederechter nagaan of er sprake is van fraude. Met 

name de verificatie van de stand van het vermogen 

en de rekeningen van degene die wordt beschermd, 

kan zo makkelijker gebeuren. De GBA heeft geen 

negatief advies gegeven over die toegang voor de 

vrederechter, maar wel over het algemene principe 

dat de stand van de rekeningen wordt toegevoegd 

aan het CAP. Daarop heeft de minister van 

Financiën gezegd dat die uitbreiding er moet 

komen. Die wet werd intussen trouwens 

goedgekeurd. 

 

Wat de minimumproeftijd betreft, heeft het College 

van procureurs-generaal inderdaad een positief 

advies gegeven voor straffen van minder dan 3 jaar 

en enkel een negatief advies voor de proeftijd van 

1 jaar bij straffen boven de 3 jaar. De wijziging is 

alleszins veel beperkter dan men zou denken, want 

we raken niet aan de minimale proeftijd voor 

straffen van meer dan 5 jaar: de discussie gaat over 

de minimale proeftijd voor straffen tussen 3 en 

5 jaar. De proeftijd van één jaar met voorwaarden 

werd destijds voorgesteld door de commissie-

Holsters. Artikel 71, 2de lid met betrekking tot de 

proeftijd werd gewijzigd met het akkoord van het 

federale niveau en de Gemeenschappen op grond 

van dat compromis van een proeftijd van 1 jaar.  

 

La mise en œuvre de la loi relative au statut 

juridique externe des personnes condamnées doit 

une fois de plus être reportée, à présent que la 

pandémie du coronavirus sévit également dans les 

prisons, entraînant, entre autres, de nombreuses 

absences parmi le personnel. En outre, il y a 

l'éternel problème de la surpopulation. En 

construisant des prisons à Haren et Termonde, 

nous créons plus de 300 places supplémentaires 

De uitvoering van de WERP (wet betreffende de 

externe rechtspositie van de veroordeelden) moet 

eens te meer worden uitgesteld, nu de 

coronapandemie ook in de gevangenissen volop 

woedt, met onder meer een aanzienlijke 

personeelsuitval als gevolg. Daarnaast is er de 

aloude problematiek van de overbevolking. Met de 

bouw van de gevangenissen in Haren en 

Dendermonde creëren we netto meer dan 300 extra 
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nettes. La construction de maisons de détention, 

ainsi que l'augmentation du nombre de places dans 

les maisons de transition, apporteront également 

des solutions au problème. Toutefois, il serait 

irresponsable de permettre l'entrée en vigueur de la 

loi dans les circonstances actuelles. 

 

plaatsen. Ook de bouw van detentiehuizen, samen 

met het optrekken van het aantal plaatsen in de 

transitiehuizen, zal soelaas brengen. Het zou echter 

onverantwoord zijn om in de huidige 

omstandigheden de wet in werking te laten treden. 

 

(En français) M. Boukili, il faut mettre en vigueur 

cette loi séparément du covid. 

 

(Frans) Mijnheer Boukili, we moeten deze wet in 

werking laten treden, los van de coronacontext. 

 

(En néerlandais) En effet, la meilleure peine est la 

peine minimale à laquelle on ne peut se soustraire. 

 

(Nederlands) De beste straf is immers de minimale 

straf die men niet kan ontlopen.  

 

(En français) Vous dites que, jusqu'à trois ans, il ne 

faut pas emprisonner. Les juges risquent donc de 

condamner à au moins 37 mois pour exécuter la 

peine. L'inflation actuelle des peines s'explique 

ainsi. 

 

 

 

L'application de la loi devrait conduire à prononcer 

des peines plus légères. C'est la philosophie du 

nouveau Code pénal: la peine de prison doit être 

l'ultime solution. 

 

En appliquant la courte peine, on mettra en œuvre 

le projet des maisons de détention et le 

gouvernement a prévu 92 millions d'euros pour 

l'exécuter. L'ambition est d'atteindre une quinzaine 

de ces maisons, mais les gens y sont opposés 

partout. Il faut trouver des bourgmestres audacieux. 

J'ai donc dit au collège de ma ville d'en ouvrir une. 

Une réunion a rassemblé 350 citoyens. Tous étaient 

contre l'impunité mais refusaient le projet à Courtrai; 

le Vlaams Belang était en première ligne. À la fin, 

40 % des présents étaient convaincus du concept. 

 

(Frans) U zegt dat gevangenisstraffen tot drie jaar 

niet uitgevoerd moeten worden. Bijgevolg bestaat 

het risico dat de rechters straffen van minstens 

37 maanden uitspreken om er toch maar voor te 

zorgen dat de straf effectief uitgevoerd wordt. Dat is 

de verklaring voor de huidige inflatie van de 

straffen.  

 

De toepassing van de wet zou ertoe moeten leiden 

dat er lichtere straffen uitgesproken worden. Dat is 

de filosofie achter het nieuwe Strafwetboek: de 

gevangenisstraf moet de laatste optie zijn.  

 

Door kortere straffen toe te passen zal het project 

van de detentiehuizen uitgerold kunnen worden. De 

regering heeft daartoe 92 miljoen euro uitgetrokken. 

Het is de ambitie om een vijftiental detentiehuizen 

op te richten, maar de bevolking wil er nergens van 

weten. Men moet moedige burgemeesters vinden. 

Ik heb dus aan het schepencollege van mijn stad 

gevraagd om een detentiehuis te openen. Er werd 

een vergadering met 350 burgers belegd. Iedereen 

was tegen straffeloosheid, maar ook tegen het 

project te Kortrijk; het Vlaams Belang voorop. Na 

afloop was 40 % van de aanwezigen overtuigd van 

het concept.  

 

Après un an, les opposants voudront être bénévoles 

dans ces maisons car cela fonctionne en 

Scandinavie. 

 

À terme, les maisons de détention doivent 

remplacer nos prisons classiques. Cette loi le 

permettra. 

 

Na een jaar zullen de tegenstanders als vrijwilliger 

in die huizen willen werken. In Scandinavië werkt 

het systeem. 

 

Op termijn moeten de detentiehuizen onze 

klassieke gevangenissen vervangen. Dat zal 

mogelijk worden met deze wet. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne les couvre-

chefs, un juif qui refusait d'enlever sa kippa par 

conviction religieuse avait été exclu de la salle 

d'audience le 5 avril 2007. La Cour européenne des 

droits de l'homme a condamné notre pays, jugeant 

que chacun avait droit à ses convictions religieuses 

même dans une salle d'audience. Nous nous 

sommes conformés à cette décision. 

 

(Nederlands) Wat de hoofddeksels betreft, werd op 

5 april 2007 een joodse man uit de rechtszaal gezet 

die uit geloofsoverwegingen weigerde zijn keppeltje 

af te nemen. Het Europees Hof voor de Rechten 

van de Mens heeft ons land nadien veroordeeld: het 

Hof oordeelde dat men ook in de rechtszaal recht 

heeft op zijn geloofsovertuiging. Wij hebben ons 

daarnaar geschikt.  

 

Concernant l'usage abusif de la procédure en Inzake het misbruik van de wrakingsprocedures 
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récusation, la Cour de cassation dit, depuis 2014, 

que nous devons mettre en place une solution. Les 

procédures de refus purement dilatoires, 

manifestement non recevables ou injustifiées sont 

fréquentes dans les affaires pénales et la sanction 

doit donc être imposée de nouveau.  

 

Concernant les pseudo-librairies, l'article 41 du 

présent projet de loi fournit la base légale pour 

définir les contours de l'activité de ces dernières. 

Nous fixerons les conditions pour les librairies qui 

veulent proposer des paris, comme les heures 

auxquelles les paris peuvent être vendus, le nombre 

de journaux proposés et le chiffre d'affaires 

maximal engrangé par la vente de paris.  

 

zegt het Hof van Cassatie al sinds 2014 dat we daar 

een oplossing voor moeten vinden. Zuiver dilatoire, 

kennelijk niet-ontvankelijke of onredelijke 

weigeringsprocedures zijn legio in strafzaken en 

daarom moet de sanctie opnieuw worden opgelegd.  

 

 

Inzake de pseudodagbladhandels verschaft 

artikel 41 van dit ontwerp de wettelijke basis om die 

te definiëren. We zullen de voorwaarden bepalen 

voor dagbladhandels die weddenschappen willen 

aanbieden, zoals de uren waarop de 

weddenschappen kunnen worden aangenomen, het 

aantal aangeboden perstitels en de maximale 

omzet uit het aannemen van weddenschappen.  

 

01.07  Sophie De Wit (N-VA): Je campe sur ma 

position. Le report de l'entrée en vigueur de la loi 

relative au statut juridique externe des personnes 

condamnées n'est pas uniquement lié au contexte 

de la crise du coronavirus. Le ministre a annoncé la 

mise en œuvre de la loi en fanfare, mais il ne 

pourra tenir cette promesse faute de capacité. Or, 

le ministre a lui-même placé la barre tellement haut 

qu'il est bien obligé de passer par-dessous. 

 

01.07  Sophie De Wit (N-VA): Ik blijf bij mijn 

standpunt. Het uitstel van de WERP heeft niet 

alleen te maken met corona. De minister heeft de 

uitvoering wel met veel bombarie aangekondigd, 

maar er is onvoldoende capaciteit om die belofte 

waar te maken. De minister heeft de lat zelf zo hoog 

gelegd, en gaat er nu onder.  

 

01.08  Marijke Dillen (VB): Mes objections contre 

la maison de détention à Courtrai portent sur le site 

d'implantation, pas sur le principe. La haute école 

de Courtrai y est également opposée.  

 

01.08  Marijke Dillen (VB): Mijn bezwaren tegen 

het detentiehuis in Kortrijk gaan over de locatie, niet 

over het principe. Ook de hogeschool in Kortrijk 

verzet zich ertegen.  

 

01.09  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): C'est un mensonge éhonté. La haute 

école VIVES estime que l'implantation sur ce site 

est une bonne chose car ses étudiants pourront 

visiter cette maison de détention. Pour le parti de 

Mme Dillen, il n'y a pas de bons sites. Il y aura 

toujours des mécontents parmi les riverains.  

 

01.09 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Dat is manifest onjuist. Hogeschool 

VIVES vindt de locatie een goede zaak, omdat 

studenten dan het detentiehuis kunnen bezoeken. 

Voor de partij van mevrouw Dillen is de locatie altijd 

verkeerd. Er zullen altijd wel buurtbewoners 

protesteren. 

 

01.10  Marijke Dillen (VB): Quatorze autres 

maisons de détention sont programmées et je suis 

curieuse de savoir où elles seront implantées.  

 

Si le ministre accorde de l'importance aux arrêts de 

la Cour de justice de l'UE, il doit les exécuter tous, y 

compris l'arrêt relatif à l'internement.  

 

Le report n'est pas dû au corona mais à un manque 

de places de prison. Cela fait 30 ans que nous le 

dénonçons. Tous les prédécesseurs du ministre en 

portent la responsabilité;  

 

01.10  Marijke Dillen (VB): Er zijn nog veertien 

andere detentiehuizen gepland en ik ben benieuwd 

op welke locaties.  

 

Als de minister belang hecht aan de arresten van 

het Europees Hof, dan moet hij ze allemaal 

uitvoeren, ook het arrest over de internering.  

 

Het uitstel van de WERP komt er niet door corona, 

maar door een tekort aan gevangenisplaatsen. Wij 

klagen dat al 30 jaar lang aan. De 

verantwoordelijkheid daarvoor ligt bij alle 

voorgangers van de minister. 

 

01.11  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Anvers disposera d'une nouvelle 

prison. Un permis doit être délivré, mais cela prend 

du temps. Il est trop facile de tout rejeter sur mes 

prédécesseurs. 

01.11 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Er komt een nieuwe gevangenis in 

Antwerpen. Er moet een vergunning worden 

afgeleverd, maar dat vraagt tijd. Het is te 

gemakkelijk om alles af te schuiven op het 
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La capacité nette augmentera durablement: avec 

Haren, Termonde, Vresse et Bourg-Léopold, 

l'extension de la prison à Ypres ainsi que les CPE, 

2 000 à 3 000 places viendront s'ajouter au total. Il 

n'est pas évident de mettre en œuvre un plan 

global. 

 

Il est vrai que nous ne serons jamais entièrement 

prêts à appliquer tout à fait correctement la loi. Pour 

ce faire, nous devrions avoir construit toutes les 

maisons de détention avant que la loi n'entre en 

vigueur. C'est pourquoi il a été décidé dans l'accord 

de gouvernement que la loi serait mise à exécution. 

Nous voulons en effet réformer notre système 

pénitentiaire. Quand la crise sanitaire sera derrière 

nous, nous exécuterons cette loi. 

 

verleden.  

 

De nettocapaciteit neemt op langere termijn toe, 

met Haren, Dendermonde, Vresse en 

Leopoldsburg, de uitbreiding in Ieper en de FPC's 

komen er in totaal 2.000 tot 3.000 plaatsen bij. Het 

uitvoeren van een masterplan is niet evident.  

 

 

We zullen inderdaad nooit helemaal klaar zijn om 

die wet helemaal correct te kunnen uitvoeren, want 

dan zouden we eerst alle detentiehuizen moeten 

bouwen en dan pas de wet in werking laten treden. 

Daarom werd in het regeerakkoord beslist dat de 

wet zal worden uitgevoerd. We willen ons 

penitentiair systeem immers hervormen. Als corona 

voorbij is, zullen we die wet uitvoeren.  

 

01.12 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je suis d’accord: 

la prison doit être le dernier recours. Cependant, 

l’application des courtes peines sera impossible, sur 

le terrain, tant que la surpopulation carcérale n‘aura 

pas disparu. Vous savez que les maisons de 

détention et leurs 700 places ne suffiront pas. Des 

grèves ont eu lieu récemment pour dénoncer la 

situation. Le report de l’entrée en vigueur n’est pas 

dû au coronavirus, comme vous le prétendez, mais 

à la situation impossible des prisons.  

 

01.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik ben het met u 

eens: een gevangenisstraf moet de laatste optie 

zijn. De uitvoering van de korte straffen zal op het 

terrein echter onmogelijk zijn zolang de 

overbevolking van de gevangenissen niet opgelost 

is. U weet dat de detentiehuizen en de 700 plaatsen 

in die instellingen niet zullen volstaan. Onlangs werd 

er gestaakt om de toestand aan de kaak te stellen. 

Het uitstel van de inwerkingtreding is niet te wijten 

aan de coronapandemie, zoals u beweert, maar aan 

de onmogelijke toestand in de gevangenissen. 

 

Et même si on supprime les articles sur les 

internés, la Belgique ne sera toujours pas en règle 

avec la Cour européenne des droits de l'homme, 

car il y aura encore des internés en prison et que 

nos prisons sont surpeuplées. On évite seulement 

d’inscrire dans la loi une situation qui contrevient 

aux règles internationales.  

 

 

Ni Haren ni vos autres mesures ne suffiront, au 

regard d’une situation catastrophique. Nous 

devrons travailler sur le fond, nous demander quel 

genre de justice nous voulons, quel mode 

d’incarcération, et dans quelles conditions. 

Appliquer les courtes peines dans des prisons dont 

le personnel est débordé et insuffisant pour assurer 

la prise en charge et la réinsertion, cela n'a aucun 

sens. La Belgique a l'un des taux de récidive les 

plus élevés de l'Union européenne. 

 

Zelfs als we de artikelen met betrekking tot de 

geïnterneerden schrappen, zal België nog altijd niet 

voldoen aan de eisen van het Europees Hof van de 

Rechten van de Mens, want er zullen zich nog altijd 

geïnterneerden in de gevangenis bevinden en onze 

gevangenissen zitten overvol. Men voorkomt enkel 

dat een situatie die in strijd is met de internationale 

regels in de wet verankerd wordt. 

 

Noch de gevangenis van Haren, noch uw andere 

maatregelen zullen toereikend zijn, want de situatie 

is rampzalig. We moeten een grondige reflectie 

voeren, ons afvragen welk type van justitie we 

willen, welk detentiesysteem en welke 

detentieomstandigheden. Korte straffen laten 

uitvoeren in gevangenissen waar de werkdruk nu al 

te hoog is en waar er te weinig personeel is voor de 

begeleiding en de reclassering, dat is volstrekt 

zinloos. België is een van de EU-lidstaten met de 

hoogste recidivegraad. 

 

La présidente: La discussion générale est close. 

 

De voorzitster: De algemene bespreking is 

gesloten. 

 

Discussion des articles 

 

Bespreking van de artikelen 

 

Nous passons à la discussion des articles. Le texte Wij vatten de bespreking van de artikelen aan. De 
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adopté par la commission sert de base à la 

discussion. (Rgt 85, 4) (2175/15) 

 

door de commissie aangenomen tekst geldt als 

basis voor de bespreking. (Rgt 85, 4) (2175/15) 

 

Le projet de loi compte 143 articles. 

 

Het wetsontwerp telt 143 artikelen. 

 

Aucun amendement n'a été déposé. 

 

Er werden geen amendementen ingediend. 

 

Les articles 1 à 143 sont adoptés article par article. 

 

De artikelen 1 tot 143 worden artikel per artikel 

aangenomen. 

 

La discussion des articles est close. Le vote sur 

l'ensemble aura lieu ultérieurement. 

 

De bespreking van de artikelen is gesloten. De 

stemming over het geheel zal later plaatsvinden. 

 

Interpellations 

 

Interpellaties 

 

02 Interpellations jointes de 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'échec du ministre de la Santé publique" 

(55000194I) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "L'échec 

de la politique de gestion du coronavirus" 

(55000199I) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

responsabilité du ministre Vandenbroucke dans 

la crise du Covid-19" (55000201I) 

 

02 Samengevoegde interpellaties van 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het falen van de minister van Volksgezondheid" 

(55000194I) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het falende coronabeleid" (55000199I) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

verantwoordelijkheid van minister 

Vandenbroucke in de COVID-19-crisis" 

(55000201I) 

 

02.01 Kathleen Depoorter (N-VA): On a pu 

observer dès les premiers modèles que la 

pandémie se présenterait en accordéon, avec des 

vagues successives. Politiquement, toutefois, nous 

tournons en rond. Quelques lignes de défense ont 

été dressées, mais cela s'est fait lentement et 

péniblement. Si le ministre est resté calme jusqu'à 

l'été, j'ai pu remarquer ces dernières semaines qu'il 

ne contrôlait plus entièrement la situation. Il a oublié 

de proroger des lois, s'est trompé dans son 

évaluation de la troisième dose et, surtout: les 

établissements de soins ne sont absolument pas 

prêts à faire face à la quatrième vague. Comment le 

ministre peut-il l'expliquer?  

 

Malgré la demande du gouvernement flamand et 

des experts, le ministre n'a pas préparé 

l'administration de la troisième dose. Il aurait 

préparé un texte autorisant de nouveau les 

vaccinateurs à vacciner, mais le vide juridique 

demeure le problème numéro un. Le ministre 

n'ignore tout de même pas à quel point les 

prestataires de soins prennent au sérieux la 

responsabilité médicale? Même chose pour la 

politique de dépistage. Nous n'avons toujours pas 

de cadre juridique pour l'organisation de tests lors 

d'événements.  

 

02.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Al bij de eerste 

modellen zagen we dat corona zich als een 

accordeon zou aanbieden en dat is ook gebleken, 

met golven die op elkaar volgen. Politiek draaien we 

echter in cirkeltjes. Er werden enkele 

verdedigingslinies opgezet, maar dat verliep 

moeizaam en traag. Tot aan de zomer hield de 

minister het nog rustig, maar in de voorbije weken 

kon ik merken dat hij het niet meer onder controle 

heeft. Hij vergat wetten te verlengen, schatte de 

derde prik verkeerd in en vooral: de zorginstellingen 

zijn helemaal niet klaar om de vierde golf op te 

vangen. Hoe kan de minister dat verklaren? 

 

 

Ondanks de vraag van de Vlaamse regering en 

experts heeft de minister de derde prik niet 

voorbereid. De minister zou nu een tekst klaar 

hebben die de vaccinatoren opnieuw toelaat om te 

vaccineren, maar het juridische vacuüm blijft het 

grote probleem. De minister weet toch hoe ernstig 

de zorgverstrekkers de medische 

verantwoordelijkheid nemen? Hetzelfde geldt voor 

het testbeleid. Er is bijvoorbeeld nog steeds geen 

juridisch kader voor het testen op evenementen. 

 

Le ministre vient d'affirmer qu'il mettra tout en Daarnet zei de minister dat hij absoluut gaat voor de 
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œuvre pour assurer l'administration d'une troisième 

dose. Actuellement, le rythme est de 

250 000 injections par semaine. Il est toutefois 

possible d'augmenter la cadence à 1 million. 

Pourquoi cela n'a-t-il pas été fait ces dernières 

semaines?  

 

Il est également très étonnant que le ministre n'ait 

pas renforcé la résilience de notre système de soins 

de santé, alors que la quatrième vague était 

prévisible. En période de moindre circulation du 

virus, le personnel soignant s'est focalisé sur le 

rattrapage des soins reportés. Aujourd'hui, il est de 

nouveau en ligne de front, sans que des mesures 

structurelles aient été prises. 

 

derde prik. Vandaag worden er 250.000 prikken per 

week gezet. Dat kan echter worden opgeschaald 

naar 1 miljoen. Waarom werd dat in de voorbije 

weken niet gedaan? 

 

 

 

Het is ook hoogst opmerkelijk dat de minister de 

veerkracht van ons zorgsysteem niet heeft 

versterkt, terwijl de vierde golf in de sterren 

geschreven stond. In de periodes met minder 

viruscirculatie heeft het zorgpersoneel zich 

geconcentreerd op de uitgestelde zorg. Vandaag 

moeten ze er echter opnieuw staan, zonder 

structurele maatregelen. 

 

Le ministre et le gouvernement fédéral ont été très 

rapides pour faire approuver la loi pandémie afin de 

pouvoir contourner le débat parlementaire. 

Pourtant, ce débat et l'adhésion de la population 

sont très importants. La communication polarisante 

sur cette crise du coronavirus constitue vraiment un 

problème. Le ministre de la Santé publique 

rassembleur ne répond plus à l'appel. 

 

L'externalisation de tâches administratives est un 

bon projet, mais pourquoi le ministre ne s'y est-il 

pas attelé pendant l'été? 

 

J'invite le ministre à visiter un cabinet de médecin 

généraliste et à ressentir ce que les prestataires de 

soins ont vécu récemment. Une politique en 

constante évolution ne permet pas d'assurer des 

soins continus à nos patients. Pensez-y lors du 

Comité de concertation de demain. 

 

De minister en de federale regering waren er wel 

als de kippen bij om de pandemiewet te laten 

goedkeuren zodat het parlementaire debat omzeild 

kon worden. Nochtans zijn dat debat en het 

draagvlak heel belangrijk. De polariserende 

communicatie over deze coronacrisis is echt een 

probleem. De verbindende minister van 

Volksgezondheid is er niet meer. 

 

De outsourcing van administratieve taken is een 

goed plan, maar waarom heeft de minister dat niet 

in de zomer uitgewerkt? 

 

Ik nodig de minister uit om eens een 

huisartsenpraktijk te bezoeken en te voelen wat de 

zorgverstrekkers de voorbije tijd hebben 

meegemaakt. Een steeds veranderend beleid kan 

geen continue zorg aan onze patiënten geven. Denk 

daar maar aan tijdens het Overlegcomité morgen. 

 

02.02  Dominiek Sneppe (VB): La troisième dose 

arrive trop tard alors même que la quatrième vague 

avait déjà été annoncée à la fin de l'été. La politique 

en matière de dépistage est tout aussi 

catastrophique. Nous demandons depuis plusieurs 

mois que l'accent soit davantage mis sur les 

autotests. De plus, où sont les tests salivaires, qui 

constitueraient un instrument idéal pour les 

enfants? Les médecins généralistes ont déjà tiré la 

sonnette d'alarme fin août, estimant que la stratégie 

en matière de tests et de quarantaine n'était pas 

tenable. 

 

Ces mesures induisent des contaminations 

mutuelles involontaires ainsi que l'exclusion de tout 

un groupe de personnes. Le CST, qui donne un 

faux sentiment de sécurité, est à présent élargi pour 

devenir un CST+, un pass avec test ou masque. 

L'exploitant qui n'est pas en mesure d'appliquer ces 

règles n'a plus qu'à fermer son établissement. 

 

02.02  Dominiek Sneppe (VB): De vierde golf werd 

al op het einde van de zomer voorspeld en toch 

komt de derde prik te laat. Ook het testbeleid is een 

ramp. Al maanden vragen wij om meer in te zetten 

op zelftesten. En waar zijn de speekseltesten 

gebleven, die toch ideaal kunnen zijn voor 

kinderen? Ook de huisartsen trokken eind augustus 

al aan de alarmbel omdat het test- en 

quarantainebeleid niet vol te houden was. 

 

 

 

 

De maatregelen zorgen ervoor dat mensen elkaar 

onbewust besmetten en tegelijk dat een hele groep 

mensen uitgesloten wordt. Het CST geeft een vals 

gevoel van veiligheid en wordt nu zelfs uitgebreid tot 

een CST+, een coronapas met test of met 

mondmasker. Wie dat niet kan implementeren, 

moet zijn boeltje maar sluiten. 

 

Le ministre veut harceler et effrayer nos De minister wil de mensen pesten en angst 
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concitoyens en prenant des mesures non fondées 

sur des preuves scientifiques. Entre-temps, il n'y a 

pas de lits supplémentaires ni de personnel 

supplémentaire au chevet des patients, tandis que 

le personnel soignant doit se contenter 

d'applaudissements et risque même d'être licencié 

prochainement. Il n'y a pas non plus de mesures à 

long terme, mais seulement des mesures ad hoc 

qui, à chaque fois, arrivent en outre trop tard. 

 

Bien avant la pandémie du Covid-19, il existait déjà 

un besoin de personnel supplémentaire dans les 

hôpitaux. Chaque année, les médias se faisaient 

l'écho de vagues de grippe qui obligeaient les 

hôpitaux à redoubler d'efforts et à reporter des 

opérations. Il s'agit d'un problème structurel auquel 

il n'a toujours pas été remédié. 

 

Quand le ministre cessera-t-il de prendre des 

mesures dont l'utilité n'est pas prouvée, telles que le 

CST? Quand supprimera-t-il les mesures dont il est 

établi qu'elles ont un effet inverse, comme le CST? 

Quand cessera-t-il de culpabiliser certaines 

personnes et certains secteurs? Quand réfléchira-t-

il enfin à des mesures à long terme? 

 

aanjagen, zonder dat zijn maatregelen op 

wetenschappelijke bewijzen zijn gesteund. 

Ondertussen zijn er geen extra bedden en ook geen 

extra handen aan het bed, het zorgpersoneel moet 

het stellen met applaus of straks misschien zelfs 

met ontslag. Er zijn ook geen maatregelen op lange 

termijn, alleen maatregelen ad hoc die bovendien 

telkens te laat komen. 

 

 

Al lang voor de coronapandemie waren er extra 

handen aan het bed nodig. Elk jaar opnieuw 

verschenen er berichten in de media over 

griepgolven, waardoor ziekenhuizen zich moesten 

dubbelplooien en operaties moesten worden 

uitgesteld. Het gaat om een structureel probleem 

dat nog altijd niet is aangepakt. 

 

Wanneer zal de minister stoppen met het nemen 

van maatregelen waarvan het nut niet bewezen is, 

zoals het CST? Wanneer zal hij maatregelen met 

een bewezen averechts effect, zoals het CST, 

schrappen? Wanneer zal hij stoppen met het 

culpabiliseren van mensen en sectoren? Wanneer 

zal hij eindelijk eens nadenken over maatregelen 

voor de lange termijn? 

 

02.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Le Codeco de 

demain prendra certainement des mesures 

sévères, qui toucheront à nouveau lourdement nos 

indépendants. On se demande ce que les neuf 

ministres de la Santé ont fait, en 18 mois, pour 

éviter cela!  

 

 

 

Pourquoi chaque classe d'école n'a-t-elle pas son 

détecteur de CO2? Pourquoi n'a-t-on plus que 

1 800 lits en soins intensifs, contre 2 000 au début 

de la crise? Le personnel épuisé tombe malade, en 

burn-out, ou démissionne.  

 

 

Comment n'a-t-on pas réussi à rendre la profession 

d'infirmière plus attractive? Comment se fait-il qu'un 

employeur ou un assureur puisse connaître votre 

statut vaccinal sur BRUVAX? Pourquoi ne règle-t-

on pas les conflits d'intérêt de M. Robben à l'APD?  

 

 

 

Pourquoi 700 personnes qui travaillaient dans les 

call center ont-elles été licenciées? Pourquoi la 

recherche de contacts souffre-t-elle d'une telle 

bureaucratisation?  

 

02.03  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Op de 

vergadering van het Overlegcomité van morgen 

zullen er ongetwijfeld strenge maatregelen worden 

genomen, die onze zelfstandigen opnieuw zwaar 

zullen treffen. Men vraagt zich af wat de negen 

ministers van Volksgezondheid de afgelopen 

achttien maanden gedaan hebben om dat te 

voorkomen! 

 

Waarom is elke schoolklas nog niet uitgerust met 

een CO2-meter? Waarom zijn er nog maar 

1.800 bedden op de intensivecareafdelingen, terwijl 

dat er bij het begin van de crisis nog 2.000 waren? 

Het personeel is uitgeput en wordt ziek, krijgt een 

burn-out of neemt ontslag.  

 

Hoe is het mogelijk dat men er niet in geslaagd is 

het beroep van verpleegkundige aantrekkelijker te 

maken? Hoe is het mogelijk dat werkgevers en 

verzekeraars op het BRUVAX-platform de 

vaccinatiestatus van mensen te weten kunnen 

komen? Waarom wordt het belangenconflict van de 

heer Robben bij de GBA niet aangepakt? 

 

Waarom werden er 700 werknemers van de 

callcenters ontslagen? Waarom is de contacttracing 

zo'n bureaucratische rompslomp?  

 

Pourquoi est-il si compliqué d'identifier les clusters? 

Pourquoi les généralistes affrontent-ils cette 

Waarom is het zo moeilijk om de clusters op te 

sporen? Waarom moeten de huisartsen deze vierde 
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quatrième vague sans aucune aide 

supplémentaire?  

 

Pourquoi les autotests coûtent-ils si cher en 

Belgique? Pourquoi faut-il attendre si longtemps 

avant d'être testé? Pourquoi n'y a-t-il toujours pas 

de revenu garanti en cas de quarantaine? Pourquoi 

vous aplatissez-vous devant big pharma? Si les 

brevets ne sont pas partagés mondialement, de 

nouveaux variants apparaîtront toujours. 

 

Dans votre note de politique générale, vous aviez 

écrit qu'on avait vaincu le virus. Et une semaine 

plus tard, vous démanteliez le Commissariat 

Corona! À chaque fois qu'une vague diminue, on 

licencie et on réduit les centres de testing. C'est 

scandaleux! 

 

Quand tirerez-vous les leçons de cette crise? 

Quand mettrez-vous en œuvre une politique 

préventive efficace? Il ne faut pas réduire la digue 

quand la marée est basse. 

 

golf zonder bijkomende hulp het hoofd bieden?  

 

 

Waarom zijn de zelftests zo duur in België? 

Waarom moet men zo lang wachten om getest te 

worden? Waarom is er nog steeds geen 

gewaarborgd inkomen in geval van quarantaine? 

Waarom maakt u een knieval voor de big pharma? 

Als de octrooien niet wereldwijd gedeeld worden, 

zullen er altijd nieuwe varianten opduiken. 

 

In uw beleidsnota hebt u geschreven dat het virus 

verslagen was. Een week later hebt u het 

Coronacommissariaat ontmanteld! Telkens als een 

golf aan kracht verliest, ontslaat men personeel en 

krimpt men de testcentra in. Dat is een schande! 

 

 

Wanneer zult u uit deze crisis lessen trekken? 

Wanneer zult u een doeltreffend preventiebeleid 

voeren? Men moet de dijk niet verlagen als het eb 

is. 

 

02.04  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Mme Sneppe n'a pas confiance dans le 

CST, ni dans les vaccins ou dans les mesures 

prises. Hier, son collègue de parti Dries Van 

Langenhove déclarait encore que la situation au 

Brésil n'était pas si mauvaise. Au Brésil, on laisse 

circuler le virus et, lorsque tout est ravagé, il n'est 

en effet plus question de contaminations, mais bien 

de tas de corps. M. Van Langenhove estimait tout 

de même lui aussi que ce n'était pas la bonne 

méthode. 

 

Si la Flandre était indépendante et que le Vlaams 

Belang détenait la majorité absolue, quelles 

mesures prendrait-il alors? 

 

Par ailleurs, je suis également interpellé par 

Mme Merckx, qui se plaint des ratés du traçage des 

contacts, de BRUVAX et des appareils de mesure 

du CO2 dans les écoles. Or, je plaide depuis 

six mois pour l'installation d'appareils de mesure de 

CO2 dans toutes les classes. Mais je peux quand 

même difficilement réagir aux lacunes du traçage 

des contacts, qui relève de la compétence des 

ministres régionaux? Je tiens tout de même à 

signaler que le ministre Beke a réagi à temps pour 

recruter à nouveau des personnes chargées du 

traçage des contacts, mais il n'est pas si aisé de 

pourvoir ces fonctions vacantes. 

 

02.04 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): Mevrouw Sneppe gelooft niet in het 

CST, noch in de vaccins of de genomen 

maatregelen. Gisteren verklaarde haar partijgenoot 

Dries Van Langenhove nog dat de situatie in 

Brazilië nog niet zo slecht is. In Brazilië laat men het 

virus branden en als alles is uitgebrand, zijn er 

inderdaad geen besmettingen meer. Alleen maar 

stapels lijken. Dat bleek de heer Van Langenhove 

toch ook niet de juiste methode te vinden.  

 

 

Stel dat Vlaanderen onafhankelijk was en het 

Vlaams Belang de absolute meerderheid zou 

hebben. Welke maatregelen zou het dan nemen? 

 

Aan de andere kant word ik hier ook geïnterpelleerd 

door mevrouw Merckx, die klaagt over de 

haperende contacttracing, over BRUVAX en over 

de CO2-meters in de scholen. Ik pleit echter al een 

half jaar voor CO2-meters in alle klassen. Maar ik 

kan toch moeilijk ingaan op de mankementen aan 

de contacttracing, waarvoor de regionale ministers 

bevoegd zijn? Ik wil hier wel aanstippen dat 

minister Beke tijdig heeft ingegrepen om opnieuw 

mensen aan te werven voor de contactopsporing, 

maar die vacatures zijn niet zo gemakkelijk in te 

vullen. 

 

Indépendamment de cela, il est impossible avec 

une telle vitesse de circulation du virus et 

25 000 contaminations par jour, de vérifier avec qui 

les personnes infectées ont été en contact. Même 

le meilleur suivi des contacts et la capacité de test 

Los daarvan kan men bij deze mate van 

viruscirculatie, met 25.000 besmettingen per dag, 

onmogelijk nog nagaan met wie al die besmette 

personen in contact zijn geweest. Zelfs met de 

beste contacttracing en de best georganiseerde 
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la mieux organisée ne le permettraient pas. 

 

À cet égard, je voudrais d'ailleurs rappeler qu'il y a 

quelques semaines, l'opposition m'a interpellé en 

séance plénière sur notre grande capacité de 

dépistage, si coûteuse. Elle était trop onéreuse. Il 

apparaît aujourd'hui que nous en avions réellement 

besoin.  

 

Dans la situation actuelle, il convient toutefois de 

d'abord prendre des mesures très difficiles afin de 

réduire la circulation du virus, et ensuite de tenter 

de mieux organiser de nouveau le suivi des 

contacts.  

 

Sur quoi porte le vrai débat aujourd'hui? Les 

Flamands, les Wallons et les Bruxellois doivent 

obtenir une réponse claire à la question de savoir 

ce qu'il faut faire lorsque la maison brûle. Faut-il la 

laisser brûler, comme le proposent Jair Bolsonaro 

ou Dries Van Langenhove? Faut-il entamer une 

grande discussion sur l'augmentation des 

investissements dans les soins de santé? Ou faut-il 

prendre des mesures immédiates pour éteindre le 

feu? 

 

testcapaciteit lukt dat niet meer. 

 

In dat verband wil ik er trouwens aan herinneren dat 

de oppositie mij hier enkele weken geleden nog 

geïnterpelleerd heeft over onze grote testcapaciteit, 

die toch zoveel geld kost. Dat zou veel te duur zijn. 

Vandaag blijkt dat we die testcapaciteit echt nodig 

hebben.  

 

In de huidige situatie moeten we echter eerst heel 

moeilijke maatregelen nemen om de viruscirculatie 

te verminderen, en daarna kunnen we proberen om 

de contactopsporing opnieuw beter te organiseren.  

 

 

Waarover gaat vandaag het echte debat? 

Vlamingen, Walen en Brusselaars moeten nu een 

duidelijk antwoord krijgen op de vraag wat we 

moeten doen als het huis in brand staat. Laten we 

het branden, zoals Bolsonaro of Dries Van 

Langenhove voorstellen? Moeten we een grote 

discussie opstarten over meer investeringen in de 

zorg? Of moeten we onmiddellijke maatregelen 

nemen om de brand te blussen? 

 

Nous devons absolument alléger la charge des 

médecins généralistes. C'est pourquoi nous allons 

formuler des propositions supplémentaires lors de 

la Conférence interministérielle Santé publique et 

du Comité de concertation, de sorte que les 

personnes potentiellement contaminées et qui 

doivent être testées ne soient plus obligées de se 

rendre chez le médecin généraliste à cet effet. 

Aujourd'hui, les personnes qui pensent être 

malades ne doivent déjà plus consulter un médecin 

généraliste pour obtenir un test ou un certificat 

médical. En outre, une personne qui a eu un 

contact à haut risque peut obtenir elle-même un 

code de test. Par ailleurs, nous devons renforcer les 

centres de dépistage. 

 

 

Cependant, le nœud de la question est que le virus 

circule trop. Domus Medica et les médecins 

généralistes ont raison d'appeler les 

gouvernements à remédier à cette situation. 

 

Je suis d'accord avec Mme Depoorter pour dire qu'il 

ne faut pas polariser, mais en même temps, elle 

argumente dans cet hémicycle que le 

gouvernement fédéral a tout fait de travers. Je fais 

de mon mieux pour toujours veiller à organiser une 

concertation efficace avec mes collègues des 

gouvernements des entités fédérées. Ainsi, nous 

devons accélérer l'administration des vaccins de 

rappel dans les trois régions. Jusqu'à présent, nous 

avons pris des décisions à ce sujet en concertation 

De huisartsen moeten we absoluut ontlasten. 

Daarom gaan we bijkomende voorstellen doen in de 

interministeriële conferentie Volksgezondheid en 

het Overlegcomité, zodat mogelijk besmette 

mensen die zich moeten laten testen daarvoor niet 

meer moeten langsgaan bij de huisarts. Vandaag 

moet iemand die denkt ziek te zijn al niet meer naar 

de huisarts gaan voor een test of een ziekteattest. 

En iemand die een hoogrisicocontact heeft gehad, 

kan zelf een testcode krijgen. Daarnaast moeten we 

de testcentra versterken. 

 

 

 

 

 

 

De grond van de zaak is echter dat er te veel virus 

in omloop is. Domus Medica en de huisartsen 

hebben gelijk om de regeringen op te roepen 

daaraan iets te doen. 

 

Ik ben het eens met mevrouw Depoorter dat we niet 

mogen polariseren, maar tegelijk betoogt ze hier dat 

de federale regering alles verkeerd heeft gedaan. Ik 

doe mijn best om steeds goed te overleggen met 

mijn collega's uit de deelstaatregeringen. Zo 

moeten wij in de drie regio's de toediening van de 

boostervaccins versnellen. Tot nu toe hebben wij 

daarover samen met de regio's beslissingen 

genomen. In september beslisten we onder meer 

om alle 65-plussers een booster te geven en een 
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avec les régions. En septembre, nous avons 

décidé, entre autres, de faire administrer une dose 

de rappel à toutes les personnes de plus de 65 ans 

et, un peu plus tard, nous avons pris la même 

décision pour le personnel soignant. Finalement, 

nous avons décidé d'étendre cette mesure à tout le 

monde, et samedi, nous établirons un plan pour le 

faire au plus vite dans toutes les régions. 

 

tijdje later namen we dezelfde beslissing voor het 

zorgpersoneel. Ten slotte hebben we beslist om 

iedereen een booster te geven, en zaterdag zullen 

we een plan op punt stellen om dat in alle regio's zo 

snel mogelijk te doen. 

 

Les décisions sont prises de concert et il ne s'agit 

pas d'opposer le gouvernement fédéral aux autres 

entités.  

 

Nous avons déjà mené un débat approfondi sur la 

loi d'urgence et la responsabilité juridique. Je 

propose de rouvrir le débat lorsque je soumettrai le 

projet à la Chambre. Je m'y suis attelé dès que les 

régions l'ont demandé. Je trouve les observations 

de Mme Depoorter assez étranges, surtout au vu de 

ses déclarations d'il y a deux semaines, lorsqu'elle 

affirmait qu'il n'y avait pas de problème avec la 

circulation du virus en Flandre et qu'il s'agissait d'un 

problème wallon et bruxellois. Ces informations 

étaient manifestement erronées à ce moment-là et 

elle le sont d'autant plus aujourd'hui. Peut-être 

devrait-elle à présent balayer devant sa porte? 

 

J'aimerais savoir comment elle compte annoncer à 

la population que des mesures de protection telles 

que davantage de vaccins, y compris des doses de 

rappel, sont nécessaires. Nous devons faire mieux 

dans tous les domaines et dans tous les secteurs, 

mais cela requiert des mesures draconiennes dans 

certains secteurs. Mme Depoorter, de même que 

son collègue de parti M. Jambon, défendra-t-elle 

cette approche en toute collégialité ou continuera-t-

elle à prétendre que tout est mieux ailleurs qu'en 

Belgique?  

 

De beslissingen zijn samen genomen en het is niet 

de federale regering tegen de rest.  

 

 

Over de noodwet en de juridische 

verantwoordelijkheid hebben we al diepgaand 

gedebatteerd. Ik stel voor dat we het debat 

heropenen als ik het ontwerp aan de Kamer 

voorleg. Ik ben er toen de regio's het vroegen, 

meteen aan begonnen. Ik vind de opmerkingen van 

mevrouw Depoorter vreemd, zeker in het licht van 

haar uitspraken twee weken geleden dat er geen 

probleem met de viruscirculatie was in Vlaanderen 

en dat het een Waals en een Brussels probleem 

was. Dat was toen al manifest onwaar en dat is het 

nu nog meer. Misschien moet ze dus ook maar 

eens de hand in eigen boezem steken.  

 

Ik wil graag weten hoe ze de boodschap bij de 

bevolking wil krijgen dat zowel beschermende 

maatregelen als meer vaccins, ook boostervaccins, 

nodig zijn. Op alle domeinen en in alle sectoren 

moet het net iets beter en in sommige sectoren 

vraagt dat stevige ingrepen. Zal 

mevrouw Depoorter, net als haar partijgenoot 

Jambon, collegiaal de aanpak verdedigen of zal ze 

blijven doen alsof het overal beter is dan in België?  

 

À l'heure qu'il est, 1 250 000 doses de rappel ont 

été administrées. Tous les niveaux de pouvoir ont 

pris cette décision ensemble, et un plan de 

campagne complet sera présenté samedi et mis en 

oeuvre par les Régions. 

 

À la veille d'une énième réunion du Comité de 

concertation, j'encourage le débat. Nous devons 

réfléchir ensemble à la meilleure façon de protéger 

les citoyens en freinant la circulation du virus. Nous 

devons prendre des mesures fortes, sans tabous. 

Ce petit jeu qui consiste à comparer la situation en 

Belgique à celle dans d'autres pays pour épingler 

nos mauvaises prestations n'a vraiment pas 

d'intérêt. Il faut surmonter les clivages entre 

majorité et opposition, entre idéologies et entre 

intérêts, et faire ce que la population demande: 

prendre des mesures fortes pour enrayer les 

contaminations en constante augmentation, faute 

Momenteel zijn er 1.250.000 boostervaccins gezet, 

hebben alle beleidsniveaus daar samen over beslist 

en zullen we zaterdag een plan voor een volledige 

uitrol hebben, dat door de regio's zal worden 

uitgevoerd.  

 

Aan de vooravond van het zoveelste Overlegcomité 

moedig ik debat aan. We moeten samen nadenken 

over hoe we de burgers zo goed mogelijk kunnen 

beschermen door de viruscirculatie te remmen. We 

moeten sterke maatregelen nemen zonder taboes. 

Het heeft echt niet veel zin om een spelletje te 

spelen over hoe slecht België zou zijn ten opzichte 

van de rest. Over de grenzen van meerderheid en 

oppositie, ideologieën en belangen heen moeten we 

doen wat de bevolking vraagt, namelijk krachtige 

maatregelen nemen tegen de alsmaar verder 

oprukkende besmettingen. Doen we dat niet, dan 

worden testing en contactopsporing onmogelijk en 
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de quoi le dépistage et le traçage deviendront 

impossibles et les médecins généralistes et les 

prestataires de soins dans les hôpitaux se 

retrouveront en difficulté. 

 

komen de huisartsen en de zorgverstrekkers in de 

ziekenhuizen in de problemen.  

 

02.05  Kathleen Depoorter (N-VA): Le ministre doit 

veiller à ne pas devenir le ministre des propos 

erronés, des fausses promesses et des demi-

mesures. Nous parlons non pas de propos 

politiques clivants, mais d'actions clivantes telles 

que le fait d'opposer certains groupes entre eux et 

le boycottage des établissements horeca qui ne 

respectent pas suffisamment les règles. Est-ce là le 

discours rassembleur d'un homme d'État? 

 

 

Le ministre a évoqué les décisions du mois de 

septembre, mais il s'est bien gardé de parler des 

mesures qu'il n'a pas prises. Il aurait pu faire la 

différence en planifiant la troisième dose pour les 

prestataires de soins. Il n'a pas pris cette initiative 

parce qu'il n'y avait soi-disant pas de preuves 

scientifiques, à l'époque, pour étayer la nécessité 

de cette dose de rappel. Le ministre est 

responsable de cette inaction, même s'il passe cet 

épisode sous silence. 

 

02.05  Kathleen Depoorter (N-VA): De minister 

moet ervoor oppassen niet de minister te worden 

van foute uitspraken, valse beloften en halve 

maatregelen. Wij hebben het niet over 

polariserende politieke uitspraken, maar over 

polariserende acties zoals het opzetten van groepen 

tegen elkaar en horecazaken boycotten die het niet 

goed genoeg zouden doen. Is dat de verbindende 

communicatie die we van een staatsman 

verwachten?  

 

De minister heeft het gehad over beslissingen in 

september, maar niet over wat hij toen heeft 

nagelaten te beslissen. Hij had toen het verschil 

kunnen maken door de derde prik voor de 

zorgverstrekkers te plannen. Hij heeft het niet 

gedaan omdat er toen zogezegd geen 

wetenschappelijke evidentie voor was. Het is de 

verantwoordelijkheid van de minister dat hij dat niet 

gedaan heeft, maar daar zwijgt hij over.  

 

Au lieu de communiquer sur la maladie, il est de loin 

plus important de veiller aux unités de soins 

intensifs de nos hôpitaux. Le ministre n'a rien fait à 

cet égard. Personellement, j'aurais administré une 

troisième dose aux prestataires de soins plus 

rapidement. Je mettrais également 1 million de 

troisièmes doses par semaine à la disposition de 

tous ceux qui le souhaitent jusqu'à la fin de l'année.  

 

Selon le ministre, il n'y a pas de vide juridique 

concernant les vaccinateurs. Que fera-t-il si un 

prestataire de soins est victime d'un accident 

médical? Je n'ai pas entendu ne fût-ce qu'un début 

de réponse.  

 

Où était le ministre lorsqu'en septembre 2021, le 

ministre-président, M. Jambon, a demandé de 

préparer la troisième dose? Le ministre souhaitait 

alors encore examiner la question et n'était pas 

encore parvenu à trancher. Il a traîné et a provoqué 

la situation dans laquelle nous nous trouvons 

actuellement. Il décline toute responsabilité, ce qui 

est quelque peu affligeant pour un ministre de la 

Santé publique dans une crise telle que nous la 

connaissons. Et il continue sur sa lancée: il balaie 

d'un revers de main la proposition sur les aides 

pour le personnel soignant et veut attendre l'Europe 

pour les antiviraux! Le ministre doit se ressaisir et 

commencer à mener une politique digne de ce nom. 

 

Veel belangrijker dan communiceren over de ziekte 

is de bezetting op de intensieve zorgen van onze 

ziekenhuizen. De minister heeft daar niets aan 

gedaan. Ik zou de zorgverstrekkers sneller een 

derde prik hebben gegeven. Ik zou ook 1 miljoen 

derde prikken per week zetten aan al wie wil tot het 

einde van het jaar.  

 

 

Volgens de minister is er geen juridisch vacuüm 

rond de vaccinatieverstrekkers. Wat zal hij doen 

met een zorgverstrekker die een medisch ongeval 

heeft? Geen begin van een antwoord heb ik 

gehoord.  

 

Waar bleef de minister toen minister-president 

Jambon in september 2021 vroeg om de derde prik 

voor te bereiden? De minister wilde dat toen nog 

bekijken en was er nog niet uit. Hij heeft lang 

gekeken en de situatie veroorzaakt waar we nu in 

zitten. Hij ontloopt die verantwoordelijkheid, wat een 

beetje pijnlijk is voor een minister van 

Volksgezondheid in een crisis als deze. En de 

minister doet op dit elan verder: het voorstel over de 

zorgbuddy's wordt genegeerd en voor virusremmers 

wil hij wachten op Europa. De minister moet zich 

herpakken en een degelijk beleid beginnen te 

voeren.  

 

02.06  Dominiek Sneppe (VB): Comme un navire 02.06  Dominiek Sneppe (VB): Als een zwalpend 
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louvoyant, le ministre tente de survivre à la crise du 

coronavirus. Avec le ministre à la barre, notre navire 

continuera d'ondoyer de pic en pic. Il pourrait peut-

être commencer par répondre à nos questions. Le 

ministre se plaît à nous dépeindre comme des 

opposants aux vaccins, alors que nous sommes 

pour la vaccination, mais contre la vaccination 

obligatoire. En tout état de cause, de très 

nombreuses personnes âgées attendent leur 

troisième dose depuis beaucoup trop longtemps. 

 

Nous plaidons pour une communication connective 

et pour qu'on cesse de semer la panique et la 

division. Le secteur des soins supplie pour des 

réformes structurelles. L'horeca supplie pour de la 

main-d'œuvre. Les citoyens en ont assez qu'on les 

pointe du doigt. Ce ne sont pas le secteur des 

soins, l'horeca, les travailleurs, les enfants ou les 

jeunes qui sont responsables de la quatrième 

vague, c'est le ministre qui ne tolère pas qu'on le 

contredise. Il ressemble à l'orchestre du Titanic et 

continue de seriner le même refrain alors que le 

navire coule. Il ment et trompe et se prend pour un 

empereur, bien qu'il n'ait reçu aucun mandat des 

électeurs. Il serait préférable pour la santé de tous 

que le ministre cesse d'exercer ses fonctions. Nous 

déposons une motion de méfiance pour demander 

sa démission. 

 

schip probeert de minister de coronacrisis te 

overleven. Met de minister aan het roer zal ons 

schip blijven zwalpen van piek naar piek. Misschien 

kan hij beginnen met onze vragen te beantwoorden. 

De minister zet ons graag weg als antivaxers, maar 

wij zijn voor vaccinatie, maar tegen verplichte 

vaccinatie. In elk geval zitten talloze bejaarden veel 

te lang op hun derde prik te wachten.  

 

 

 

Wij pleiten voor verbindende communicatie en voor 

een einde aan het zaaien van paniek en 

verdeeldheid. De zorg smeekt om structurele 

hervormingen. De horeca smeekt om werkkrachten. 

Burgers zijn het beu om met de vinger te worden 

gewezen. Het zijn niet de zorg, de horeca, de 

werknemers, de kinderen of de jongeren die 

schuldig zijn aan de vierde golf, het is de minister 

die geen tegenspraak duldt. Hij lijkt op het orkest 

van de Titanic en blijft hetzelfde deuntje draaien 

terwijl het schip vergaat. Hij liegt en bedriegt en 

waant zich keizer, hoewel hij geen mandaat van de 

kiezer heeft. Het zou voor ieders gezondheid beter 

zijn als de minister ermee stopt. Wij dienen een 

motie van wantrouwen in om zijn ontslag te vragen.  

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Nous passons sans cesse d'un durcissement à un 

assouplissement et ainsi de suite. Comment sortir 

de cette spirale? La seule solution proposée est la 

troisième dose. 

 

Si le ministre estime que le traçage des contacts 

n'est pas possible avec 25 000 infections, pourquoi 

a-t-il renvoyé 700 responsables de tracing lorsque 

la situation s'est améliorée? Le ministre serait bien 

inspiré de ne pas se retrancher derrière les 

réformes de l'État car il a contribué à les adopter. 

 

Le ministre entend décharger les médecins 

généralistes en demandant aux citoyens d'encoder 

eux-mêmes leurs contacts, mais il oublie que pour 

ce faire, les intéressés vont de nouveau avoir 

tendance à prendre contact avec leur médecin 

généraliste. Quand va-t-il renforcer la première ligne 

en accroissant les effectifs plutôt qu'en imaginant 

un système de SMS ou de tableaux? Quand le 

traçage des contacts cessera-t-il d'être un système 

de répression bureaucratique pour devenir un 

dispositif d'appui humain? 

 

02.07  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

We blijven maar verstrengen, versoepelen en weer 

terug. Hoe raken we daar uit? De enige oplossing 

die naar voren wordt geschoven is de derde prik. 

 

 

Contactonderzoek is volgens de minister niet 

mogelijk met 25.000 infecties, maar waarom 

werden er 700 contacttracers weggehaald toen het 

even wat beter ging? De minister kan zich maar 

beter niet wegstoppen achter staatshervormingen, 

want hij heeft ze zelf mee goedgekeurd.  

 

De minister wil de huisartsen ontlasten door 

mensen zelf hun contacten te laten ingeven, maar 

hij vergeet dat mensen daarvoor ook weer hun 

huisarts zullen willen contacteren. Wanneer zal hij 

de eerste lijn versterken met mensen en niet met 

sms'en of tabellen? Wanneer evolueert het 

contactonderzoek van bureaucratische repressie 

naar humane ondersteuning?  

 

Une épidémie se combat avec de l'empathie, pas 

avec de la répression et des amendes. Médecine 

pour le Peuple a contacté téléphoniquement les 

patients dans le cadre de la campagne de 

Een epidemie bestrijdt men met empathie, niet met 

repressie en boetes. Geneeskunde voor het Volk 

heeft in het kader van de vaccinatiecampagne de 

patiënten opgebeld. Voor de meesten was dat de 
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vaccination. Pour la plupart d'entre eux, c'était la 

première fois qu'ils avaient un prestataire de soins 

de santé en ligne qui écoutait leurs angoisses et 

leur avis sur la vaccination. C'est ce chemin-là que 

nous devons emprunter. 

 

Le PTB continue à défendre les investissements 

structurels, notamment le maintien de la 

rémunération en cas de quarantaine. Demain, les 

citoyens devront probablement rester en 

quarantaine plus longtemps, même ceux qui sont 

vaccinés, mais qui paiera leur salaire? Ceux qui ne 

gagnent que 1 200 euros et perdent 30 % de leur 

salaire, ne pourront pas tenir. Même le GEMS 

plaide pour le maintien de la rémunération en cas 

de quarantaine. 

 

Nous continuons à soutenir le personnel du secteur 

des soins de santé dans sa demande 

d'investissements supplémentaires. La profession 

infirmière doit devenir vraiment plus attrayante. Il 

faut consacrer plus d'argent aux hôpitaux et surtout 

au personnel. 

 

Nous continuons à plaider en faveur de la levée des 

brevets. Si nous ne veillons pas, à l'échelle 

mondiale, à fournir à chacun au moins deux doses, 

il est inutile d'administrer ici trois doses ou plus 

puisque le virus reviendra alors sans cesse. 

 

eerste keer dat zij iemand van de gezondheidszorg 

aan de lijn hadden die luisterde naar hun angsten 

en naar hun mening over vaccinatie. Dat is de weg 

die we moeten inslaan. 

 

 

De PVDA blijft opkomen voor structurele 

investeringen, onder meer loonbehoud in geval van 

quarantaine. Morgen zullen de mensen 

waarschijnlijk langer in quarantaine moeten, ook de 

gevaccineerden, maar wie zal hun salaris betalen? 

Als mensen maar 1.200 euro verdienen en 30 % 

van hun loon verliezen, dan kunnen zij dat niet 

volhouden. Zelfs de GEMS pleit voor loonbehoud in 

geval van quarantaine. 

 

 

Wij blijven het personeel in de zorgsector steunen 

in zijn vraag om extra investeringen. Het 

verpleegkundige beroep moet echt attractiever 

worden. Er moet meer geld naar de ziekenhuizen 

en vooral naar het personeel. 

 

 

Wij blijven ijveren voor het opheffen van de 

patenten. Als we er niet wereldwijd voor zorgen dat 

iedereen op zijn minst twee prikken krijgt, dan heeft 

het geen zin om de mensen hier drie of meer 

prikken te geven, want dan zal het virus blijven 

terugkomen. 

 

Nous continuons également à défendre le respect 

de la vie privée. Par ailleurs, il faut investir dans une 

prévention humaine, dans le dépistage, le traçage 

et la détection des contaminations. 

 

We blijven ook opkomen voor respect voor de 

privacy. En verder moet er geïnvesteerd worden in 

menselijke preventie, testing, tracing en opsporing 

van infecties. 

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées.  

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Kathleen Depoorter et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe et 

Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique, 

- vu le déploiement trop tardif du dispositif visant à 

administrer une troisième dose de vaccin anti-

Covid-19 tant au personnel de soins et aux groupes 

à risque qu'au reste de la population, en dépit des 

demandes répétées du gouvernement flamand et 

du groupe N-VA en particulier; 

- vu la communication clivante récemment diffusée 

par le premier ministre et le vice-premier ministre et 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Kathleen Depoorter en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe en 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

- gelet op de te late uitrol van de toediening van de 

derde dosis van de COVID-19-vaccins, zowel wat 

het zorgpersoneel en de risicogroepen betreft als 

wat de brede bevolking betreft, ondanks de 

herhaaldelijke vraag daartoe vanwege de Vlaamse 

regering en de N-VA-fractie in het bijzonder;  

- gelet op de recente polariserende communicatie in 

de media en in de Kamer van de premier alsook 
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ministre des Affaires sociales et de la Santé 

publique dans les médias et à la Chambre, 

l'influence négative de ces propos sur la suite de la 

campagne de vaccination et la nécessité de 

convaincre avant tout les non-vaccinés par des 

mesures et des arguments de fond plutôt que de les 

clouer au pilori, une stratégie qui pourrait être 

contreproductive; 

- vu le vide juridique, toujours actuel, auquel sont 

confrontés les nombreux volontaires (ayant un profil 

médical) actifs dans les centres de vaccination, vide 

juridique créé par l'absence de prorogation en 

temps utile de la loi du 6 novembre 2020 en vue 

d'autoriser des personnes non légalement qualifiées 

à exercer, dans le cadre de l'épidémie de 

coronavirus Covid-19, des activités relevant de l'art 

infirmier, et qui a eu pour effet que de nombreux 

volontaires des centres de vaccination ont été 

(temporairement) dans l'incertitude et ont dû mettre 

en jeu leur responsabilité alors qu'ils continuent à 

s'investir sans relâche dans la lutte contre la crise 

du Covid-19; 

- vu l'absence de prorogation de la réglementation 

relative aux "buddies", c'est-à-dire aux aides sans 

diplôme dans les soins de santé qui, après une 

formation, peuvent seconder (temporairement) les 

infirmiers en accomplissant un nombre limité de 

tâches dans le cadre des soins aux patients (toutes 

sortes de tâches non médicales telles que distribuer 

les repas, changer les draps, aider les patients à 

prendre contact avec leur famille au moyen d'une 

tablette, bavarder avec les patients et leur lire le 

journal, etc.), une situation qui signifie que les 

hôpitaux ne pourront plus faire appel à ces aides 

durant la quatrième vague, en dépit du besoin aigu 

de petites mains; 

- vu l'importance de respecter les principes de 

bonne gouvernance et de garantir la sécurité 

juridique; 

- vu la nécessité de faire preuve de respect vis-à-vis 

de l'engagement des nombreux volontaires qui ont 

secondé le personnel soignant durant cette crise 

sanitaire et qui ont ainsi contribué à éviter 

l'effondrement de notre système de soins de santé, 

et vu l'importance, dès lors, d'offrir une protection 

juridique à ces volontaires; 

- vu la nécessité de faire preuve de respect vis-à-vis 

du personnel soignant et de tout mettre en œuvre 

pour alléger le plus possible leur travail et les 

soutenir au maximum étant donné leur engagement 

incessant; 

- vu les défections massives au sein d'un personnel 

soignant épuisé, liées aux souffrances psychiques, 

mentales et physiques auxquelles il a été confronté 

à grande échelle durant cette crise; 

- vu les querelles internes et les contradictions au 

sein du gouvernement ou entre les partis qui le 

composent quant à la portée de l'obligation 

van de vice-eersteminister en minister van Sociale 

Zaken en Volksgezondheid, de negatieve impact 

daarvan op de verdere vaccinatiecampagne en de 

nood om niet-gevaccineerden primair te overhalen 

met inhoudelijke argumenten en maatregelen in 

plaats van hen aan de publieke schandpaal te 

nagelen, hetgeen contraproductief kan werken; 

 

- gelet op het tot nader order nog steeds niet 

geremedieerde juridisch vacuüm t.a.v. de vele 

vrijwilligers (met een medisch profiel) in de 

vaccinatiecentra dat bewerkstelligd werd door het 

niet tijdig verlengen van de wet van 

6 november 2020 om toe te staan dat in het kader 

van de coronavirus-COVID-19-epidemie 

verpleegkundige activiteiten worden uitgeoefend 

door personen die wettelijk daartoe niet bevoegd 

zijn, waardoor vele vrijwilligers in de 

vaccinatiecentra (tijdelijk) in onzekerheid terecht zijn 

gekomen en hun aansprakelijkheid op het spel 

zetten terwijl zij zich tomeloos blijven inzetten om de 

COVID-19-crisis aan te pakken; 

- gelet op het gebrek aan de verlenging van de 

regelgeving inzake de zogenaamde zorgbuddy's, te 

weten helpende handen zonder diploma in de zorg 

die na een opleiding via een beperkt aantal 

handelingen de verpleegkundigen (tijdelijk) kunnen 

bijstaan in de zorg voor de patiënt (het betreft 

allerlei niet-zorgkundige taken, zoals maaltijden 

uitdelen, bedden verschonen, patiënten via een 

tablet contact helpen opnemen met hun familie, een 

praatje slaan met patiënten en de krant voorlezen, 

etc.), waardoor de ziekenhuizen zich tijdens de 

vierde golf niet meer op de zorgbuddy's beroepen, 

terwijl er een acute nood is aan helpende handen; 

 

- gelet op het belang van de naleving van de 

beginselen van behoorlijk bestuur en het 

waarborgen van de rechtszekerheid; 

- gelet op de nood aan respect voor de inzet en dus 

de juridische bescherming van de vele vrijwilligers 

die het zorgpersoneel tijdens deze 

gezondheidscrisis hebben ondersteund en er dus 

mee toe hebben bijgedragen dat ons 

gezondheidszorgsysteem niet kapseisde; 

 

- gelet op de nood aan respect voor het 

zorgpersoneel en het gegeven dat alles in het werk 

gesteld dient te worden om hun werk zo veel als 

mogelijk te verlichten en hen maximaal te 

ondersteunen, gelet op hun niet aflatende inzet; 

- gezien de massale uitval van het uitgeputte 

zorgpersoneel samenhangend met de psychische, 

mentale en fysieke ontberingen die zij op grote 

schaal hebben meegemaakt tijdens deze crisis; 

- gelet op de interne twisten en tegenspraak tussen 

en binnen de regering(spartijen) inzake de 

draagwijdte van de vaccinatieplicht van het 
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vaccinale du personnel (soignant) (dans les 

institutions de soins) et à l'instauration ou non d'une 

obligation vaccinale générale, et les incertitudes et 

la méfiance qu'entraînent ces comportements parmi 

la population; 

- vu l'affaiblissement de l'adhésion des citoyens vis-

à-vis des mesures de lutte contre la crise du Covid-

19, induit par la gestion désastreuse évoquée plus 

haut et par la communication déplacée diffusée par 

ce gouvernement et les partis qui le composent en 

ce qui concerne la lutte contre la crise sanitaire; 

 

- vu le besoin de veiller en permanence à 

maximiser l'adhésion ainsi que le bien-être mental 

de la population; 

 

demande au gouvernement 

- de veiller à ce que sa communication, ainsi que 

celle de ses ministres en général et du vice-premier 

ministre et ministre des Affaires sociales et de la 

Santé publique en particulier, soient toujours 

constructives et évitent de cliver la société et de 

stigmatiser certains groupes de population; 

 

- de veiller à ce que les doses de rappel puissent 

toujours être disponibles aussi rapidement que 

possible et au moment le plus opportun, en 

observant minutieusement la réalité scientifique et 

les résultats dans d'autres pays qui ont décidé plus 

rapidement d'administrer une dose de rappel, en 

prenant au sérieux les signaux émanant des entités 

fédérées et en faisant preuve d'anticipation à cet 

égard; 

- de veiller à ce que notre pays dispose aussi 

rapidement que possible d'une quantité suffisante 

d'antiviraux adéquats, en particulier compte tenu 

des derniers développements et innovations en la 

matière; 

- de toujours veiller à ce que le personnel soignant 

bénéficie d'un appui suffisant, en particulier par le 

recours à des aides, temporaires ou non, sous la 

forme de "buddies" dans les établissements de 

soins et de volontaires dans les centres de 

vaccination et de dépistage, et à ce que la 

réglementation en la matière fasse toujours l'objet 

d'un suivi précis et soit, le cas échéant, prolongée 

en temps utile, pour que plus aucun vide juridique 

ne puisse voir le jour, avec toutes les conséquences 

qui en découlent dans le cadre du soutien, pourtant 

essentiel, à notre système de soins de santé et à 

nos prestataires de soins, 

- de toujours veiller suffisamment, au même titre 

que les services publics, au respect du personnel 

soignant et des nombreux volontaires, et à 

l'adhésion des citoyens aux mesures; 

- de toujours veiller, dans sa politique de lutte contre 

la pandémie, à respecter les principes de bonne 

gouvernance et à garantir la sécurité juridique; 

(zorg)personeel (in de zorginstellingen) en het al of 

niet bewerkstelligen van een algemene 

vaccinatieplicht en de onzekerheid en het 

wantrouwen die dit tot gevolg heeft bij de bevolking; 

 

- overwegende de ondermijning van het 

maatschappelijke draagvlak voor de maatregelen 

met het oog op de aanpak van de COVID-19-crisis 

die bewerkstelligd wordt door het voormelde 

wanbeleid en de misplaatste communicatie van 

deze regering(spartijen) m.b.t. de aanpak van de 

COVID-19-crisis; 

- overwegende de nood aan blijvende aandacht 

voor de maximalisering van het draagvlak alsook 

van het mentaal welzijn van de bevolking; 

 

vraagt de regering 

- er zorg voor te dragen dat de communicatie van 

de regering en haar ministers in het algemeen, en 

die van de premier en van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid in 

het bijzonder, steeds constructief is en de 

polarisatie van de samenleving en stigmatisering 

van bevolkingsgroepen vermijdt;  

- er zorg voor te dragen dat 

boosterprikken/herhalingsdosissen steeds zo snel 

als mogelijk en op het meest aangewezen moment 

uitgerold kunnen worden, door nauwgezet de 

wetenschappelijke evidentie en resultaten in andere 

landen, waar men eerder over is gegaan tot de inzet 

van boosterprikken, te monitoren alsook door 

signalen uit de deelstaten serieus te nemen en 

hierop te anticiperen; 

- erover te waken dat ons land zo snel mogelijk over 

voldoende en adequate virusremmers beschikt, in 

het bijzonder rekening houdend met de laatste 

ontwikkelingen en innovaties ter zake; 

 

- er steeds over te waken dat er voldoende 

ondersteuning is voor het zorgpersoneel, niet in het 

minst via al dan niet tijdelijke helpende handen in de 

vorm van zorgbuddy's in de zorginstellingen en 

vrijwilligers in de vaccinatie- en testcentra, en dat de 

faciliterende regelgeving ter zake steeds nauwgezet 

wordt opgevolgd en waar nodig tijdig wordt 

verlengd, opdat er geen juridische vacuüms meer 

ontstaan, met alle gevolgen van dien voor de 

broodnodige ondersteuning van ons zorgsysteem 

en onze zorgverleners; 

 

 

- erover te waken dat er binnen de regering en de 

overheidsdiensten steeds voldoende respect is voor 

het zorgpersoneel, de vele vrijwilligers en het 

draagvlak van de maatregelen bij de bevolking; 

- bij haar coronabeleid steeds te waken over de 

naleving van de beginselen van behoorlijk bestuur 

en de waarborging van de rechtszekerheid; 
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- de miser davantage sur le dialogue entre les non-

vaccinés et les professionnels du monde médical 

au sujet des vaccins, de leur composition, de leur 

utilité et de leurs éventuels effets secondaires, en 

tenant compte de la surcharge de travail des 

médecins généralistes et du secteur des soins de 

santé en général." 

 

- meer in te zetten op gesprekken van niet-

gevaccineerden met medische professionals met 

betrekking tot de vaccins, de samenstelling, het nut 

en de eventuele bijwerkingen ervan, rekening 

houdend met de overbelasting van de huisartsen en 

de zorg in het algemeen." 

 

Une motion de méfiance a été déposée par 

Mmes Dominiek Sneppe et Barbara Pas et est 

libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe et 

Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique, 

- compte tenu des nombreux appels lancés par le 

secteur des soins en vue de mesures structurelles 

dans les soins de santé; 

- compte tenu des déclarations polarisantes 

effectuées par le ministre dans les médias; 

- compte tenu des plusieurs dizaines de milliers de 

citoyens mécontents qui ont participé à la marche 

de protestation contre le CST; 

- compte tenu des nombreuses et incessantes 

bévues commises dans le cadre de la gestion de la 

crise sanitaire; 

retire sa confiance au vice-premier ministre et 

ministre des Affaires sociales et de la Santé 

publique." 

 

Een motie van wantrouwen werd ingediend door de 

dames Dominiek Sneppe en Barbara Pas en luidt 

als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe en 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

- gelet op de vele oproepen uit de zorgsector voor 

structurele maatregelen in de zorg; 

 

- gelet op de polariserende uitspraken van de 

minister in de media; 

- gelet op de vele tienduizenden ontevreden burgers 

op de protestmars tegen het CST; 

 

- gelet op de vele en aanhoudende blunders in het 

coronabeleid; 

 

ontneemt het vertrouwen aan de vice-eersteminister 

en minister van Sociale Zaken en 

Volksgezondheid." 

 

Une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Sofie Merckx et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de Mmes Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe et 

Sofie Merckx 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Affaires sociales et de la Santé publique, 

- considérant que la quatrième vague de la 

pandémie de Covid-19 est une réalité qui soumet 

les soins de santé à une pression considérable 

dans notre pays; 

- considérant que le personnel soignant est épuisé 

et que son moral est sapé par la nouvelle surcharge 

du système de soins et la menace de licenciement 

pesant sur ses membres non vaccinés; 

- considérant que les médecins généralistes sont 

saturés à la suite des nombreuses demandes et 

incertitudes des citoyens;  

- considérant que les laboratoires ont des difficultés 

croissantes à traiter les nombreux tests de 

dépistage du Covid-19;  

- considérant que les centres de traçage des 

contacts ne parviennent pas à contacter tous les 

cas positifs confirmés et, dès lors, à rompre les 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Sofie Merckx en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de dames Kathleen 

Depoorter, Catherine Fonck, Dominiek Sneppe en 

Sofie Merckx 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, 

- overwegende dat de vierde golf van de COVID-19-

pandemie een feit is die de gezondheidszorg in ons 

land onder aanzienlijke druk zet; 

 

- overwegende dat het zorgpersoneel uitgeput is en 

het moraal laag is door de nieuwe overbelasting van 

het zorgsysteem en de bedreiging het niet-

gevaccineerde zorgpersoneel te ontslaan; 

- overwegende dat de huisartsen overbelast zijn 

door de vele vragen en onzekerheden bij de 

burgers; 

- overwegende dat de laboratoria steeds grotere 

moeilijkheden ondervinden met het verwerken van 

de vele testen voor COVID-19; 

- overwegende dat de contacttracers er niet in 

slagen alle bevestigde positieve gevallen te 

contacteren waardoor het niet lukt 
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chaînes de contamination;  

- considérant que les travailleurs subissent toujours 

une perte de revenus lorsqu’ils sont tenus 

d’observer une quarantaine; 

- considérant qu’une ventilation efficace constitue 

un élément de prévention important des 

contaminations; 

 

demande au gouvernement 

- de s’atteler à revaloriser l’ensemble du personnel 

soignant au lieu de le menacer de licenciements;  

 

- de renforcer la première ligne de notre système de 

soins de santé sur une base structurelle; 

- d’augmenter la capacité de test et de proposer à la 

population des tests moins coûteux et plus 

rapidement disponibles;  

- de renforcer le suivi des contacts et de l’intégrer 

dans la première ligne de soins; 

- de garantir le maintien complet des revenus 

pendant les périodes de quarantaine de manière à 

veiller au respect des mesures d’isolement; 

 

- de prendre des mesures tendant à favoriser la 

ventilation dans les bâtiments; 

- de soutenir la dérogation à l’accord sur les ADPIC 

au sein de l’Organisation mondiale de la Santé en 

vue de lever les brevets sur les vaccins contre le 

covid et de faciliter le transfert de technologies et de 

savoir-faire, de garantir l’accès égal à ceux-ci dans 

le monde et, ce faisant, de prévenir l’émergence de 

variants éventuels; 

- de respecter en tous points la loi relative à la 

protection de la vie privée et de traiter le conflit 

d’intérêts au sein de l’Autorité de protection des 

données." 

 

besmettingsketens te breken;  

 

- overwegende dat mensen nog steeds loonverlies 

lijden wanneer ze in quarantaine moeten; 

 

- overwegende dat degelijke ventilatie belangrijk is 

in het voorkomen van besmettingen; 

 

vraagt de regering 

- om werk te maken van de herwaardering van het 

gehele zorgpersoneel in plaats van te dreigen met 

ontslagen; 

- om de eerste lijn van ons 

gezondheidszorgsysteem structureel te versterken; 

- om de testcapaciteit op te drijven en testen 

goedkoper en gemakkelijker ter beschikking van de 

bevolking te stellen;  

- om het contactonderzoek te versterken en in te 

kantelen in de eerste lijn; 

- om een volledig behoud van inkomen gedurende 

de quarantaine te garanderen om er zodoende voor 

te zorgen dat de quarantainemaatregelen worden 

gerespecteerd; 

- om maatregelen te nemen om de ventilatie in 

gebouwen te bevorderen; 

- om de TRIPS-waiver in de 

Wereldgezondheidsorganisatie te steunen om de 

patenten op de covidvaccins open te breken en de 

technologie- en knowhowtransfer te faciliteren, om 

gelijke toegang wereldwijd te garanderen, en 

zodoende eventuele varianten te voorkomen; 

 

- om de wet op privacy volledig te respecteren en 

het belangenconflict in de 

Gegevensbeschermingsautoriteit aan te pakken." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Melissa Depraetere, et Séverine 

de Laveleye, MM. Ahmed Laaouej, Benoît 

Piedboeuf et Servais Verherstraeten et 

Mme Maggie De Block. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Melissa Depraetere en Séverine 

de Laveleye, de heren Ahmed Laaouej, Benoît 

Piedboeuf en Servais Verherstraeten en 

mevrouw Maggie De Block. 

 

02.08  Melissa Depraetere (Vooruit): Je demande 

l'urgence pour le vote sur la motion pure et simple. 

 

02.08  Melissa Depraetere (Vooruit): Ik vraag de 

urgentie voor de stemming over de eenvoudige 

motie.  

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie is aangenomen.  

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten.  

 

03 Interpellations jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La sortie du nucléaire" (55000196I) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La décision finale concernant la 

sortie du nucléaire" (55000198I) 

03 Samengevoegde interpellaties van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De kernuitstap" (55000196I) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De finale beslissing rond 

de kernuitstap" (55000198I) 
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- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La sortie du nucléaire" (55000200I) 

 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De kernuitstap" (55000200I) 

 

03.01 Bert Wollants (N-VA): Groen tient coûte que 

coûte à sortir du nucléaire. Nos concitoyens sont – 

à juste titre – très inquiets à ce sujet. Bien que la 

sécurité d'approvisionnement, le coût abordable et 

la durabilité constituent des éléments cruciaux selon 

l'accord de gouvernement, le gouvernement semble 

y accorder une importance secondaire par rapport à 

la sortie du nucléaire. 

 

Il existe des raisons de ne pas sortir du nucléaire. 

Plusieurs partis de la coalition gouvernementale se 

posent également des questions quant à la décision 

de remplacer les centrales nucléaires 

principalement par des anciennes et des nouvelles 

centrales à gaz. L'accord de gouvernement 

mentionne les préoccupations concernant la 

sécurité d'approvisionnement et les prix de 

l'énergie. La ministre entend dépenser des 

centaines de millions d'euros par an pour pouvoir 

réaliser la sortie du nucléaire, en envoyant par la 

même occasion une quantité énorme de CO2 dans 

l'atmosphère. Comprenne qui pourra. 

 

Un approvisionnement énergétique stable à un prix 

abordable est la meilleure recette pour la prospérité. 

À défaut, les conséquences sont incalculables. À 

l'heure actuelle, l'énergie nucléaire joue un rôle très 

important à cet égard. De nombreuses personnes 

en sont bien conscientes. En Flandre, deux tiers de 

la population estiment que les centrales nucléaires 

auront encore un rôle à jouer après 2025. 

L'organisation sectorielle Fedustria qualifie la 

politique énergétique actuelle d'incompréhensible et 

de téméraire. 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Groen wil koste wat 

het kost de kernuitstap. Mensen maken zich daar 

terecht heel grote zorgen over. Hoewel volgens het 

regeerakkoord bevoorradingszekerheid, 

betaalbaarheid en duurzaamheid cruciale 

elementen zijn, lijken zij voor de regering 

ondergeschikt aan de kernuitstap. 

 

 

Er zijn redenen om de kernuitstap niet door te 

voeren. Ook verschillende regeringspartijen stellen 

zich vragen bij het vervangen van de kerncentrales 

door voornamelijk oude en nieuwe gascentrales. In 

het regeerakkoord staan de bezorgdheden inzake 

bevoorradingszekerheid en energieprijzen. De 

minister wil honderden miljoenen euro's per jaar 

spenderen om de kernuitstap te kunnen realiseren, 

waarbij ze tegelijk ook een hele hoop CO2 de lucht 

in zal pompen. Begrijpe wie begrijpen kan. 

 

 

 

 

Een stabiele energievoorziening tegen een 

betaalbare prijs is het beste recept voor welvaart. 

Als dat ontbreekt, dan zijn de gevolgen niet te 

overzien. Kernenergie speelt hier vandaag een heel 

grote rol in. Dat besef leeft bij heel wat mensen. In 

Vlaanderen ziet twee derde van de bevolking ook 

na 2025 een rol voor de kerncentrales. 

Sectororganisatie Fedustria noemt het huidige 

energiebeleid onbegrijpelijk en roekeloos.  

 

Je ne connais personne qui ne se demande pas si 

cette sortie du nucléaire est bien réaliste et 

réalisable. Jusqu'à présent, le gouvernement a 

balayé du revers de la main toute question à ce 

sujet en répliquant qu'on allait attendre les enchères 

du CRM et qu'une décision serait prise en 

novembre 2021. Ce seul paragraphe de l'accord de 

gouvernement a été répété à l'infini afin de contenir 

les dissensions sur ce point au sein du 

gouvernement. Cette recette n'a toutefois pas été 

couronnée de succès. 

 

Aujourd'hui, il est temps d'annoncer la couleur. 

Cette séance plénière est la dernière du mois de 

novembre 2021. Je demande à la ministre de 

montrer ses cartes. Sera-t-elle en mesure de 

garantir que l'approvisionnement en électricité sera 

assuré si les centrales nucléaires devaient fermer 

en 2025? De plus en plus d'entreprises 

énergétiques s'en inquiètent également. 

Ik ken niemand die zich niet afvraagt of die 

kernuitstap wel realistisch en haalbaar is. De 

regering heeft elke vraag tot nu afgewimpeld met de 

boodschap dat men de CRM-veiling zou afwachten 

en dat in november 2021 de beslissing zou vallen. 

Die ene paragraaf uit het regeerakkoord heeft men 

oeverloos herhaald, om de onenigheid hierover 

binnen de regering binnen de perken te houden. 

Dat recept is echter niet zo succesvol geweest. 

 

 

 

Vandaag is het tijd om kleur te bekennen. Dit is de 

laatste plenaire van november 2021. Ik vraag de 

minister om haar kaarten op tafel te leggen. Zal zij 

de garantie kunnen bieden dat de 

stroomvoorziening verzekerd is wanneer in 2025 de 

kerncentrales mogelijk zouden sluiten? Ook meer 

en meer energiebedrijven maken zich daar zorgen 

over. 
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La ministre s'attendait à pouvoir conclure des 

contrats de capacité en 2021 pour environ trois 

quarts de la capacité dont nous aurons besoin en 

2025. 

 

 

De minister verwachtte om in 2021 

capaciteitscontracten te kunnen afsluiten voor 

zowat driekwart van de capaciteit die we nodig 

hebben in 2025. 

 

Aujourd'hui, la ministre a des certitudes sur tout au 

plus 40 % de la capacité nécessaire. Plus de 

6 000 MW de capacité doivent encore être 

engagés. C'est plus que la capacité totale de toutes 

nos centrales nucléaires réunies. 

 

Il y a pire, car nous ignorons aujourd'hui si les deux 

nouvelles centrales seront en mesure de fournir des 

capacités. C'est encore un euphémisme. La 

nouvelle centrale de Vilvorde n'a pas obtenu de 

permis. La ministre a même déclaré en commission 

qu'elle ne s'attendait pas à ce qu'elle obtienne un 

jour un agrément. Pour la centrale des Awirs, une 

procédure est en cours devant le Conseil d'État. La 

ministre n'en est pas sûre non plus. Elle a indiqué 

que d'autres capacités pourront encore disparaître 

à l'avenir. 

 

Elle a opté pour 2,3 GW de nouvelles capacités. 

Quelle capacité pourra-t-elle garantir en 2025? 

 

Vandaag heeft de minister over hooguit 40 % van 

de capaciteit die noodzakelijk is, zekerheid. Er moet 

nog meer dan 6.000 MW aan capaciteit worden 

vastgelegd. Dat is meer dan de totale capaciteit van 

al onze kerncentrales samen. 

 

Het wordt nog erger, want we weten vandaag niet of 

de twee nieuwe centrales capaciteit zullen kunnen 

leveren. Dat is nog zwak uitgedrukt. De nieuwe 

centrale in Vilvoorde heeft geen vergunning. In de 

commissie heeft de minister zelfs gezegd dat zij er 

niet van uitgaat dat ze ooit wordt vergund. Voor de 

centrale van Les Awirs loopt een procedure voor de 

Raad van State. Ook daarvan is de minister niet 

zeker. Zij heeft aangegeven dat er mogelijk nog 

capaciteit zal verdwijnen in de toekomst. 

 

 

Zij ging voor 2,3 GW aan nieuwe capaciteit. 

Hoeveel capaciteit kan zij in 2025 garanderen?  

 

En matière de sécurité d'approvisionnement, les 

cartes dont dispose la ministre sont de plus en plus 

mauvaises. Dans le pire des cas, elle devra encore 

mettre aux enchères jusqu'à 8 000 MW de 

nouvelles capacités en 2024. Les partis de la 

majorité et de l'opposition se posent des questions 

à ce sujet. Le gouvernement est sur le fil. Dans un 

pays normal, un ministre présenterait des 

propositions ou des solutions, dès lors qu'il doit 

gérer intelligemment l'approvisionnement en 

électricité et les budgets des citoyens et des 

entreprises. La seule réponse qu'apporte notre 

ministre est qu'elle ne souhaite pas anticiper les 

choses. Elle qualifie elle-même cette réponse 

d'insatisfaisante. Il s'agit tout bonnement d'une 

attitude irréfléchie. Quel investisseur sera-t-il encore 

disposé à investir dans notre pays dans ce 

contexte? Elle sacrifie tout sur l'autel de la sortie du 

nucléaire. 

 

Le gouvernement a annoncé que la ministre 

prendrait en novembre 2021 des mesures 

adéquates telles que le maintien en service des 

centrales nucléaires les plus récentes. Elle le fera 

au moment où se posera un problème inattendu de 

sécurité d'approvisionnement. Je suppose que la 

ministre ne s'attendait pas à ce qu'elle n'ait aucune 

certitude quant aux nouvelles centrales au gaz, ni à 

ce qu'elle ne puisse verrouiller qu'un quart de la 

capacité nécessaire. 

 

Inzake bevoorradingszekerheid speelt de minister 

met steeds slechtere kaarten. In het slechtste geval 

zal zij in 2024 nog tot 8.000 MW aan nieuwe 

capaciteit moeten veilen. Meerderheids- en 

oppositiepartijen stellen daarover vragen. De 

breuklijn loopt dwars door de regering. In een 

normaal land zou een minister voorstellen of 

oplossingen voorleggen, want de minister moet 

verstandig omgaan met de stroomvoorziening en 

met de budgetten van burgers en bedrijven. Het 

enige echter wat ze zegt is dat zij niet wil 

vooruitlopen op de zaken. De minister noemt dit zelf 

een zeer onbevredigend antwoord. Dit is gewoon 

roekeloos. Welke investeerder is in die context 

bereid om in dit land nog te investeren? Dit gebeurt 

allemaal omwille van de trofee van de kernuitstap. 

 

 

 

 

De regering heeft aangekondigd dat de minister in 

november 2021 gepaste maatregelen zou nemen, 

zoals het openhouden van de jongste 

kerncentrales. Zij zou dat doen op het moment dat 

er sprake was van een onverwacht probleem met 

de bevoorradingszekerheid. Ik neem aan dat de 

minister niet verwachtte dat zij geen enkele 

zekerheid had over nieuwe gascentrales en 

evenmin dat zij maar een kwart van de nodige 

capaciteit kon vastleggen.  
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Où est le rapport sur la sécurité de 

l'approvisionnement et les prix de l'énergie? Sera-t-

il remis pour la fin de ce mois? Quand ce 

gouvernement prendra-t-il une décision sur la sortie 

du nucléaire? Où en est-on aujourd'hui? La date 

citée ne semble plus réaliste. Quelle solution la 

ministre prévoit-elle pour garantir la sécurité de 

l'approvisionnement? J'espère qu'elle ne décidera 

pas à nouveau aujourd'hui de fournir des réponses 

insatisfaisantes au Parlement. 

 

Waar is het rapport over de bevoorradingszekerheid 

en de energieprijzen? Zal dat voor het einde van 

deze maand worden afgeleverd? Wanneer neemt 

deze regering een beslissing over de kernuitstap? 

Waar staat men vandaag? De genoemde datum 

lijkt niet meer haalbaar. Welke oplossing heeft de 

minister voor de bevoorradingszekerheid? Hopelijk 

kiest zij vandaag niet opnieuw voor zeer 

onbevredigende antwoorden aan het Parlement.  

 

03.02  Reccino Van Lommel (VB): L'on approche 

du jour J où il faudra décider de la prolongation ou 

non de la durée de vie de Doel 4 et de Tihange 3. 

L'accord de gouvernement prévoit que la décision 

tombera ce mois-ci. Nous connaissons entre-temps 

les résultats des enchères CRM, dont la capacité 

n'est pas vraiment claire ou sûre aujourd'hui, en 

raison du permis refusé pour la centrale au gaz de 

Vilvorde. 

 

03.02  Reccino Van Lommel (VB): Het is stilaan 

D-day voor het al dan niet verlengen van de 

levensduur van Doel 4 en Tihange 3. Het 

regeerakkoord bepaalt dat deze maand de keuze 

valt. We kennen intussen de resultaten van de 

CRM-veiling, waarvan de capaciteit vandaag niet 

echt duidelijk of zeker is, wegens de geweigerde 

vergunning voor de gascentrale in Vilvoorde.  

 

Toutefois, les écologistes ne parviennent pas à 

dissimuler leur aversion dogmatique pour l'énergie 

nucléaire, en dépit de tous les arguments 

rationnels. En début de semaine, la ministre du 

Climat, Mme Khattabi, a estimé que les deux 

centrales nucléaires les plus récentes allaient 

également fermer, bien que sa collègue, la ministre 

de l'Énergie, ait déclaré que l'on ne tranchera que 

lorsque le gouvernement aura pris connaissance du 

rapport promis pour ce mois-ci. Cependant, il reste 

à voir comment nous pourrons garantir 

l'indépendance énergétique à l'avenir, comment 

nous ferons face à l'instabilité du soleil et du vent, 

comment nous pourrons garantir un prix de 

l'énergie abordable, comment la ministre 

s'accommodera de la capacité gazière incertaine à 

Vilvorde et pourquoi le gouvernement subventionne 

des moteurs d'avion délabrés pour produire de 

l'énergie. Bref, la liste des incertitudes reste longue. 

Pendant ce temps, je vois émerger en Europe une 

alliance de dix pays qui optent résolument pour une 

énergie nucléaire neutre en carbone et donc verte. 

J'ai interrogé à plusieurs reprises notre 

gouvernement, mais en vain, sur la taxonomie à 

propos de l'énergie nucléaire. 

 

Maar de groenen kunnen hun dogmatische afkeer 

van kernenergie niet verbergen, alle rationele 

argumenten ten spijt. Eerder deze week meende de 

minister van Klimaat Khattabi dat ook de twee 

jongste kerncentrales zullen sluiten, al verklaarde 

haar collega-minister van Energie dat de discussie 

pas wordt beslecht zodra de regering kennis kan 

nemen van het rapport dat is beloofd voor deze 

maand. Maar het is nog maar de vraag hoe we in 

de toekomst de energieonafhankelijkheid zullen 

kunnen waarborgen, hoe we zullen omgaan met de 

instabiliteit van zon en wind, hoe we een betaalbare 

energieprijs kunnen garanderen, hoe de minister zal 

omgaan met de onzekere gascapaciteit in Vilvoorde 

en waarom de regering aftandse vliegtuigmotoren 

subsidieert om energie op te wekken. Kortom, het 

lijstje van onzekerheden blijft lang. Ondertussen zie 

ik in Europa een alliantie van tien landen opstaan 

die wel resoluut kiest voor koolstofneutrale en dus 

groene kernenergie. Ik heb onze regering 

herhaaldelijk doch tevergeefs bevraagd over de 

taxonomie rond kernenergie.  

 

Le déploiement des petits réacteurs modulaires 

(PRM), ces petits réacteurs nucléaires abordables 

et sans carbone qui ne produisent pratiquement 

aucun déchet, est salué par d'éminents 

scientifiques. Cependant, dans ce pays pourtant 

pionnier dans le domaine de l'énergie nucléaire, on 

se tait dans toutes les langues lorsqu'il s'agit de la 

prolongation des réacteurs, alors que ces deux 

derniers réacteurs nucléaires réduisent nos besoins 

en capacité gazière. 

 

Het inzetten van SMR's, kleine, betaalbare, 

koolstofvrije en amper afval producerende nucleaire 

reactoren, wordt door vooraanstaande 

wetenschappers bejubeld. Maar in dit land, toch een 

pionier inzake nucleaire energie, blijft het 

oorverdovend stil over een levensduurverlenging 

van de reactoren, terwijl we met die twee jongste 

kernreactoren minder gascapaciteit nodig hebben.  
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Qu'a finalement décidé le gouvernement à cet 

égard? Qu'en est-il de l'incertitude autour de la 

capacité gazière et du caractère abordable des 

factures énergétiques? 

 

Wat heeft de regering ter zake nu uiteindelijk 

beslist? Wat met de onzekere gascapaciteit en wat 

met de betaalbaarheid van de energiefactuur? 

 

03.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Nous connaissons les résultats de la 

première mise aux enchères CRM: ENGIE 

Electrabel recevra 900 millions d'euros de 

subventions pour la construction de deux nouvelles 

centrales au gaz. Notre pays est totalement 

dépendant de cette multinationale pour l'énergie et 

cela ne semble poser de problème à personne. 

ENGIE Electrabel encaisse, tant pour la sortie du 

nucléaire que pour son maintien. Et la N-VA 

demeure muette à propos du fait qu'Electrabel 

demande facilement au moins 1 milliard d'euros 

pour maintenir plus longtemps opérationnelles les 

centrales de Doel 4 et Tihange 3. Bref, Electrabel y 

gagne toujours, quoi qu'il arrive. 

 

03.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): We kennen de resultaten van de 

eerste CRM-veiling: ENGIE Electrabel zal 

900 miljoen euro subsidies krijgen voor de bouw 

van twee nieuwe gascentrales. Voor de energie in 

ons land zijn wij totaal afhankelijk van die ene 

multinational en daar heeft niemand blijkbaar 

problemen mee. ENGIE Electrabel passeert langs 

de kassa, zowel bij een kernuitstap als bij het 

handhaven daarvan. En de N-VA hoor ik nooit 

spreken over het feit dat Electrabel makkelijk 

minstens 1 miljard euro vraagt voor het langer 

openhouden van Doel 4 en Tihange 3. Electrabel 

wint dus hoe dan ook altijd. 

 

Même la Vivaldi n'ose pas toucher aux surprofits 

réalisés par ENGIE Electrabel, alors que les prix de 

l'énergie flambent. Avec la libéralisation du secteur 

de l'énergie, nous avons perdu pratiquement tout 

contrôle démocratique sur la production d'énergie. 

Allons-nous enfin nous atteler au développement 

planifié, dynamique et social d'un système 

énergétique durable, ou allons-nous laisser libre 

cours à l'appât du gain des grandes 

multinationales? 

 

Ook deze vivaldiregering durft niet te raken aan de 

woekerwinsten van ENGIE Electrabel terwijl de 

energieprijzen ondertussen de pan uitswingen. Met 

de liberalisering van de energiesector zijn we vrijwel 

elke democratische controle over de 

energieproductie kwijtgeraakt. Zullen we eindelijk 

eens werk maken van een planmatige, 

daadkrachtige en sociale uitbouw van een 

duurzaam energiesysteem of laten wij de vrije 

teugel aan het winstbejag van de grote 

multinationals? 

 

(En français) Un autre tabou gouvernemental est 

l'avenir des travailleurs du secteur. Vous m'avez 

renvoyé au ministre Dermagne qui ne répond à 

aucune question sur le sujet – même posée par les 

partis de la majorité. Vous avez été interrogée 

aussi, Madame la ministre, comme la 

ministre Verlinden, et êtes restées muettes. Vous 

décidez de fermer au moins cinq des sept centrales 

nucléaires sans savoir ce qu'il adviendra du 

personnel. C'est scandaleux! En cas de fermeture 

complète des centrales, ENGIE s'est engagée à 

garder son personnel jusqu'en 2027. 

 

 

Quelles seront les obligations gouvernementales 

pour Electrabel en termes d'emplois et de salaires? 

Vu ses profits usuraires, elle doit financer cela et 

être garante du maintien de l'emploi. 

 

 

Le gouvernement répète qu'il faut une transition 

"socialement juste". La sortie du nucléaire en sera 

le test, au vu du sort de 7 000 travailleurs. 

 

 

(Frans) Een ander taboe van de regering is de 

toekomst van de werknemers in de sector. U hebt 

me naar minister Dermagne verwezen, maar hij 

heeft geen enkele vraag hierover – zelfs niet van de 

meerderheidspartijen – beantwoord. Zowel u, 

mevrouw de minister, als minister Verlinden hebt 

hier ook vragen over gekregen, en die bleven 

eveneens onbeantwoord. U beslist om minstens vijf 

van de zeven kerncentrales te sluiten zonder te 

weten wat er met het personeel zal gebeuren. Dat is 

een schande! Als de centrales volledig sluiten heeft 

ENGIE zich ertoe verbonden zijn personeel tot 2027 

aan te houden. 

 

Welke verplichtingen zal de regering Electrabel op 

het vlak van werkgelegenheid en lonen opleggen? 

Gezien zijn woekerwinsten moet Electrabel daar de 

kosten van dragen en garant staan voor het behoud 

van de arbeidsplaatsen. 

 

De regering herhaalt dat de transitie sociaal 

rechtvaardig moet zijn. De kernuitstap zal daar de 

lakmoesproef van zijn, gelet op het lot van 

7.000 werknemers. 
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En novembre 2021, on doit évaluer l'impact de la 

sortie du nucléaire sur l'approvisionnement et les 

prix de l'énergie. Que dit l'étude? Quand prendrez-

vous une décision sur la sortie du nucléaire? 

Quelles seront les garanties pour les 

7 000 travailleurs et quand auront-ils les assurances 

demandées? 

 

In november 2021 moet de impact van de 

kernuitstap op de energievoorziening en de 

energieprijzen geëvalueerd worden. Wat is het 

resultaat van die studie? Wanneer zult u een 

beslissing over de kernuitstap nemen? Welke 

garanties zullen er voor de 7.000 werknemers zijn 

en wanneer zullen ze die krijgen? 

 

03.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Ce n'est pas parce que certains 

dossiers doivent encore être réglés que le 

gouvernement n'a pas travaillé d'arrache-pied pour 

donner corps aux trois piliers de la politique 

énergétique: la sécurité d'approvisionnement, la 

durabilité et une énergie à un prix abordable. 

 

En ce qui concerne le caractère abordable de 

l'énergie, nous avons instauré dans le récent budget 

une norme énergétique, après de longs débats en 

commission et en séance plénière. Demain, le 

gouvernement se penchera sur le projet de loi-

programme en deuxième lecture. Ce projet sera 

examiné au Parlement dans deux semaines. La 

norme énergétique a été élaborée avec le ministre 

des Finances M. Van Peteghem et constitue la plus 

grande réforme structurelle de la facture jamais 

réalisée et met fin au système de répercussion 

automatique des augmentations des coûts sur la 

facture. Par ailleurs, le tarif social a d'abord été 

élargi et ensuite prolongé et par ailleurs, une 

réduction hivernale a également été accordée. Le 

coût de cette opération s'élève à 760 millions 

d'euros.  

 

03.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Allereerst, het is niet omdat er nog 

zaken moeten komen dat de regering ondertussen 

niet keihard heeft gewerkt rond de drie pijlers van 

het energiebeleid: betaalbaarheid, 

bevoorradingszekerheid en duurzaamheid. 

 

 

Wat de betaalbaarheid betreft, hebben we in de 

recente begroting de energienorm ingevoerd, met 

lange debatten in de commissie en in de plenaire 

vergadering. Morgen ligt de programmawet in 

tweede lezing op de regeringstafel. Over twee 

weken wordt die in het Parlement besproken. De 

energienorm werd uitgewerkt met minister van 

Financiën Van Peteghem en het is de grootste 

structurele hervorming op de factuur ooit, een die 

komaf maakt met de automatische doorrekeningen 

van kostenverhogingen op de factuur. Voorts werd 

na een uitbreiding het sociaal tarief verlengd, met 

tevens een winterkorting. Kostenplaatje: 760 miljoen 

euro. 

 

En ce qui concerne la sécurité 

d'approvisionnement, chacun est conscient du 

problème découlant de la fermeture des centrales 

nucléaires. Chacun comprend que nous avons 

besoin de remplacer cette capacité, en partie par 

des centrales au gaz. Ces douze derniers mois, 

nous avons eu l'occasion de lancer un mécanisme 

d'investissement à cet effet, notamment grâce à la 

collaboration de certaines personnes telles que 

M. Wollants. Ce dossier nécessite une réflexion 

commune et une coopération efficace. 

 

Concernant la durabilité, il est un peu facile de 

toujours faire référence aux émissions nationales 

des centrales au gaz sans prendre en considération 

toutes les initiatives des derniers mois: les projets 

dans le cadre du plan de relance, les nouveaux 

développements, les innovations technologiques, le 

développement de l'infrastructure énergétique en 

mer, etc. Tous ces éléments représentent 

255 millions d'euros. Il faut y ajouter le plan de 

transition, l'infrastructure d'importation d'hydrogène, 

l'acier vert, le dispositif de test relatif à l'hydrogène, 

le tarif social pour la chaleur verte et l'éolien en mer 

Wat de bevoorradingszekerheid betreft, is iedereen 

zich bewust van het probleem ten gevolge van de 

sluiting van de kerncentrales. Iedereen begrijpt dat 

we vervanging nodig hebben, mede via 

gascentrales. Het afgelopen jaar hebben we 

daartoe het investeringsmechanisme kunnen 

opstarten, onder meer dankzij de medewerking van 

mensen als de heer Wollants, want dit is een 

verhaal van meedenken en goed samenwerken.  

 

 

 

Wat de duurzaamheid betreft, is het gratuit om 

steeds te wijzen op de nationale uitstoot van de 

gascentrales zonder te kijken naar alle initiatieven 

van het afgelopen jaar: de projecten in het 

relanceplan, nieuwe ontwikkelingen en 

technologische innovaties, de uitbouw van energie-

infrastructuur op zee enzovoort. Dat alles is goed 

voor 255 miljoen euro. Voorts is er nog het 

transitieplan, de importinfrastructuur voor waterstof, 

groen staal, de testfaciliteit voor waterstof, het 

sociaal tarief voor groene warmte en windenergie 

op zee, met een verdrievoudiging van de capaciteit. 
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dont la capacité sera triplée. Le lancement de la 

deuxième phase du câble Triton entre la Belgique et 

le Danemark a été scellé avant-hier avec mon 

collègue danois et les gestionnaires de réseau. De 

plus, la première stratégie fédérale en matière 

d'hydrogène a été publiée il y a peu. Les 

investissements dans l'avenir, qui permettront 

d'aboutir à une énergie 100 % renouvelable, 

constituent le fil conducteur de notre politique. 

 

De tweede fase voor de Tritonkabel tussen België 

en Denemarken werd eergisteren met mijn Deense 

collega en de netbeheerders bezegeld. En nog niet 

zo lang geleden was er de publicatie van de eerste 

federale waterstofstrategie. De rode draad wordt 

gevormd door investeringen in de toekomst die het 

pad uittekenen naar 100 % hernieuwbare energie. 

 

L'accord de gouvernement prévoit que fin novembre 

2021, un rapport sur les projets sélectionnés au 

terme des enchères, la sécurité 

d'approvisionnement et l'impact sur le prix de 

l'électricité sera établi. Ce rapport sera disponible 

vers la fin de ce mois. Il est trop tôt pour poser des 

questions sur ce qui sera décidé. J'exécute l'accord 

de gouvernement et je présenterai le rapport en 

commission. Je ne souhaite pas anticiper 

aujourd'hui. Les résultats de la vente aux enchères 

sont connus et le prix des projets sélectionnés reste 

largement inférieur au prix maximal. 

 

In het regeerakkoord staat dat er eind november 

2021 een rapport over de geselecteerde projecten 

na de veiling, de bevoorradingszekerheid en de 

impact op de elektriciteitsprijzen komt. Dat rapport 

zal er zijn tegen het einde van deze maand. Vragen 

over wat er zal beslist worden, zijn nog voorbarig. Ik 

voer het regeerakkoord uit en zal het rapport in de 

commissie komen toelichten. Vandaag wil ik niet 

vooruitlopen op de zaken. De resultaten van de 

veiling zijn gekend en de prijs van de geselecteerde 

projecten blijft ruim onder de maximumprijs 

 

Plusieurs études démontrent que le prix de gros est 

moins élevé dans le scénario d'une sortie du 

nucléaire. L'énergie la plus chère à laquelle on a 

recours détermine le prix. Après la sortie du 

nucléaire, il s'agira généralement de l'énergie 

produite par une centrale au gaz. Cela ne devrait 

pas changer si l'on prolonge la durée de vie de deux 

centrales nucléaires. Bien sûr, le prix de l'électricité 

augmentera ou baissera en cas de sortie du 

nucléaire, mais aussi en cas de prolongation du 

nucléaire. Les prix n'ont jamais été aussi élevés, 

alors que nos centrales nucléaires tournent à plein 

régime.  

 

La vente aux enchères a sans conteste été un 

succès. Il s'agit d'un dossier sérieux, pas d'une 

politique à grand spectacle. M. Wollants dit parfois 

des choses en séance plénière qui sont assez 

éloignées du son de cloche dans la buvette. 

(Sourires) 

 

Meerdere studies tonen aan dat de groothandelprijs 

minder is bij een kernuitstap. De duurste 

energievorm die wordt aangesproken, bepaalt de 

prijs. Dat zal na de kernuitstap meestal een 

gascentrale zijn. Dat verandert niet als er twee 

kerncentrales open blijven. Uiteraard gaat de 

elektriciteitsprijs stijgen of dalen bij een kernuitstap, 

maar evengoed bij een levensduurverlenging. We 

maken nu ook historisch hoge prijzen mee, terwijl 

onze kerncentrales volledig draaien. 

 

 

 

 

De veiling was zonder meer succesvol. Dit betreft 

een ernstig dossier en geen spektakelpolitiek. De 

heer Wollants zegt in een plenaire vergadering al 

wel eens zaken die in de koffiekamer toch anders 

klinken. (Glimlachjes) 

 

Les émissions de CO2 n'augmenteront pas, car les 

centrales électriques relèvent du SEQE. Les 

émissions de gaz à effet de serre du secteur de 

l'électricité ne peuvent pas être considérées au 

niveau national. L'installation de centrales à gaz 

supplémentaires en Belgique n'aura pas d'impact 

sur les objectifs du système du SEQE. Les 

émissions des secteurs actuels du SEQE devront 

diminuer de 61 % d'ici 2030 par rapport à 2005. Les 

entreprises polluantes devront s'adapter ou 

progressivement cesser leurs activités. Pour le 

secteur de l'électricité, cela signifie que les 

installations aux émissions élevées seront 

détrônées par les installations à faible niveau 

De CO2-uitstoot stijgt niet, want de 

elektriciteitscentrales vallen binnen de ETS. De 

broeikasgasemissies door de elektriciteitssector 

mogen niet nationaal bekeken worden. Bijkomende 

centrales op gas in België hebben geen impact op 

de doelstellingen van de ETS. De emissies van de 

huidige ETS-sectoren moeten tegen 2030 met 61 % 

dalen ten opzichte van 2005. Vervuilende bedrijven 

zullen zich aanpassen of hun activiteiten moeten 

afbouwen. Voor de elektriciteitssector betekent dit 

dat installaties die veel uitstoten, de duimen zullen 

leggen voor installaties die minder uitstoten. 

Steenkoolcentrales zullen als eerste uit de markt 

verdwijnen en op lange termijn zal hernieuwbare 
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d'émission. Les centrales au charbon seront les 

premières à disparaître du marché et, à long terme, 

l'énergie renouvelable évincera du marché les 

centrales à gaz. 

 

energie de gascentrales uit de markt concurreren.  

 

Certains gouvernements de notre pays plaident 

auprès de l'UE pour pouvoir acquérir des droits 

d'émission en surplus. Il en résultera une 

augmentation des émissions par rapport à ce qui 

était prévu. Ce n'est pas vraiment cohérent. 

 

Il n'est pas exact du tout que les projets 

sélectionnés couvrent moins de la moitié de la 

capacité nécessaire. Dans cette enchère, plus de la 

moitié de la nouvelle capacité nécessaire a été 

contractée. Le reste est de la capacité existante qui 

se verra accorder un prix dans l'enchère T-1. Les 

entreprises existantes qui ne disposent pas de 

missing money ou qui ne veulent pas des 

obligations du CRM ne sont pas obligées de 

participer. 

 

L'amendement présenté par M. Wollants permet de 

ne contracter une partie de la nouvelle capacité que 

dans l'enchère T-1. Il reproche à présent au 

gouvernement d'avoir mis sur pied le CRM en vertu 

des dispositions de la loi. Ce n'est pas vraiment 

correct! 

 

Sommige regeringen in ons land pleiten er bij de EU 

voor om overtollige uitstootrechten toch te kunnen 

opnemen. Dan zal er meer uitgestoten worden dan 

gepland. Dat is ook niet echt consistent. 

 

 

Het klopt helemaal niet dat de geselecteerde 

projecten minder dan de helft van de benodigde 

capaciteit afdekken. In deze veiling werd meer dan 

de helft van de nodige nieuwe capaciteit 

gecontracteerd. De rest is bestaande capaciteit die 

in de T-1-veiling een prijs zal krijgen. Bestaande 

bedrijven die geen missing money hebben of die de 

CRM-verplichtingen niet willen, zijn niet verplicht om 

deel te nemen.  

 

 

Dankzij het amendement van de heer Wollants 

wordt een deel van de nieuwe capaciteit pas 

gecontracteerd in de T-1-veiling. Nu verwijt hij de 

regering dat ze het CRM-mechanisme op poten 

heeft gezet op grond van wat de wet voorschrijft. 

Dat is dan toch niet echt correct! 

 

Les gouvernements fédéral et régionaux ne peuvent 

pas laisser sur le carreau les personnes qui 

travaillent aujourd'hui dans les centrales nucléaires. 

C'est pourquoi nous avons pris des initiatives pour 

préparer la reconversion économique. Une task 

force a été mise en place pour développer le 

secteur du démantèlement des centrales 

nucléaires. Le maintien de l'expertise représente 

25 millions d'euros dans le plan de relance. Nous 

avons réuni les acteurs du secteur pour qu'ils 

partagent leurs connaissances. Le démantèlement 

doit non seulement être sûr, mais aussi socialement 

responsable. Nous ne laisserons certainement pas 

les travailleurs de côté. Nous veillerons à ce que 

l'opérateur respecte pleinement ses obligations en 

tant qu'employeur. 

 

De federale en gewestelijke regeringen mogen de 

mensen die vandaag in de kerncentrales werken, 

niet in de kou laten staan. Daarom hebben wij 

initiatieven genomen om de economische 

reconversie voor te bereiden. Er werd een taskforce 

opgericht om de sector voor de ontmanteling van 

kerncentrales uit te bouwen. Het behoud van 

expertise is goed voor 25 miljoen euro in het 

relanceplan. We hebben de industriële spelers 

samengebracht om kennis te delen. De 

ontmanteling moet niet alleen veilig gebeuren, maar 

tevens sociaal verantwoord zijn. Wij laten de 

werknemers zeker niet vallen. We zullen erop 

toezien dat de exploitant zijn verplichtingen als 

werkgever volledig nakomt.  

 

Le démantèlement est le chantier le plus important, 

le plus coûteux et le plus délicat de l'histoire de 

notre pays. Il garantira des milliers d'emplois 

pendant des décennies.  

 

La sortie du nucléaire a déjà été décidée en 2003. 

Aujourd'hui, des décisions difficiles à prendre, 

comme l'utilisation temporaire de centrales à gaz, 

sont nécessaires. Des décisions plus désagréables 

devront suivre, comme le financement des déchets 

nucléaires et la gestion de ces déchets pendant des 

milliers d'années. Ces dossiers ont également été 

De ontmanteling is de grootste, duurste en meest 

delicate werf in de geschiedenis van ons land. Ze 

garandeert duizenden jobs gedurende tientallen 

jaren.  

 

Over de kernuitstap werd al beslist in 2003. 

Vandaag zijn er onaangename beslissingen nodig, 

zoals het tijdelijk gebruik maken van gascentrales. 

Er zullen nog meer onaangename beslissingen 

moeten volgen, zoals de aanpak van de financiering 

van het nucleaire afval en het beheer van dat afval 

gedurende vele duizenden jaren. Ook deze dossiers 
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insuffisamment abordés au cours des 18 dernières 

années, mais nous devons maintenant oser être 

explicites à leur sujet: qu'allons-nous faire des 

déchets nucléaires? 

 

werden in de voorbije achttien jaar te weinig 

aangepakt, maar we moeten een en ander nu 

expliciet durven benoemen: wat zullen we doen met 

het nucleair afval?  

 

Il y a dix jours, le monde s'est réuni à Glasgow pour 

rappeler et raviver l'ambition de Paris. Dans mon 

domaine, cela implique la transition massive vers 

les énergies renouvelables. C'est pourquoi nous 

devons raisonner à long terme et agir à court terme. 

Nous devons agir pour l'avenir et ne pas rester 

collés aux recettes du passé. Vous connaissez ma 

devise: Move forward without drama! 

 

Tien dagen geleden is de wereld samengekomen in 

Glasgow om de ambitie van Parijs levend te 

houden. In mijn domein betekent dat massaal 

overschakelen naar hernieuwbare energie. Daarom 

moeten we denken op lange termijn en handelen op 

korte termijn. We moeten handelen voor de 

toekomst en niet blijven hangen in de recepten van 

het verleden. Mijn motto daarbij is: Move forward 

without drama! 

 

03.05  Bert Wollants (N-VA): A mon goût, c'était 

plutôt beaucoup de drame mais peu de réponses 

de la part de la ministre. 

 

J'ai posé des questions claires sur la façon dont le 

processus se poursuivra dès maintenant. Le 

gouvernement n'a cessé de répéter qu'en 

novembre 2021, une décision serait prise sur les 

deux dernières centrales nucléaires. Maintenant, 

tout d'un coup, la ministre prétend qu'elle n'a jamais 

fait de telles promesses. Que seul un rapport a été 

promis, mais qu'une décision peut encore être prise 

en février 2024. Cela ne correspond tout de même 

pas à ce que la ministre a constamment répété ces 

derniers mois.  

 

La ministre a profité de cette occasion pour 

expliquer à nouveau sa note de politique générale, 

mais elle n'a pas répondu à mes questions sur la 

sécurité d'approvisionnement, par exemple. 

 

03.05  Bert Wollants (N-VA): Voor mijn smaak was 

dit toch eerder veel drama maar weinig antwoorden 

vanwege de minister. 

 

Ik heb duidelijke vragen gesteld over de manier 

waarop het traject nu verdergaat. Telkens heeft de 

regering gezegd "dat er in november 2021 beslist 

zou worden over de twee laatste kerncentrales". Nu 

beweert de minister plots dat ze dat nooit beloofd 

heeft. Dat er alleen een rapport werd beloofd, maar 

dat er nog tot in februari 2024 beslist kan worden. 

Dat is toch niet wat de minister in de voorbije 

maanden voortdurend gezegd heeft.  

 

 

 

De minister heeft van deze gelegenheid 

gebruikgemaakt om haar beleidsnota nog eens toe 

te lichten, maar ze heeft bijvoorbeeld niet 

geantwoord op mijn vragen over de 

bevoorradingszekerheid.  

 

Par ailleurs, nous avons eu droit au refrain habituel 

de la ministre. Elle a de nouveau évoqué le SEQE, 

oubliant de mentionner qu'il n'y a plus de plafond 

absolu. Les éoliennes en mer n'ont aucune 

influence à cet égard. 

 

La ministre me tient pour responsable de la 

nécessité de mettre une telle capacité aux enchères 

en 2024. Il s'agit cependant de 1,4 GW et non des 

6,4 à 8 GW pour lesquels la ministre ne dispose 

encore d'aucune certitude. 

 

Aux citoyens inquiets, aux entreprises qui tirent la 

sonnette d'alarme et aux ménages qui se 

demandent s'il y aura encore de l'électricité en 

2025, la ministre répond donc: "chaque chose en 

son temps, nous verrons bien". Loin d'être 

responsable, cette politique énergétique est tout à 

fait irréfléchie. La ministre doit d'urgence résoudre 

le problème de la sécurité d'approvisionnement. 

 

Voorts zong de minister haar gekende riedeltje. Ze 

sprak opnieuw over ETS, maar vergat te vermelden 

dat er geen absoluut plafond meer is. De 

windmolens op zee hebben op dat vlak dan ook 

geen enkel effect. 

 

Het zou mijn schuld zijn dat er zoveel moet worden 

geveild in 2024. Dat gaat echter over 1,4 GW, niet 

over 6,4 tot 8 GW waarover de minister nog geen 

zekerheid heeft. 

 

 

Aan de mensen die zich zorgen maken, de 

bedrijven die aan de alarmbel trekken en de 

gezinnen die zich afvragen of er in 2025 nog stroom 

zal zijn, laat de minister dus weten: alles zal op zijn 

tijd gebeuren, we zien wel. Dat is geen verantwoord, 

maar eerder een roekeloos energiebeleid. De 

minister moet het probleem van 

bevoorradingszekerheid nu dringend aanpakken.  
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03.06  Reccino Van Lommel (VB): Soit la ministre 

souffre d'amnésie, soit elle se moque de la vérité. 

Elle a parlé d'un spectacle, mais je suis très 

sérieux. Je n'accepte pas que des apprentis 

sorciers décident du futur approvisionnement 

énergétique. D'ici à 2050, la demande d'énergie 

aura doublé et elle ne pourra pas être satisfaite par 

les seules énergies solaire et éolienne. 

 

 

Selon la ministre, il est normal que l'énergie 

nucléaire – qui est neutre en carbone – doive céder 

la place à des centrales à gaz émettant plus de 

CO2, indépendamment du mécanisme ETS. Il est 

également facile pour la ministre de tergiverser 

jusqu'à ce que l'exploitant des centrales nucléaires 

débranche certainement lui-même les installations. 

Il est facile de devenir dépendant des pays 

étrangers et même d'injecter des milliards dans des 

câbles sous-marins. Or le problème est loin d'être 

aussi simple. Je ne comprends pas que la N-VA 

vienne donner des leçons aujourd'hui, alors qu'ils 

ont négligé, dans le gouvernement précédent, de 

préparer la prolongation de la durée de vie des 

centrales nucléaires. 

 

03.06  Reccino Van Lommel (VB): Ofwel lijdt de 

minister aan geheugenverlies, ofwel neemt ze een 

loopje met de waarheid. Ze sprak van een 

spektakel, maar ik ben bloedernstig. Ik aanvaard 

niet dat de energiebevoorrading van de toekomst 

wordt bepaald door leerling-tovenaars. Tegen 2050 

zal de energiebehoefte verdubbeld zijn en dat kan 

onmogelijk worden ingevuld met alleen maar zon en 

wind. 

 

Volgens de minister is het logisch dat koolstofvrije 

kernenergie plaats moet maken voor CO2-

uitstotende gascentrales, maar ETS of niet, ze 

stoten meer CO2 uit. Het is voor de minister ook 

simpel om te treuzelen zodat de exploitant van de 

kerncentrales er zelf de stekker zal uittrekken. Het 

is simpel om afhankelijk te worden van het 

buitenland en zelfs miljarden te pompen in 

onderzeese kabels. Maar het is allemaal niet zo 

simpel. Ik begrijp niet dat de N-VA hier hoog van de 

toren komt blazen, terwijl ze zelf in de vorige 

regering heeft nagelaten de levensduurverlenging 

van de kerncentrales voor te bereiden. 

 

Les ménages mais aussi les entreprises se posent 

de nombreuses questions quant à la politique 

menée par la ministre. Son aversion dogmatique 

pour l'énergie nucléaire finira par coûter cher aux 

Flamands. Le gouvernement Vivaldi ne satisfait 

d'aucune manière aux trois valeurs clés d'une 

politique énergétique: coût abordable, fiabilité et 

durabilité. La ministre entrera dans l'histoire comme 

celle qui aura laissé tomber les Flamands et leur 

aura fait vivre des heures sombres. Je ne 

participerai pas à ce fiasco organisé. Je demande 

de prolonger la durée de vie des deux centrales 

nucléaires les plus récentes et d'entamer la 

construction de petits réacteurs nucléaires 

modulaires et neutres en carbone, dans le cadre 

d'un mix énergétique où une place sera également 

accordée aux énergies renouvelables. 

 

Niet alleen de gezinnen, maar ook de bedrijven 

stellen zich heel wat vragen bij het beleid van de 

minister. Haar dogmatische afkeer van kernenergie 

zal de Vlaming uiteindelijk duur komen te staan. De 

vivaldiregering voldoet op geen enkele manier aan 

de drie essentiële kernwaarden van een 

energiebeleid: betaalbaarheid, betrouwbaarheid en 

milieuvriendelijkheid. De minister zal de 

geschiedenis ingaan als de minister die de 

Vlamingen in de kou heeft laten staan en donkere 

tijden heeft doen beleven. Daar pas ik voor. Ik vraag 

opnieuw om de twee jongste kerncentrales te 

verlengen en daarnaast ook te starten met de bouw 

van kleine, modulaire en koolstofneutrale 

kernreactoren, binnen een energiemix waarin ook 

hernieuwbare energie een plaats heeft. 

 

03.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): En prolongeant le tarif social, le 

gouvernement se targue de rendre l'énergie plus 

abordable, mais la ministre oublie de mentionner 

que ledit tarif social a lui aussi énormément 

augmenté – de 300 euros. Les 80 euros accordés 

par le gouvernement sont donc absolument 

insuffisants.  

 

La ministre a également parlé de reconversion 

économique et de maintien de l'expertise, mais la 

réalité est que certains se retrouvent sur le carreau 

et que le bilan n'est pas bon. Il vaut mieux préserver 

un emploi existant. Certes, il y a le savoir-faire des 

03.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Met de verlenging van het sociaal 

tarief claimt de regering werk te maken van de 

betaalbaarheid, maar de minister vergeet te 

vermelden dat het sociaal tarief ook enorm – met 

300 euro – is gestegen. De 80 euro van de regering 

is dan ook absoluut onvoldoende. 

 

 

De minister sprak ook over economische 

reconversie en het behoud van expertise, maar de 

realiteit is dat een deel van de mensen uit te boot 

valt en het bilan niet goed is. Een job die er is, kan 

men beter behouden. Er is uiteraard 
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spécialistes d'une technologie de pointe, mais il y a 

aussi beaucoup d'emplois qui ne sont pas high-

tech. 

 

hoogtechnologische knowhow, maar daarnaast zijn 

er ook veel niet-hoogtechnologische jobs. 

 

La création d'un secteur d'exportation reste 

également une ambition plutôt vague. Nous ne 

sommes sûrement pas les seuls acteurs sur le 

marché? Selon la ministre, l'exploitant doit remplir 

ses obligations, mais quelles obligations a-t-il 

envers les travailleurs ou les sous-traitants? Si la 

ministre laisse les choses suivre leur cours, elle 

perdra également cette expertise et ces 

connaissances. La première centrale sera fermée 

en octobre 2022. Des offres d'emploi seront sans 

doute proposées au personnel hautement qualifié. 

Certains sont peut-être même déjà partis. En outre, 

les travailleurs n'ont pas le temps de laisser les 

choses suivre leur cours, car ils veulent des 

garanties maintenant. Le gouvernement doit 

rapidement clarifier la situation. Je déposerai une 

motion de recommandation pour inciter la ministre à 

le faire.  

 

Ook de oprichting van een exportsector blijft vrij 

vaag. Wij zijn toch niet de enigen op de markt? 

Volgens de minister moet de exploitant zijn 

verplichtingen nakomen, maar welke verplichtingen 

heeft hij tegenover de werknemers of 

onderaannemers? Wanneer de minister alles op 

zijn beloop laat, zal ze ook de expertise en kennis 

kwijtspelen. De eerste centrale sluit al in oktober 

2022. Het hoogtechnologisch personeel zal wel 

jobaanbiedingen krijgen. Een deel is misschien zelfs 

al vertrokken. Daarnaast hebben de mensen de tijd 

niet om alles op zijn beloop te laten, want ze willen 

nu garanties. De regering moet snel duidelijkheid 

verschaffen. Ik zal een motie van aanbeveling 

indienen om de minister daartoe aan te zetten.  

 

Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une première motion de recommandation a été 

déposée par M. Bert Wollants et est libellée comme 

suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de M. Bert 

Wollants, Reccino Van Lommel et Thierry Warmoes 

 

et la réponse de la ministre de l'Énergie, 

- ayant entendu les différentes réponses de la 

ministre de l'Énergie en séance de la commission 

de l'Énergie, de l'Environnement et du Climat du 

16 novembre 2021; 

- ayant entendu les explications de Chris Peeters, 

CEO d'Elia, lors de l'audition du 16 novembre 2021 

sur les résultats du mécanisme de capacité; 

- vu l'accord de gouvernement qui stipule qu'il est 

essentiel de continuer à garantir la sécurité 

d'approvisionnement, la durabilité et le coût 

abordable de l'énergie; 

- eu égard au fait qu’à cet effet, un rapport devait 

être établi fin novembre 2021 concernant les effets, 

sur la sécurité d'approvisionnement, de la mise aux 

enchères des capacités, d’une part et de la sortie 

du nucléaire qui l’accompagne, d’autre part ainsi 

que concernant l'incidence sur les prix de 

l'électricité; 

- eu égard au fait que si ce rapport montre un 

problème inattendu de sécurité 

d'approvisionnement, le gouvernement prendra des 

mesures adéquates, telles que l'ajustement du 

Een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Bert Wollants en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de heren Bert 

Wollants, Reccino Van Lommel en Thierry 

Warmoes 

en het antwoord van de minister van Energie, 

- gehoord de verschillende antwoorden van de 

minister van Energie tijdens de zitting van de 

commissie Energie, Leefmilieu en Klimaat op 

16 november 2021; 

- gehoord de toelichting van Chris Peeters, CEO 

van Elia in de hoorzitting rond het resultaat van het 

capaciteitsmechanisme op 16 november 2021; 

- gelet op het regeerakkoord dat stelt dat het van 

cruciaal belang is dat de bevoorrading, de 

duurzaamheid en de betaalbaarheid op vlak van 

energie gewaarborgd blijven; 

- gelet op het feit dat daartoe eind november 2021 

een rapport diende te worden opgemaakt op vlak 

van de effecten van de capaciteitsveiling en de 

bijbehorende kernuitstap op de 

bevoorradingszekerheid en de impact op de 

elektriciteitsprijzen; 

 

- gelet op het feit dat indien hieruit een onverwacht 

probleem met de bevoorradingszekerheid blijkt er 

door de regering gepaste maatregelen worden 

genomen zoals de aanpassing van de 
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calendrier de sortie pour le maintien de 2 GW de 

nucléaire; 

- eu égard au fait que, dans le cadre de la mise aux 

enchères T-4 de 2021, seuls 4,4 GW ont été 

attribués, alors que le plan initial prévoyait d’arrêter 

une capacité d’environ 7,3 GW, et que, par 

conséquent, au moins 6,4 GW devront être mis aux 

enchères en un an seulement avant la fermeture 

des dernières centrales nucléaires selon le 

calendrier de sortie; 

- eu égard au fait que pour environ 1,6 GW de la 

capacité attribuée, il n'y a aucune certitude quant au 

maintien des autorisations nécessaires, dès lors 

que l'autorisation pour l'une des deux nouvelles 

centrales au gaz a été définitivement refusée et que 

les auteurs des recours contre l’autre centrale au 

gaz ont annoncé qu’ils introduiraient une procédure 

devant le Conseil d'État; 

- eu égard au fait que le CEO d'Elia a indiqué que si 

les fournisseurs de capacité ne parviennent pas, de 

ce fait, à fournir cette capacité conformément au 

contrat de capacité, celle-ci devra, dans le pire des 

cas, être mise aux enchères en 2024; 

 

- considérant qu’un an avant la fermeture de la 

dernière centrale nucléaire, une capacité de 8 GW 

devra donc encore être mise aux enchères, une 

capacité supérieure à celle du parc nucléaire total 

qui approvisionne actuellement le pays en 

électricité; 

- eu égard au fait qu'en conséquence, aucune 

garantie de sécurité d'approvisionnement ne peut 

être offerte puisque, dans le meilleur des cas, seuls 

40 % de la capacité nécessaire sont déjà acquis et 

que les procédures devant le Conseil d'État ainsi 

que l'absence totale de permis d'environnement 

peuvent faire en sorte qu'il ne subsiste qu'un quart 

de la capacité nécessaire; 

- vu la déclaration de la ministre de l'Énergie selon 

laquelle, outre la nouvelle centrale au gaz prévue à 

Vilvorde, d'autres capacités pourraient également 

disparaître et selon laquelle elle ne s’attend pas à 

ce que le permis pour Vilvorde soit un jour accordé; 

- vu également la déclaration de la ministre selon 

laquelle elle ne peut pas anticiper de solutions qui 

permettraient de pallier cette pénurie de capacité et 

selon laquelle elle considère elle-même n’apporter 

qu’une réponse très insatisfaisante au Parlement; 

- considérant que tous ces éléments entraînent une 

très grande insécurité quant à l'approvisionnement 

en électricité et qu’on ne peut que qualifier cela de 

problème imprévu de sécurité d'approvisionnement 

tel que mentionné dans l'accord de gouvernement; 

 

- vu le récent appel de Fedustria, porte-parole de 

l'industrie textile et du bois, qualifiant la sortie du 

nucléaire d’incompréhensible et d'irréfléchie; 

- eu égard au fait que le gouvernement a annoncé à 

uitstapkalender op vlak van het in dienst houden 

van 2 GW aan kerncentrales; 

- gelet op het feit dat in de T-4-veiling van 2021 

slechts 4,4 GW werd toegewezen tegenover het 

initiële plan om ca. 7,3 GW aan capaciteit vast te 

leggen en dat hierdoor 6,4 GW of meer dient te 

worden geveild op amper 1 jaar voor het sluiten van 

de laatste kerncentrales volgens de uitstapkalender; 

 

 

- gelet op het feit dat voor ca. 1,6 GW van de 

toegewezen capaciteit er geen zekerheid is over het 

standhouden van de noodzakelijke vergunningen, 

waarbij voor één van beide nieuwe gascentrales de 

vergunning definitief werd geweigerd en voor de 

andere gascentrale een procedure voor de Raad 

van State werd aangekondigd door de 

beroepsindieners; 

- gelet op het feit dat de CEO van Elia heeft 

aangegeven dat indien de capaciteitsaanbieders 

hierdoor in gebreke blijven bij het aanbieden van 

deze capaciteit volgens het capaciteitscontract, 

deze capaciteit in het slechtste geval bijkomend 

dient te worden geveild in 2024; 

- overwegende dat hierdoor één jaar voor het 

sluiten van de laatste kerncentrale nog 8 GW aan 

capaciteit dient te worden geveild, een capaciteit die 

hoger ligt dat het totale nucleaire park dat 

momenteel dit land van stroom voorziet; 

 

- gezien het feit dat er hierdoor geen enkele 

garantie op bevoorradingszekerheid kan worden 

geboden omdat in het beste geval slechts 40 % van 

de nodige capaciteit al verworven is en dat de 

procedures voor de Raad van State en het totaal 

ontbreken van een omgevingsvergunning ertoe 

kunnen leiden dat slechts een kwart van de 

benodigde capaciteit overblijft; 

- gelet op de uitspraak van de minister van Energie 

dat er naast de geplande nieuwe gascentrale van 

Vilvoorde ook nog andere capaciteit kan wegvallen 

en dat zij er niet van uitgaat dat de vergunning van 

Vilvoorde ooit wel zal komen; 

- gelet ook op de uitspraak van de minister dat zij 

niet kan vooruitlopen op mogelijke oplossingen om 

dit tekort aan capaciteit alsnog op te vangen en dat 

zij dit zelf een zeer onbevredigend antwoord aan het 

Parlement vindt; 

- overwegende dat al deze zaken leiden tot zeer 

grote onzekerheid over de stroombevoorrading en 

dat dat niet anders kan worden aangemerkt dan als 

een onverwacht probleem met de 

bevoorradingszekerheid zoals opgenomen in het 

regeerakkoord; 

- gelet op de recente oproep van Fedustria als 

spreekbuis van de hout- en textielindustrie die de 

kernuitstap onbegrijpelijk en roekeloos noemt; 

- gelet op het feit dat de regering herhaaldelijk heeft 
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plusieurs reprises qu'il se prononcerait en 

novembre 2021 sur l'éventuel ajustement du 

calendrier de la sortie du nucléaire; 

 

demande au gouvernement 

- de fournir au Parlement, avant la fin novembre, le 

rapport annoncé sur la sécurité de 

l'approvisionnement et l'incidence sur les prix de la 

vente aux enchères et de la sortie du nucléaire; 

- de clarifier les solutions inventoriées en matière de 

sécurité d'approvisionnement, y compris 

l'ajustement du calendrier de la sortie du nucléaire 

et de prendre une décision à ce sujet avant la fin du 

mois de novembre." 

 

aangekondigd te zullen beslissen in november 2021 

over de eventuele aanpassing van de kalender van 

de kernuitstap; 

 

vraagt de regering 

- het aangekondigde rapport over de 

bevoorradingszekerheid en prijsimpact van de 

veiling en de kernuitstap voor het einde van 

november te bezorgen aan het Parlement; 

- duidelijkheid te verschaffen over de oplossingen 

op vlak van bevoorradingszekerheid die in kaart 

werden gebracht met inbegrip van de aanpassing 

van de kalender van de kernuitstap en hierover ook 

een beslissing te nemen voor het einde van 

november." 

 

Une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par M. Thierry Warmoes et est libellée 

comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu les interpellations de M. Bert 

Wollants, Reccino Van Lommel et Thierry Warmoes 

 

et la réponse de la ministre de l'Énergie, 

- considérant qu’au moins cinq des sept centrales 

nucléaires vont fermer d’ici 2025 au plus tard; 

- considérant que la première d’entre elles (Doel 3) 

fermera dès octobre 2022; 

- considérant qu’environ 2 000 collaborateurs 

d’Electrabel travaillent dans les centrales nucléaires 

de Doel et de Tihange et qu’environ 

5 000 personnes sont actives auprès des sous-

traitants; 

- considérant l’accord sectoriel sur la stabilité de 

l’emploi de 1962; 

- considérant que les travailleurs du secteur 

énergétique (commission paritaire 326) ont obtenu 

après de longues années de lutte de bonnes 

conditions salariales et de travail; 

- considérant que l’article 10 de la loi du 31 janvier 

2003 sur la sortie progressive de l’énergie nucléaire 

à des fins de production industrielle d’électricité (la 

“loi sur la sortie du nucléaire”) instaure une 

obligation légale d’élaborer un plan 

d’accompagnement social; 

 

demande au gouvernement 

- de protéger l’emploi de l’ensemble des travailleurs 

des centrales nucléaires et de leurs sous-traitants, 

en maintenant leurs conditions salariales et de 

travail à l’aide notamment d’une internalisation 

maximale des activités et de la réorientation des 

personnes concernées au sein d’Electrabel; 

 

- de soumettre les exploitants des centrales 

nucléaires à l’obligation de prévoir suffisamment de 

moyens financiers en vue du maintien et de la 

protection de l’emploi; 

Een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Thierry Warmoes en luidt als volgt: 

 

"De Kamer, 

gehoord de interpellaties van de heren Bert 

Wollants, Reccino Van Lommel en Thierry 

Warmoes 

en het antwoord van de minister van Energie, 

- overwegende dat minstens vijf van de zeven 

kerncentrales dichtgaan tegen ten laatste 2025; 

- overwegende dat de eerste hiervan (Doel 3) reeds 

in oktober 2022 sluit; 

- overwegende dat circa 2.000 werknemers van 

Electrabel tewerkgesteld zijn in de kerncentrales 

van Doel en Tihange en circa 5.000 werknemers 

betrokken bij de onderaannemers; 

 

- overwegende het sectorakkoord over de stabiliteit 

van de werkgelegenheid van 1962; 

- overwegende dat de werknemers van de 

energiesector (paritair comité 326) goede loon- en 

arbeidsvoorwaarden hebben afgedwongen dankzij 

jarenlange strijd; 

- overwegende artikel 10 van de wet van 

31 januari 2003 houdende de geleidelijke uitstap uit 

kernenergie voor industriële elektriciteitsproductie 

('de wet op de kernuitstap') die een wettelijke 

verplichting oplegt voor het opstellen van een 

sociaal begeleidingsplan; 

 

vraagt de regering 

- om de werkgelegenheid van alle werknemers van 

de kerncentrales én hun onderaannemers te 

beschermen, met behoud van hun loon- en 

arbeidsvoorwaarden onder meer door een 

maximale insourcing van activiteiten en het 

heroriënteren van de betrokkenen binnen 

Electrabel; 

- om de exploitanten van de kerncentrales te 

verplichten voldoende financiële middelen opzij te 

zetten voor het behoud en de bescherming van de 

werkgelegenheid; 
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- d’examiner la possibilité de reconvertir les sites de 

Doel et de Tihange en pôles énergétiques, à l’image 

de la centrale nucléaire de Diablo Canyon aux 

États-Unis." 

 

- om de mogelijkheid te onderzoeken om de sites 

van Doel en Tihange te reconverteren naar 

energiehubs, zoals gebeurde met de kerncentrale 

van Diablo Canyon in de VS." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Laurence Hennuy, Maggie De Block et 

Melissa Depraetere et MM. Ahmed Laaouej, Benoît 

Piedboeuf et Servais Verherstraeten. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Laurence Hennuy, Maggie De Block en 

Melissa Depraetere en de heren Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Servais Verherstraeten. 

 

03.08  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): La 

majorité demande l'urgence pour le vote sur la 

motion pure et simple. 

 

03.08  Laurence Hennuy (Ecolo-Groen): De 

meerderheid vraagt de urgentie voor de stemming 

over de eenvoudige motie. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie is aangenomen. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

04 Demandes d'urgence émanant du 

gouvernement 

 

04 Urgentieverzoeken van de regering 

 

Le gouvernement a demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2320/1 portant des 

dispositions diverses urgentes en matière de santé. 

 

De regering heeft de urgentieverklaring gevraagd 

met toepassing van artikel 51 van het Reglement, 

bij de indiening van het wetsontwerp nr. 2320/1 

houdende diverse dringende bepalingen inzake 

gezondheid. 

 

04.01 Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Ce projet de loi comporte une grande 

diversité de dispositions. Vu la longue période 

d'affaires courantes, plusieurs dispositions étaient 

depuis longtemps en suspens auprès des 

administrations, ce qui explique l'ampleur du projet. 

 

Le gouvernement demande l'urgence parce qu'il 

entend faire entrer en vigueur certaines dispositions 

du projet au 1er janvier 2022. Il s'agit entre autres de 

simplifications administratives et de la suppression 

de l'interdiction du régime du tiers payant, ce qui 

doit rendre les soins financièrement plus 

abordables. Il est également question d'une 

augmentation de subsides promise précédemment 

à l'organisation faîtière des patients atteints d'une 

maladie rare. 

 

Ce projet a déjà été examiné en commission de la 

Santé. 

 

04.01 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): Dit wetsontwerp bevat een grote 

diversiteit aan bepalingen. De omvang van het 

ontwerp is te wijten aan de lange periode van 

lopende zaken, waardoor diverse bepalingen al lang 

hangende waren bij de administraties. 

 

De regering vraagt hiervoor de urgentie omdat zij 

een aantal bepalingen uit het ontwerp tegen 

1 januari 2022 in werking wil laten treden. Het gaat 

daarbij onder meer over administratieve 

vereenvoudigingen en over de opheffing van het 

verbod op de derde-betalersregeling, wat de zorg 

toegankelijker moet maken. Ook is er sprake van 

een reeds eerder beloofde subsidieverhoging voor 

de patiëntenkoepel voor zeldzame ziektes. 

 

 

Het ontwerp wordt reeds behandeld in de 

commissie voor Gezondheid.  

 

04.02 Peter De Roover (N-VA): Depuis quelque 

temps déjà, le gouvernement exagère avec toutes 

ses demandes d'urgence, mais là, il va vraiment 

trop loin. Ce projet de loi compte non moins de 

1 850 pages! Je ne nie pas que certaines parties 

soient effectivement urgentes, mais ce n'est 

certainement pas le cas de l'ensemble. 

 

En l'occurrence, un méga-document a été 

04.02  Peter De Roover (N-VA): De regering 

overdrijft al langer met al haar urgentieverzoeken, 

maar hier gaat ze toch een brug te ver. Dit 

wetsontwerp telt liefst 1.850 bladzijden! Ik ontken 

niet dat bepaalde onderdelen ervan wel degelijk 

urgent zijn, maar dat geldt zeker niet voor het 

geheel. 

 

Hier worden urgente maatregelen in een gigantisch 
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"entrelardé" de mesures urgentes, de sorte que le 

Parlement est contraint de traiter l'ensemble en 

urgence et sans débat sérieux. Dire que c'est un 

procédé indécent est un euphémisme.  

 

J'ai demandé à la Conférence des présidents 

d'exiger du gouvernement qu'il dépose séparément 

les dispositions urgentes. De cette manière, celles-

ci pourront être traitées sérieusement. Si cela avait 

déjà été le cas aujourd'hui, nous aurions soutenu la 

demande d'urgence. Toutefois, nous ne pouvons 

bien sûr pas la soutenir car elle est totalement 

indécente. 

 

document 'gefoefeld', opdat het Parlement 

genoodzaakt zou zijn om het hele pakket bij 

urgentie en zonder ernstig debat te behandelen. Dat 

is de fatsoensgrens ver voorbij.  

 

Ik heb op de Conferentie van voorzitters gevraagd 

dat de regering urgente bepalingen afzonderlijk zou 

indienen. Dan kunnen die op een ernstige manier 

worden behandeld en dan hadden wij het 

urgentieverzoek bovendien ook gesteund. Maar het 

onfatsoenlijk urgentieverzoek dat hier nu wordt 

verdedigd, kunnen wij uiteraard niet steunen. 

 

04.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Quand on 

demande l'urgence, il faut savoir sur quoi! Ici, il 

s'agit d'un projet fourre-tout. Notre groupe ne lui 

accordera pas l'urgence.  

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

04.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Wanneer ons 

een mozaïekwetsontwerp voorgelegd wordt, moet 

er uitgezocht worden wat effectief urgent is. Onze 

fractie zal dan ook niet voor de urgentie stemmen. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen. 

 

Le gouvernement a également demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2328/1 portant des 

dispositions diverses en matière d’organisation 

judiciaire et introduisant le parquet de la sécurité 

routière. 

 

De regering heeft eveneens de urgentieverklaring 

gevraagd met toepassing van artikel 51 van het 

Reglement, bij de indiening van het wetsontwerp 

nr. 2328/1 houdende diverse bepalingen inzake 

rechterlijke organisatie en tot invoering van het 

parket voor de verkeersveiligheid. 

 

04.04 Staatssecretaris Eva De Bleeker (en 

néerlandais): Le 26 juillet 2021, l'avis du Conseil 

d'État a été demandé sur ce projet de loi, mais nous 

ne l'avons reçu que le 22 octobre 2021. Le délai de 

30 jours pour l'avis n'ayant pas été respecté, le 

gouvernement est contraint de demander l'urgence 

pour ce projet de loi. 

 

 

Le projet contient certaines dispositions cruciales et 

urgentes pour renforcer le système judiciaire, telles 

que l'ancrage légal de la fonction de criminologue, 

l'ajustement des quotas pour les référendaires et 

les juristes de parquet et la création du parquet pour 

le traitement des infractions routières. 

 

04.04 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): Op 26 juli 2021 werd voor dit 

wetsontwerp een advies gevraagd bij de Raad van 

State, dat we echter pas op 22 oktober 2021 

mochten ontvangen. Omdat de termijn van 30 

dagen voor het advies niet werd gerespecteerd, is 

de regering genoodzaakt de urgentie te vragen voor 

dit wetsontwerp. 

 

Het ontwerp bevat enkele cruciale en dringende 

bepalingen ter versterking van de rechterlijke orde, 

zoals de wettelijke verankering van de functie van 

criminoloog, de aanpassing van de quota voor 

referendarissen en parketjuristen en de creatie van 

het parket voor verkeersveiligheid. 

 

La fonction de criminologue est importante dans le 

cadre de l'extension des family justice centers. Les 

criminologues sont chargés de mettre en place une 

approche multidisciplinaire dans les cas de 

violences domestiques. Ces spécialistes jouent 

également un rôle de premier plan dans la mise en 

place de formes de traitement adaptées à chaque 

type de délit, par exemple dans le cadre du 

développement de chambres de traitement de la 

toxicomanie. Des moyens supplémentaires ont été 

inscrits au budget pour des recrutements, mais ces 

derniers ne pourront débuter que lorsque la fonction 

et les compétences des criminologues auront été 

prévues dans le Code judiciaire. 

De functie van criminoloog is belangrijk in het kader 

van de uitbreiding van de family justice centers, die 

instaan voor een multidisciplinaire aanpak van 

gevallen van huishoudelijk geweld. Ook spelen ze 

een cruciale rol bij aangepaste afhandelingsvormen 

voor elk type van delict, bijvoorbeeld bij het 

uitbouwen van drugsbehandelingskamers. In de 

begroting zijn bijkomende middelen ingeschreven 

voor de aanwervingen, maar die kunnen pas 

plaatsvinden nadat de functie en bevoegdheden van 

criminoloog zijn verankerd in het Gerechtelijk 

Wetboek. 
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Pour renforcer le fonctionnement de la Justice, le 

gouvernement souhaite que les magistrats soient 

secondés par des juristes. Il convient d'adapter les 

quotas étant donné que les actuels sont atteints 

pour certaines juridictions. Ces modifications sont 

urgentes étant donné la charge de travail écrasante 

à laquelle est confronté l'ordre judiciaire. 

 

 

Ter versterking van de werking van justitie wil de 

regering de magistraten laten ondersteunen door 

juristen. Aangezien de huidige quota voor bepaalde 

rechtsmachten zijn bereikt, moeten die quota 

worden aangepast. Dat moet bovendien snel 

gebeuren, omdat de rechterlijke orde kreunt onder 

de torenhoge werklast. 

 

(En français) La création du parquet de la sécurité 

routière renforce le ministère public pour faire face 

à l'augmentation significative du nombre de 

dossiers, due à la suppression progressive des 

marges de tolérance et des quotas et à l'activation 

accélérée des radars tronçons. L'objectif est d'avoir 

des routes plus sûres et de réduire de moitié les 

décès, d'ici 2030, par rapport à 2011. 

 

 

 

Le parquet de la sécurité routière traitera environ 

80 % des dossiers qui le sont actuellement par le 

flux Crossborder. Ceci réduira la charge de travail 

des parquets d'arrondissement qui se concentreront 

sur les infractions plus graves. Le délai de 

recrutement de magistrats étant de six mois, il faut 

fournir au plus vite une base légale à ce nouveau 

parquet.  

 

 

 

La notification du conclave budgétaire demande 

que ce projet de loi soit soumis au plus vite au 

Parlement.  

 

(Frans) Met de oprichting van het centraal parket 

voor de verkeersveiligheid wordt het openbaar 

ministerie versterkt, zodat men het hoofd kan 

bieden aan de aanzienlijke toename van het aantal 

dossiers ten gevolge van de geleidelijke afschaffing 

van de tolerantiemarges en de quota en de 

versnelde activering van de trajectcontroles. 

Daarmee worden er veiligere wegen en de helft 

minder verkeersdoden tegen 2030 in vergelijking 

met 2011 beoogd. 

 

Dat centraal parket voor de verkeerveiligheid zal 

ongeveer 80 % van de dossiers die momenteel via 

het Crossbordersysteem verwerkt worden voor zijn 

rekening nemen. Dat zal de werklast van de 

arrondissementsparketten verminderen, waardoor 

deze zich op de ernstigere overtredingen kunnen 

concentreren. Aangezien er binnen de zes 

maanden magistraten aangeworven moeten 

worden, moet dit nieuwe parket zo snel mogelijk 

een wettelijke grondslag krijgen. 

 

In de notificatie van het begrotingsconclaaf wordt er 

gevraagd om dit wetsontwerp zo snel mogelijk aan 

het Parlement voor te leggen.  

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen. 

 

Le gouvernement a également demandé l'urgence 

conformément à l'article 51 du Règlement lors du 

dépôt du projet de loi n° 2332/1 portant des 

mesures en vue de la hausse des prix de l'énergie 

en 2021. 

 

De regering heeft eveneens de urgentieverklaring 

gevraagd met toepassing van artikel 51 van het 

Reglement, bij de indiening van het wetsontwerp 

nr. 2332/1 houdende maatregelen in het licht van de 

hoge energieprijzen in 2021. 

 

04.05 Eva De Bleeker, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Pour soutenir les personnes qui sont 

le plus durement touchées par l'augmentation des 

prix de l'énergie, ce projet de loi prévoit un 

financement complémentaire unique du Fonds Gaz 

et Électricité ainsi que l'octroi d'un montant 

forfaitaire unique. Pour pouvoir mettre en œuvre 

ces mesures, il convient de créer les bases légales 

requises et d'apporter des modifications au 

traitement des données à caractère personnel. 

 

 

Le gouvernement a pris ces mesures dans le cadre 

du budget pluriannuel 2022-2024. Les coûts de ces 

mesures seront couverts par les recettes 

04.05 Staatssecretaris Eva De Bleeker 

(Nederlands): Om diegenen die het hardst worden 

getroffen door de stijgende energieprijzen, te 

ondersteunen, voorziet dit wetsontwerp in een 

eenmalige aanvullende financiering van het Gas- en 

Elektriciteitsfonds en in de toekenning van een 

eenmalig forfaitair bedrag. Om die maatregelen te 

kunnen doorvoeren, moeten de nodige 

rechtsgrondslagen worden gecreëerd en wijzigingen 

worden aangebracht inzake de verwerking van 

persoonsgegevens. 

 

De regering heeft deze maatregelen genomen in 

het kader van de meerjarenbegroting 2022-2024. 

De kosten ervan worden gedekt door extra btw-
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supplémentaires de TVA en 2021, qui doivent donc 

être enregistrées dans le budget de l'année 2021. 

C'est pour cette raison que les mesures et l'arrêté 

royal y afférent doivent entrer en vigueur d'ici la fin 

de l'année. L'arrêté royal octroyant une somme 

forfaitaire unique doit être mis à l'ordre du jour du 

Conseil des ministres et soumis au Conseil d'État 

au plus tard début décembre. 

 

inkomsten in 2021, die bijgevolg moeten worden 

opgenomen in de begroting van het jaar 2021. Om 

die reden moeten de maatregelen en het 

overeenkomstig KB voor het einde van het jaar van 

kracht zijn. Het KB inzake de toekenning van een 

eenmalige forfaitaire som moet uiterlijk begin 

december op de agenda van de ministerraad 

worden geplaatst en aan de Raad van State worden 

voorgelegd. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée. 

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen.  

 

05 Prise en considération de propositions 

 

05 Inoverwegingneming van voorstellen 

 

Vous avez pris connaissance dans l'ordre du jour 

qui vous a été distribué de la liste des propositions 

dont la prise en considération est demandée. 

 

In de laatst rondgedeelde agenda komt een lijst van 

voorstellen voor waarvan de inoverwegingneming is 

gevraagd. 

 

S'il n'y a pas d'observations à ce sujet, je considère 

la prise en considération de ces propositions 

comme acquise. Je renvoie les propositions aux 

commissions compétentes conformément au 

Règlement. 

 

Indien er geen bezwaar is, beschouw ik de 

inoverwegingneming van deze voorstellen als 

aangenomen. Overeenkomstig het Reglement 

worden die voorstellen naar de bevoegde 

commissies verzonden. 

 

Pas d'observation? (Non) 

Il en sera ainsi. 

 

Geen bezwaar? (Nee) 

Aldus wordt besloten. 

 

Demande d'urgence 

 

L'urgence est demandée pour la proposition de loi 

n° 2339/1 de Mme Verhelst et consorts modifiant la 

loi du 21 novembre 2021 modifiant la loi du 15 juillet 

2016 portant exécution du Règlement (UE) 

n° 98/2013 du Parlement européen et du Conseil du 

15 janvier 2013 sur la commercialisation et 

l'utilisation de précurseurs d'explosifs et portant des 

dispositions relatives aux prêts octroyés aux 

organisateurs de voyages et destinés à procéder 

aux remboursements des bons à valoir émis 

conformément à l'arrêté ministériel du 19 mars 

2020 relatif au remboursement des voyages à 

forfait annulés. 

 

Urgentieverzoek 

 

De urgentie wordt gevraagd voor het wetsvoorstel 

nr. 2339/1 van mevrouw Verhelst c.s. tot wijziging 

van de wet van 21 novembre 2021 tot wijziging van 

de wet van 15 juli 2016 tot uitvoering van de 

Verordening (EU) nr. 98/2013 van het Europees 

Parlement en de Raad van 15 januari 2013 over het 

op de markt brengen en het gebruik van 

precursoren voor explosieven en houdende 

bepalingen betreffende de leningen toegekend aan 

reisorganisatoren voor de terugbetalingen van de 

tegoedbonnen uitgegeven conform het ministerieel 

besluit van 19 maart 2020 betreffende de 

terugbetaling van opgezegde pakketreizen. 

 

05.01  Tim Vandenput (Open Vld): La loi du 

21 novembre 2021 habilite l'État belge à octroyer 

des prêts aux organisateurs de voyages en vue du 

remboursement des bons à valoir corona. Le 

mécanisme de prêt ayant été approuvé 

officiellement par la Commission plus tard que 

prévu, certaines modalités et certains délais n'ont 

toutefois pas pu être respectés. La proposition de 

loi les modifie pour permettre la mise en œuvre 

pratique du mécanisme de prêt. 

 

05.01  Tim Vandenput (Open Vld): De wet van 

21 november 2021 machtigt de Belgische Staat om 

leningen toe te kennen aan reisorganisatoren om 

coronavouchers terug te betalen. Door de later dan 

verwachte officiële goedkeuring van het 

leningsmechanisme door de Europese Commissie 

konden bepaalde modaliteiten en termijnen echter 

niet meer worden nageleefd. Het wetsvoorstel past 

die aan om de praktische uitvoering van het 

leningsmechanisme alsnog mogelijk te maken. 

 

La présidente: L'urgence est adoptée.  

 

De voorzitster: De urgentie wordt aangenomen. 

 

Votes nominatifs 

 

Naamstemmingen 
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06 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Kathleen Depoorter à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur 

"L'échec du ministre de la Santé publique" 

(55000194I) 

- Dominiek Sneppe à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "L'échec 

de la politique de gestion du coronavirus" 

(55000199I) 

- Sofie Merckx à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La 

responsabilité du ministre Vandenbroucke dans 

la crise du Covid-19" (55000201I) 

 

06 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- Kathleen Depoorter aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het falen van de minister van Volksgezondheid" 

(55000194I) 

- Dominiek Sneppe aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"Het falende coronabeleid" (55000199I) 

- Sofie Merckx aan Frank Vandenbroucke (VEM 

Sociale Zaken en Volksgezondheid) over "De 

verantwoordelijkheid van minister 

Vandenbroucke in de COVID-19-crisis" 

(55000201I) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 

 

Quatre motions ont été déposées (MOT n° 194/1): 

- une première motion de recommandation a été 

déposée par Mme Kathleen Depoorter; 

- une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par Mme Sofie Merckx; 

- une motion de méfiance a été déposée par 

Mmes Dominiek Sneppe et Barbara Pas; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Maggie De Block, Melissa Depraetere et 

Séverine de Laveleye et MM. Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf et Servais Verherstraeten. 

 

Vier moties werden ingediend (MOT nr. 194/1): 

- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Kathleen Depoorter; 

- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door mevrouw Sofie Merckx; 

- een motie van wantrouwen werd ingediend door 

de dames Dominiek Sneppe en Barbara Pas; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Maggie De Block, Melissa Depraetere en 

Séverine de Laveleye en de heren Ahmed Laaouej, 

Benoît Piedboeuf en Servais Verherstraeten. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix. 

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 77 Oui 

Nee 55 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 1) 

Ja 77 Oui 

Nee 55 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 132 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

07 Motions déposées en conclusion des 

interpellations de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "La sortie du nucléaire" (55000196I) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La décision finale concernant la 

sortie du nucléaire" (55000198I) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La sortie du nucléaire" (55000200I) 

 

07 Moties ingediend tot besluit van de 

interpellaties van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De kernuitstap" (55000196I) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De finale beslissing rond 

de kernuitstap" (55000198I) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De kernuitstap" (55000200I) 

 

Ces interpellations ont été développées en séance 

plénière de ce jour. 

Deze interpellaties werden gehouden in de plenaire 

vergadering van heden. 
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Trois motions ont été déposées (MOT n° 196/1): 

- une première motion de recommandation a été 

déposée par M. Bert Wollants; 

- une deuxième motion de recommandation a été 

déposée par M. Thierry Warmoes; 

- une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Laurence Hennuy et Melissa Depraetere. 

 

Drie moties werden ingediend (MOT nr. 196/1): 

- een eerste motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Bert Wollants; 

- een tweede motie van aanbeveling werd ingediend 

door de heer Thierry Warmoes; 

- een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Laurence Hennuy en Melissa Depraetere. 

 

La motion pure et simple ayant la priorité de droit, je 

mets cette motion aux voix.  

 

Daar de eenvoudige motie van rechtswege 

voorrang heeft, breng ik deze motie in stemming. 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 78 Oui 

Nee 59 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 2) 

Ja 78 Oui 

Nee 59 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

La motion pure et simple est adoptée. Par 

conséquent, les motions de recommandation sont 

caduques. 

 

De eenvoudige motie is aangenomen. Bijgevolg 

vervallen de moties van aanbeveling. 

 

08 Amendements et articles réservés du projet de 

loi prolongeant la période pendant laquelle une 

prime temporaire est octroyée aux bénéficiaires 

de certaines allocations d'assistance sociale, 

dans le cadre des mesures dans la lutte contre la 

propagation du coronavirus COVID-19 (2286/5) 

 

08 Aangehouden amendementen en artikelen van 

het wetsontwerp tot verlenging van de periode 

waarin aan de gerechtigden op bepaalde sociale 

bijstandsuitkeringen, in het kader van de 

maatregelen in de strijd tegen de verspreiding 

van het coronavirus COVID-19, een tijdelijke 

premie toegekend wordt (2286/5) 

 

Vote sur l'amendement n° 10 de Gaby Colebunders 

à l'article 2. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 10 van Gaby 

Colebunders op artikel 2. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 3) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 2 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 2 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 7 de Ellen Samyn cs 

tendant à supprimer l'article 3. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 17 Oui 

Nee 123  

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 7 van Ellen Samyn 

cs tot weglating van artikel 3. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 4) 

Ja 17 Oui 

Nee 123  

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 
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Vote sur l'amendement n° 11 de Gaby Colebunders 

tendant à supprimer l'article 3. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 11 van Gaby 

Colebunders tot weglating van artikel 3. (2286/5) 

 

(Stemming/vote 5) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté et 

l'article 3 est adopté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen en is 

artikel 3 aangenomen. 

 

Vote sur l'amendement n° 8 de Ellen Samyn cs 

tendant à insérer un article 3/1(n).(2286/5) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 17 Oui 

Nee 123 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 8 van Ellen Samyn 

cs tot invoeging van een artikel 3/1(n).(2286/5) 

 

(Stemming/vote 6) 

Ja 17 Oui 

Nee 123 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 12 de Gaby Colebunders 

visant à insérer un article 3/1(n).(2286/5) 

 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 12 van Gaby 

Colebunders tot invoeging van een 

artikel 3/1(n).(2286/5) 

 

(Stemming/vote 7) 

Ja 29 Oui 

Nee 104 Non 

Onthoudingen 7 Abstentions 

Totaal 140 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 9 de Ellen Samyn cs 

visant à insérer un article 3/2(n).(2286/5) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 17 Oui 

Nee 122 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

Stemming over amendement nr. 9 van Ellen Samyn 

cs tot invoeging van een artikel 3/2(n).(2286/5) 

 

(Stemming/vote 8) 

Ja 17 Oui 

Nee 122 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

Vote sur l'amendement n° 13 de Gaby Colebunders 

visant à insérer un article 3/2(n).(2286/5) 

 

 

 

 

 

Stemming over amendement nr. 13 van Gaby 

Colebunders tot invoeging van een 

artikel 3/2(n).(2286/5) 
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(Stemming/vote 9) 

Ja 28 Oui 

Nee 103 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

(Stemming/vote 9) 

Ja 28 Oui 

Nee 103 Non 

Onthoudingen 5 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, l'amendement est rejeté. 

 

Bijgevolg is het amendement verworpen. 

 

09 Ensemble du projet de loi prolongeant la 

période pendant laquelle une prime temporaire 

est octroyée aux bénéficiaires de certaines 

allocations d'assistance sociale, dans le cadre 

des mesures dans la lutte contre la propagation 

du coronavirus COVID-19 (2286/4) 

 

09 Geheel van het wetsontwerp tot verlenging 

van de periode waarin aan de gerechtigden op 

bepaalde sociale bijstandsuitkeringen, in het 

kader van de maatregelen in de strijd tegen de 

verspreiding van het coronavirus COVID-19, een 

tijdelijke premie toegekend wordt (2286/4) 

 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 114 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 10) 

Ja 114 Oui 

Nee 22 Non 

Onthoudingen 0 Abstentions 

Totaal 136 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

10 Projet de loi contenant le quatrième 

ajustement du Budget général des dépenses 

pour l'année budgétaire 2021 (2262/1) 

 

10 Wetsontwerp houdende de vierde aanpassing 

van de Algemene uitgavenbegroting voor het 

begrotingsjaar 2021 (2262/1) 

 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja  79 Oui 

Nee  53 Non 

Onthoudingen   6 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 11) 

Ja  79 Oui 

Nee  53 Non 

Onthoudingen   6 Abstentions 

Totaal 138 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de loi 

et les tableaux annexés. Il sera soumis à la 

sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp en de 

tabellen in bijlage aan. Het zal aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

11 Projet de loi modifiant la loi du 8 juillet 2018 

portant organisation d'un point de contact central 

des comptes et contrats financiers et portant 

extension de l'accès au fichier central des avis de 

saisie, de délégation, de cession, de règlement 

collectif de dettes et de protêt (2244/4) 

 

11 Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 

8 juli 2018 houdende organisatie van een centraal 

aanspreekpunt van rekeningen en financiële 

contracten en tot uitbreiding van de toegang tot 

het centraal bestand van berichten van beslag, 

delegatie, overdracht, collectieve 

schuldenregeling en protest (2244/4) 
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(Stemming/vote 12) 

Ja  97 Oui 

Nee  19 Non 

Onthoudingen  23 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

(Stemming/vote 12) 

Ja  97 Oui 

Nee  19 Non 

Onthoudingen  23 Abstentions 

Totaal 139 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

12 Proposition de loi modifiant la loi du 

15 septembre 2013 relative à la dénonciation 

d'une atteinte suspectée à l'intégrité au sein 

d'une autorité administrative fédérale par un 

membre de son personnel, en vue d'habiliter le 

Comité permanent P pour toutes les 

dénonciations faites par des membres du 

personnel de la police intégrée (2182/1) 

 

12 Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van 

15 september 2013 betreffende de melding van 

een veronderstelde integriteitsschending in de 

federale administratieve overheden door haar 

personeelsleden, teneinde het Vast Comité P 

bevoegd te maken voor alle meldingen door 

personeelsleden van de geïntegreerde politie 

(2182/1) 

 

 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 137 Oui 

Nee  0 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 13) 

Ja 137 Oui 

Nee  0 Non 

Onthoudingen  0 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte la proposition 

de loi. Elle sera soumise en tant que projet de loi à 

la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsvoorstel aan. 

Het zal als wetsontwerp aan de Koning ter 

bekrachtiging worden voorgelegd. 

 

13 Projet de loi visant à rendre la justice plus 

humaine, plus rapide et plus ferme (2175/15) 

 

13 Wetsontwerp om justitie menselijker, sneller 

en straffer te maken (2175/15) 

 

 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja  85 Oui 

Nee  17 Non 

Onthoudingen  35 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

 

 

(Stemming/vote 14) 

Ja  85 Oui 

Nee  17 Non 

Onthoudingen  35 Abstentions 

Totaal 137 Total 

 

 

En conséquence, la Chambre adopte le projet de 

loi. Il sera soumis à la sanction royale. 

 

Bijgevolg neemt de Kamer het wetsontwerp aan. 

Het zal aan de Koning ter bekrachtiging worden 

voorgelegd. 

 

14 Adoption de l’ordre du jour 

 

14 Goedkeuring van de agenda 

 

Nous devons procéder à l’approbation de l'ordre du 

jour de la séance de la semaine prochaine. 

 

Wij moeten overgaan tot de goedkeuring van de 

agenda voor de vergadering van volgende week. 

 

Pas d’observation? (Non) L’ordre du jour est 

approuvé. 

 

Geen bezwaar? (Nee) De agenda is goedgekeurd. 

 

La séance est levée à 21 h 32. Prochaine séance le De vergadering wordt gesloten om 21.32 uur. 
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jeudi 2 décembre 2021 à 14 h 15. 

 

Volgende vergadering donderdag 2 december 2021 

om 14.15 uur. 

 

 


